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Supplementary Provisions

F—E KA
Chapter I General Provisions
(/)
(Purpose)

F—k  ZOEMRIT. BAKEZEBFRFEG ORI F O PR KON E IR EE R K EZE 7 [FIHE
IR D E R DR T XD T2, BAKEEBFME N ITEEFEORE L 2Ek Lz
G \C LB R DO SCHL & AP EME O BN 217 2 1%, B8 N R K EE R
[FAL AR DB IR T Dbl e & el &P L 28 B L O @l fa i 1 ki
T 5 T2 O OFFE A N SRR B D& PE K NREORT & 5 B FE T 2 ESE O
FIEZMEN. L, b O TCEMRTFOMFICET D222 AN LT 5,

Article 1 The purpose of this Act is, in order to protect the depositors, etc. of
agricultural or fishery cooperative and to secure the settlement of funds
relating to agricultural or fishery cooperative in financial difficulties, to
provide for the payment of insurance proceeds, etc. and the purchase of claims
on savings, etc. as necessary in the event that an agricultural or fishery
cooperative suspends the withdrawal of savings, etc., and to establish a system
of appropriate financial assistance for mergers, etc. relating to agricultural or



fishery cooperative in financial difficulties, management by administrators,
measures to deal with financial crises, and measures for the orderly processing
of assets and liabilities of The Norinchukin Bank, contributing to the

maintenance of credit order thereby.

(EF)

(Definitions)

Fg ZOERIIBWT TRAKEERBRME] L1, RICHTL5H5Z20 95,
Article 2 (1) The term "agricultural or fishery cooperative" as used in this Act

means the following persons:

— RBREBFMEE B+ HEEREEes =1 2% BHREEBE=-F0RERY
179 BEBRMEA

(i) an agricultural cooperative engaged in the business set forth in Article 10,
paragraph (1), item (iii) of the Agricultural Cooperatives Act (Act No. 132 of
1947);

= REWRMAEFE TSRS HEE B0 FEERT O BEHFRMESHEESS

(ii) a federation of agricultural cooperatives engaged in the business set forth
in Article 10, paragraph (1), item (iii) of the Agricultural Cooperatives Act;

= KEEBFERAEE (BB =HFEEr gt BH—RE-HEN SO
HELT O WERH RS

(ii1) a fishery cooperative engaged in the business set forth in Article 11,
paragraph (1), item (iv) of the Fishery Cooperatives Act (Act No. 242 of
1948);

W OKEEEWBRIFEIEE I\ ERE - HBE WS OREZIT O BEBRMEESS

(iv) a federation of fishery cooperatives engaged in the business set forth in
Article 87, paragraph (1), item (iv) of the Fishery Cooperatives Act;

T KPEEWRFASEE L =RE—HE S OEELIT O KEM LR RS

(v) a fishery processing cooperative engaged in the business set forth in Article
93, paragraph (1), item (ii) of the Fishery Cooperatives Act;

N OKEEBFEAEREIL T ERE —HE 5 OFELTT 5 KEN T BFHHEAIES

AN
Ay

(vi) a federation of fishery processing cooperatives engaged in the business set
forth in Article 97, paragraph (1), item (ii) of the Fishery Cooperatives Act;
t B Re
(vii) The Norinchukin Bank.
2 ZOEHEIREWT et LiE RICET2b020 9,
(2) The term "savings, etc." as used in this Act means the following:
— e (B ReEESZ T ANTZHeE G, LTFELC, )
(1) savings (including deposits accepted by The Norinchukin Bank; the same

applies hereinafter);
= ESIRESE



(i1) installment savings;

= R OEFEEG OMEFITHET DS (B-H/VEBERFEN -+ =7) B
DOBEIZ LY EAROH TADOENE L& EE (BEFEE2ED, ) 12%D
RN L0 =T AT a8k

(iii) money received under a trust agreement pertaining to a money trust

mm %%

f

palll

(including a loan trust) for which a contract for compensation of principal is
concluded pursuant to the provisions of Article 6 of the Act on Engagement
in Trust Business Activities by Financial Institutions (Act No. 43 of 1943);
and

W EME (BT ReEE CERFZFERBE LR =5) EARATHROBEIZLD %
TEINDHDTHOT, TOHERELHMTEDL LD L LTEHATEDD HDITHR
%o, LLFRIC, ) OFITIZL D AL Z 2T ek

(iv) money paid in as a result of the issuance of Norinchukin Bank Bonds
(limited to those issued pursuant to the provisions of Article 60 of the
Norinchukin Bank Act (Act No. 93 of 2001), which are specified by Cabinet
Order as those for which the right holder can be ascertained); the same
applies hereinafter.

3 ZOEMBIZEWT Mir&ess) LT, FeFICRIEREEZ VD,

(3) The term "depositors, etc." as used in this Act means creditors relating to
savings, etc.

4 ZOEHECREWT MEHEXE] LT, BAEEBFFE T O RICHIT 545EL2 0

Do

(4) The term "credit business" as used in this Act means the following businesses
conducted by an agricultural or fishery cooperative:

— REBRMAERETRE -HE S M OE =5 OFETOICFRES N S OFEED
IBRGHE -+ _HA BB b0 (ZNOLDOFEICMFETL2FELET, ) W
NZRISRE NI, HEH L O - IUIHDOHEHE

(1) businesses set forth in Article 10, paragraph (1), items (ii), and (iii) of the
Agricultural Cooperatives Act and businesses set forth in item (iv) of the
same paragraph which are specified in each item of paragraph (23) of the
same Article (including businesses incidental to these businesses), and
businesses set forth in paragraphs (6), (7), and (24) of the same Article;

= KEEBFEMAER T —RE HE B R OEHE N SO FEW N FRESE L5 DOF
(DD BENEFHNFLRF HAEZITBT 20 (ZNHDOFEIIMTFT LFEL
T, ) WNCRESR +—RE_EHP O EHIHE TOHE

(ii) businesses set forth in Article 11, paragraph (1), items (iii), and (iv) of the
Fishery Cooperatives Act and businesses set forth in item (v) of the same
paragraph which are specified in each item of Article 87, paragraph (3) of the
same Act (including businesses incidental to these businesses), and
businesses set forth in Article 11, paragraphs (3) through (5) of the same Act;

= KEEBFEMAIERE /N LERE —HE =5 K OEHE N5 OFEEI I [FIHEE 50



FEDOIDRIFE HEZIIHIT L0 (ZNLDOFEICMTETL2FELETD, )
A N R SR IR B NIEE TOFE

(iii) businesses set forth in Article 87, paragraph (1), items (iii) and (iv) of the
Fishery Cooperatives Act and businesses set forth in item (v) of the same
paragraph which are specified in each item of paragraph (3) of the same
Article (including businesses incidental to these businesses), and businesses
set forth in paragraphs (4) through (6) of the same Article;

M OKEEZEBRIFGIEE LT =RE —HE — 5 L OH 5 OF L N [FIES =75 D
FEOIBREFENFERE_HE T IZB/IT 560 (ZHODOFEEIIHETT HHE
Ete, ) WONZRNES L+ =45 “HNLENEE TOFEZE

(iv) businesses set forth in Article 93, paragraph (1), items (i) and (ii) of the
Fishery Cooperatives Act and businesses set forth in item (iii) of the same
paragraph which are specified in each item of paragraph (3) of Article 87 of
the same Act (including businesses incidental to these businesses), and
businesses set forth in Article 93, paragraphs (2) through (4) of the same Act;
and

T KEEBFEMEAEE L ERE -1 — 5 OS5 OFELT CICFEE =50
FHEO)BLRIGKE HAZFIBIT2H0 (INLOFEEICWHE T FEELET, )
WONZ A “HN L E HIEE TOHEE

(v) businesses set forth in Article 97, paragraph (1), items (i) and (ii) of the
Fishery Cooperatives Act and businesses set forth in item (iii) of the same
paragraph which are specified in each item of paragraph (2) of the same
Article (including businesses incidental to these businesses), and businesses
set forth in paragraphs (3) through (5) of the same Article.

5 ZOEMHIIEWT TREERNERKERERFME ] L3, 255 L ITMEDRIIC

O LT R L (ITeFIRLIEFZORFELZ VI, UUFFEL, ) #F1kT 58

ENRH DD, XIIITFEEOLR L a2E I L BAKEERRMAES GB—HE 5. &

SEROERLFICBIT2FICHOTL, & LTEHFEICRLIERICER L TRE

MNEEZ /22T Z L2 E D ZRODHEICESTZHDIZRD, ) 209,

(5) The term "agricultural or fishery cooperative in financial difficulties" as used
in this Act means agricultural or fishery cooperative (in the case of persons
specified in paragraph (1), items (i), (iii), and (v), limited to those that reached
these situations due to management difficulties arising mainly from the
business pertaining to the credit business) that are likely to suspend the
withdrawal of savings, etc. (meaning repayment of obligations relating to
savings, etc. The same applies hereinafter) or suspended the withdrawal of
savings, etc.

6 ZOERCEWT TRAKEEBRBGESS] LiE, RIBFLEE20 I,

(6) The term "federation of agricultural or fishery cooperatives" as used in this

Act means the following persons:
— RBEBRMEAESTRE -HE S RO =5 OFEL AT O BER R G



PUN

==

(i) a federation of agricultural cooperatives that concurrently conducts the
businesses set forth in Article 10, paragraph (1), items (ii) and (iii) of the
Agricultural Cooperatives Act;

= KREEBFERAER N LEERE —HE - 5 R OHE NSO FEL AT ) BERR
MeEe=

(ii) a federation of fishery cooperatives that concurrently conducts the
businesses set forth in Article 87, paragraph (1), items (iii) and (iv) of the
Fishery Cooperatives Act; and

= KEREBFEMEAESHIAERE R — 5 MO 5 OFREL IREAT 5 KEN T
(R EGEGS

(iii) a federation of fishery processing cooperatives that concurrently conduct
the businesses set forth in Article 97, paragraph (1), items (i) and (ii) of the
Fishery Cooperatives Act.

7 ZOERIZBWT MERHEOSIZITE] LiE, RITBITD21T8%2 0 ),

(7) The term "subscription of preferred equity investment, etc." as used in this
Act means the following actions:

— R HE (F R R RS OB B IR DA CEARILFEERE U+
) WCHET AELEHEEZ VS, LLTFRIL, ) 5%

(1) subscription of preferred equity investment (meaning preferred equity
investment as prescribed in the Act on Preferred Equity Investment by
Cooperative Structured Financial Institutions (Act No. 44 of 1993); the same
applies hereinafter); and

D% RIS EE SR oD KON THEERIINE AT RN AT S
NEEEOHERETHHO T, BARKEEBFMEOHCEADKEIIETLLDL
LTHACTEDLEEDOBEEREICZ AT 200209, ) ITLDEMT

(i1) loans through subordinated loan (meaning money loan furnishing special
agreement with subordinate treatment for the payment of principal and
interest, which fall under the category of loans for money consumption
prescribed by Cabinet Order as contributing to the enhancement of equity
capital of an agricultural or fishery cooperative).

8 ZOEMBIZIBNT MAFHEA] Lid, SMNTITRDEF ORI XUT O/
SNV L ERODERBITBN T, O LR T 2RI EDE ZDOEHEERIC
SHLTEDREDRINBRN L L ROTZHO—HEMTATDHI EE NI,

(8) The term "collateralization of damage" as used in this Act means, in the event
that all or part of the obligation pertaining to a loan is not repaid, to make up
a part of the amount that is not repaid to the creditor based on a contract
concluded in advance.

9 ZOERIZBWT HrIT&BIER] LIk, #E KR KPEZE T RS O RTe S5 12 40%
HIEBOMDRAKELZWFEMAIZE D52 THOT, YEBICE L HARFE H
MOFEZHET (MEOBELZFELHAREFO_E _HICBW AT L5625



e, ) ROEHAARNEO ZFE—HOBE (LLT MRBREFHEHE] Lo, ) 1ITkD
R L2 RIRE OFITHE T D Ir@eF IR EB 25 b 0 (B HFEOEE X IT#E
=i (UL MERFHEREESE) 2o, ) K2 bOER, ) 1o,

(9) The term "transfer of insured savings" as used in this Act means the
assumption of obligations related to savings, etc. of an agricultural or fishery
cooperative in financial difficulties by another agricultural or fishery
cooperative, which are obligations that include obligations related to the
savings, etc. corresponding to amounts of insurance proceeds calculated under
the provisions of Article 56, paragraphs (1) through (3) (including cases where
the provisions of the same paragraphs are applied mutatis mutandis pursuant
to Article 56-2, paragraph (2)) and Article 56-2, paragraph (1) (hereinafter
referred to as the "insurance claim calculation provision") (excluding those
associated with the transfer or assumption of credit business (hereinafter
referred to as a "transfer of credit business, etc.")).

10 ZOERBICEWT MEEHEKEERFMG) S1X, FNTH=RE—8HE L IX
B IO SR —HOBEIC LY HNF =5 - HICHET 2 EFH AT D40
53 % ST T ROKPEZE M IR A Z2 V) 9,

(10) The term "agricultural or fishery cooperative under management" as used in
this Act means an agricultural or fishery cooperative that has become subject
to an order to manage as prescribed in Article 83, paragraph (1) pursuant to
the provisions of Article 83, paragraph (1) or (2) or Article 104, paragraph (1).

BE  BIKEERFHEE TSR REE

Chapter II Agricultural and Fishery Co-operatives Savings Insurance
Corporation
FH—HE KA

Section 1 General Provisions

(15 NH8)
(Legal Personality)
F=k RAREERFHEA IR (LI TBEE WS, 1) 13 AT 5,
Article 3 Agricultural and Fishery Co-operatives Savings Insurance Corporation

(hereinafter referred to as the "SIC") is a corporation.

(%0
(Number)
FUSE BEREL. —Z2RY, RyShdbosEd 5,
Article 4 Only one SIC is to be established.

(EAR4)
(Stated Capital)



B BHEOEAREIL., TORITER L., BURN K VSR I JE 2 O BUR LS O
FENHET H2EOEHEE T 5,

Article 5 (1) The stated capital of the SIC is the total amount of capital
contributions by the government, The Norinchukin Bank, and other non-
governmental parties at the time of its establishment.

2 T, MERDD EXIE, FHEREORAEZZIT T, TOEREZENTH L
MTED,

(2) SIC may, when necessary, increase its stated capital with the approval of the
competent minister.

3 EMTRAEEIL, BHRPReBEESLHLIROREIC»»DL T, HBICHET D
ZENTE D,

(3) Notwithstanding the provisions of Article 55 of the Norinchukin Bank Act,
The Norinchukin Bank may make capital contributions to the SIC.

(4 #7)

(Name)

NG HEHEIR. ZOAPRPIZRKPEEBFHEA ITe R &V O UF 2 v iTh
T2 57220,

Article 6 (1) The SIC must use the words "Agricultural and Fishery Co-operative
Savings Insurance Corporation" in its name.

2 BEWTRWEZ, TOAHTITRKEER MG TSRS & S U E AN T
X722 5720,

(2) A person that does not belong to the SIC must not use the words "Agricultural

and Fishery Co-operative Savings Insurance Corporation" in its name.

(&50)

(Registration)

FLe BT B TEDDLLEIAICLY, BELARTNE 5720,

Article 7 (1) The SIC must be registered as specified by Cabinet Order.

2 HHHEOBEIC LV BRL LRTNER LR VWHEEIL, BiLo TRITE, Zhzxd
DTH_FITHAPIT D LB TE R,

(2) Particulars that must be registered pursuant to the provisions of the
preceding paragraph may not be asserted against the third party until after

registration.

(— AL EIE A R O — i VA NIZ BT D B O HER])
(Application Mutatis Mutandis of the Act on General Incorporated Associations
and General Incorporated Foundations)
FNG —EHEA RO —RETE NCE T 258 CERCHVFEIERE N\ T) 5
P& OB+ N\ GOBUEIR, BREIZOWTHENT 5,
Article 8 The provisions of Article 4 and Article 78 of the Act on General



Incorporated Associations and General Incorporated Foundations (Act No. 48 of
2006) applies mutatis mutandis to the SIC.

R T YA
Section 2 Establishment

(FEHEN)
(Founder)
LR BN T DITI, B IOKERE K QeI BE U TRy 22 ek & #25r 4
FTHHEENUEDRBENERDZ 20 ELET 5,
Article 9 In order to establish the SIC, seven or more persons who have
specialized knowledge and experience in agriculture or fisheries and finance
are required to be founders.

(R DAEREE)
(Preparation of Articles of Incorporation)

FHk BENI. TN, WBIEOEREZER L, BUFLIS OB IR LRI
HHEEZFE LR TIER B0,

Article 10 (1) The founders must promptly prepare the articles of incorporation
of the SIC and solicit capital contributions in the SIC from persons other than
the Government.

2 FIEOERITIE, ROFHEEAZRLE L2 IER 67200,

(2) The articles of incorporation set forth in the preceding paragraph must
contain the following particulars:

— HH

(i) purpose;

= AW

(i1) name;

= FHBPFTOPEH

(iii) location of the office;

b EAReRHEICET 55HH

(iv) particulars concerning stated capital and capital contribution;
I EEZERICEAT L HE

(v) particulars concerning the management committee;

N OEBICET 2FEHE

(vi) particulars concerning officers;

t EBLROCZOHITICEAT 2 FHIH

(vii) particulars concerning the business and its execution;
N B KR OSEHCET 5 I

(viii) particulars concerning finance and accounting;

L EROLHIZE T 5 HIE



(ix) particulars concerning amendments to the articles of incorporation; and
+ KAEOFHE
(x) method of public notice.

(FXSLOFEH)
(Authorization for Establishment)

FH—5 BEANI, AIERE-HOFEENKDOTL L XX, THNC, EXREEBK
EICHRE LT, RO 2 GG LT LR 6720,

Article 11 The founder must promptly submit the articles of incorporation to the
competent minister and apply for authorization of the establishment when the
solicitation set forth in paragraph (1) of the preceding Article has been
completed.

(FBOFHkE)
(Succession of Business)

BTk RBEANI. AIRORAIZZ T L&, BlR, TOFELHEEOHER
EIRDHNEHITHI SRR TN B0,

Article 12 (1) When the founders have been granted authorization set forth in
preceding Article, they must, without delay, hand over their functions to the
person who is to become the president of the SIC.

2 MHBOBHERLRLINEHIEL, AIHOBEICL 2 FEOSIMELZIT 70 & &%, &
W< BUR R OHE OSFEITIE CTeBURF LIS OF I3 L, HE S DHIAT 2R 72
TIER 5720,

(2) When the functions under the preceding paragraph have been handed over to
the person who is to become the president of the SIC, that person, without
delay, must request payment for capital subscriptions from the government
and from the non-government persons that have responded to the solicitation

of capital contributions.

(FRASL.DXFL)
(Registration of Establishment)

B =5k BEOMERERLINESHEIL BIERE _HOBEIZ LD HESOIARN H
Dl XX, B, A TEDDL L ZAICLY, RVOBEE Lidiudzbk
VY,

Article 13 (1) When capital contributions are paid in under the provisions of
paragraph (2) of the preceding Article, the person who is to become the
president of the SIC must register its establishment without delay pursuant to
Cabinet Order provisions.

2 FEMEIT. BRSLOBFRLAETDH I LI VLT 5,

(2) The SIC is established upon the registration of its establishment.

10



B HEHEZR=

Section 3 Management Committee

(BRI
(Establishment)
FHHUE EEIC, EEEZAEs (UT TRAE=] &vwo, ) ziEL,
Article 14 The management committee (hereinafter referred to as the
"committee") is established within the SIC.

(HER)
(Authority)
FtHE RENOGERLEETCKOELENOENEE TICHET S DODIE), KIZ
gl 2 FHIT, ZESOMRZRRTNITRLR,
Article 15 In addition to what is provided for in the following Chapter through
Chapter 5 and Chapter 7 through Chapter 8, the following particulars require
a resolution by the committee:
— EROEHE
(1) amendment of the articles of incorporation;
= EBHEEOERAOER

(ii) preparation of and amendments to the operational method statement;

= TEEUOEREE
(iii) budget and funding plans;
R

(iv) settlement of accounts; and
H O ZFOMEESVDRFICHMNE LD D HIEA

(v) other particulars found particularly necessary by the committee.

(REL)

(Organization)

FRE ZEREF, ZELCAUATRICHEBEOHRFERE L OHEZ &> THET 5.

Article 16 (1) The committee is composed of not more than seven members, plus
the president and directors of the SIC.

2 ZERIIZER -AZES, BEBOHERELZ LSO TR TS,

(2) The committee has a chairperson, who is the president of the SIC.

3 ZERIZ. ZESORBERET 5,

(3) The chairperson presides over the operations of the committee.

4 FTHREF, b, REAOEEOHED > bLh, ZERICESDH 5256
ICZBR OB ZRHET2EHELED TENRTUIR LR,

(4) The committee must designate in advance, from among its members and the
directors of the SIC, a person who performs the duties of the chairperson in
their place in the event that the chairperson is unable to attend to their duties.

11



(ZE DEA)
(Appointment of Members)
FHtk ZRIT, BEXIKEZEKROERICE L THM R SRR e AT 280
IHND, BEOHERN EBREOR 22T TEMT D,
Article 17 Members are appointed from among persons with experience and
expertise in agriculture or fisheries and finance by the president of the SIC,
with the authorization of the competent minister.

(ZE D)
(Term of Office of Members)

BHNE ZEOMMNX, L35, 2L, ZERRTEGEICBITHIROER
DAL, AHEE ORI &35,

Article 18 (1) The term of office of members is one year; provided, however, that
the term of office of a member who fills a vacancy is the remaining term of
their predecessor.

2 ZEIZ. MESNDHZ ENTE D,

(2) Members may be reappointed.

(Z B OfFT)
(Dismissal of Members)

FrHs BEOMERIT. ZENROZEOVTANTEETDICESLLET, &
BREOBA %I T, TOXEEEMRLTH LN TEZ D,

Article 19 The president of the SIC may dismiss a member with the
authorization of the competent minister that has come to fall under any of the
following items:

— WREFHMOREELZITTZ & E,

(i) the member has received a ruling for the commencement of bankruptcy
proceedings;

= EEED EoORIAE BT b E,

(i1) the member has been sentenced to imprisonment without work or a heavier
punishment;

= LDHOMEDOIOEEZPITTHZENTERNWERDLNLD & X,

(iii) the member is found unable to carry out their duties due to a mental or
physical disability; or

s LoORBERDP D D & X,

(iv) the member has breached their obligations in the course of their duties.

(ZE DOWEN)
(Remuneration of Members)
W BB, WMEZ R, 77 L. REE ORI ORI S EH A2 1

12



LHHDET D,
Article 20 Members do not receive any remuneration; provided, however, that
they are paid travel expenses and other actual expenses incurred in connection

with carrying out their duties.

RO F1E)
(Method of Resolution)

Bt —5% ZERT, ZERIFEFAFFENEICHET 2ZBROMSE 2T 5
FOIEN, ZEROBBEORED S LI ANLLESHE LR TiuE, SmaE. @ik
BT HIEMTER,

Article 21 (1) The committee may not convene a meeting or deliberate on a
resolution unless the chairperson or the person who performs the duties of the
chairperson prescribed in Article 16, paragraph (4) and four members or more
of the members and directors of the SIC is present.

2 ZESOHEFIT. HELEEZER, ZEKOEHEOHFOEYEEEZ O TRT D,
ISR O L 21T, ZEENRT D,

(2) Decisions of the committee are made through a majority of the votes of the
chairperson, members, and directors of the SIC who are present. In the event
of a tie, the chairperson casts the deciding vote.

3 FEBREMHEALATLIZOMEIL, F—HOSHEICHFEL, BEREZBXLZZENTE
Do

(3) Staff members appointed by the competent minister may attend the meeting

prescribed in paragraph (1) and express their opinions.

(Z B DR IR R 2875)
(Obligation of Members to Maintain Confidentiality)
B4R FERIF, TORB LML EOTEIEMELZRDL LTI b2y, FEN
ZORAE BB L, FfkE T 5,
Article 22 Members must not divulge any secret which may have come to their
knowledge in the course of their duties. The same applies after they have left

their position.

(ZBORGET- HMHE)
(Status of Members as Public Officials)
Bt =4 ZRIX OJE (BRMHEBEEFEN - I05) £ oo o6 HIZ->n T
. ETICE D ABIWEETO2E &L AT,
Article 23 Members are deemed to be public officials engaging in public duties
pursuant to the provisions of laws and regulations with regard to the
application of the Penal Code (Act No. 45 of 1907) and other penal provisions.

FEUE ®"A%

13



Section 4 Officers

(& 5)
(Officers)
Uk HIic, ZRBEE L THER A, BFE-ARUDEF-ATEL,
Article 24 The SIC has one president, one director, and one inspector as its

officers.

(% B O K OHERR)
(Duties and Authority of Officers)

otk BERIT BEAARL, TOEBERET D,

Article 25 (1) The president represents the SIC and presides over its operations.

2 BT, BEEZRERL, HEROEDHDLEIAICLY ., BEREZME L THEDE
BaERL, BHRERICHEINHL L FXTOMBEZ2REL, HEENKRED L X1TZ
D HAT2 9,

(2) The director, in accordance with decisions made by the president, represent
the SIC, assist the president in administrating the operations of the SIC,
perform the duties of the president in their place in the event that the
president is unable to attend to their duties, and perform the duties of the
president when the post is vacant.

3 EHIX, OB EEET D,

(3) An inspector audits the operations of the SIC.

4 BRI EEOKRICESE, MERDD ERFDDL L XT, HERITEBKEIC
BERZEET LN TE S,

(4) When an inspector finds it necessary based on the audit results, they may

submit their opinion to the president or the competent minister.

(% B DATAN)
(Appointment of Officers)
B RS BERLCEFIL. EBEREMEMT D,
Article 26 (1) A president and an inspector are appointed by the competent
minister.
2 HHEF, BERPEBRKEORTZZIT TEmT 5,
(2) A director is appointed by a president with the authorization of the competent

minister.

(% B DATH)
(Term of Office of Officers)
FotEE BEROMEHIET=FL L, BFELREFOMINIF LT 5,
Article 27 (1) The term of office of a president is three years and that of a
director or inspector is two years.
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2 mEIE, BMESNHZENTE D,
(2) Officers may be reappointed.

(& B D R ¥sSIH)
(Ineligibility of Officers)
FBHANS BUR I A EHEOBE CGEEHOE 2R, ) 1, ZKBLRDLZ L
DTERY,
Article 28 No employee of the government or a local public entity (excluding
part-time employees) is eligible to become an officer.

(1% B Ofi#fT)
(Dismissal of Officers)
FoHILE EBKREXFHERIL, ThENE LML EENRTIEOREIZH Y
THICESTZ LT, TORABZHELRITNIT B0,
Article 29 (1) The competent minister or president must dismiss an officer if that

officer pertaining to their appointment has come to fall under the preceding
Article.

2 FBEREXTHERIL, 2N EOMMIRLIEENEH+ILEEFO TN T
HIZESTLE, TOMBEETZDITH LW ERD D L XL, F T+ REOHEDOH
kY, TORBEMET L2 ENTE D,

(2) The competent minister or president may dismiss an officer if that officer
pertaining to their appointment comes to fall under any of the items of Article

19 or if the person otherwise finds that it is inappropriate for the officer to
remain in office.

(% B O FHeRk AL LE)
(Prohibition of the Concurrent Holding of Positions by Officers)
Fot5& HEZ. BRMZEOETOHEOKRE SR, TIALEMFEIIHEFEL T
Fabiawn, L, EBREOKREZTIZLEEIE, ZORD TRV,
Article 30 No officer may take office as an officer of a for-profit organization or
personally engage in for-profit business; provided, however, that this does not
apply when approval from the competent minister has been obtained.

(FRFEHE DHIFR)
(Restrictions on the Right to Represent)
Fot—k B L PR SUIBE L ORI T 2 FHIZOWTIEL, 2 b DHF T,
REMEZA LRV, ZOLEICE, EFEIEELNRET D,
Article 31 The president or a director does not have the right to represent with
regard to any particulars for which the interests of the SIC and those of the

president or a director conflict with each other. In this case, an inspector
represents the SIC.
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(B B ofT14)
(Appointment of Staff)
otk OB, BERMMEMT D,
Article 32 Staff of the SIC will be appointed by the president.

(& BEOMERFREE)
(Obligation of Officers to Maintain Confidentiality)
Bt =% FH o+ HZKROE A =FOHEIX HEROBEIZOWTHERT S,
Article 33 The provisions of Article 22 and Article 23 apply mutatis mutandis to
officers and staff members.

CEIN- T

Section 5 Operations

(EH DOFIPH)

(Scope of Operations)

B Uk B, B ROBEMEERT L720, ROEBEEIT,
Article 34 The SIC conducts the following operations in order to achieve the

purpose prescribed in Article 1:

—  RE HOBUEIT K D IREUE D IR

(1) collection of insurance premiums under the provisions of Section 2 of the
following Chapter;

T REFB =HOHIEIC K DR K OMREL 4 D S A

(ii) payment of insurance proceeds and provisional payment under the
provisions of Section 3 of the following Chapter;

= WREFNEHOBEIC L 2E D

(iii) financial assistance under the provisions of Section 4 of the following
Chapter;

M EAFILERO=ZOREIC L 2E20EMT

(iv) loan of funds under the provisions of Article 69-3;

F HEUNEOHEIC L DITEEEHEDOEILY

(v) purchase of savings and other claims under the provisions of Chapter IV;

N EHEEOHIEIZ X D WHEBHERINASIZ T 2 HEZ OMEIFEOHIEIC X 5 EE

(vi) investment in an agreed claims collection company pursuant to the
provisions of Chapter V and other duties pursuant to the provisions of same
Chapter;

t FENTAREE _HOHEICL 2EHEAITEREANREDOES

(vii) duties of an administrator or an administrator's representative pursuant

to the provisions of Article 86, paragraph (2);
N FHEEOHEICLHAELEHEDRZITEZOMEIEOREIZ L 5¥EH
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(viii) subscription of preferred equity investment, etc. under the provisions of
Chapter VII and other duties under the provisions of the same Chapter

U HEEEO ZOBEIC LD RERE OMFEEOBEIC L D ¥ER

(ix) special monitoring under the provisions of Chapter VII-2 and other
business under the provisions of the same Chapter;

+ BEHTRZXEIFEE T ZRCBWTERT2EANTNEO=ZDOHEICLLEED
BT AOEE+ RO _OBEICIL2EEOEIY

(x) loan of funds under the provisions of Article 69-3 as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 111 or Article 112 or the provisions of Article
127-2 and purchase of assets under the provisions of Article 112-2;

+—  BIKPEEEWFHEE OBAFHORHIFICET D EE CElcF ZFEERFELHL
F) B EROE —EOBEIC L DITEEROBHEOM IS DHEIC L DS

(xi) submission of the saver table and other affairs under these provisions
under the provisions of Chapter II and Chapter III of the Act on Special
Provisions for Rehabilitation Proceedings of Agricultural and Fishery
Cooperatives (Act No. 95 of 2000);

+ = BT D B I T D

(xii) business incidental to that specified in the preceding items.

(EBDZERD)
(Entrustment of Business)

otk L. FEREORBA 22T T, BAKEERBFIE E Oftho & FliES X
IR A (A BEEINCEIZ B D R hHR L CERHEEERE E 1+ 57%)
BORE CHICHET DEHERINE EZ WS, LFRIT, ) IZxf L, TOELBDO—E
ERFETHIENTE D,

Article 35 (1) With the authorization of the competent minister, the SIC may
entrust part of its operations to an agricultural or fishery cooperative or other
financial institution or a claims collection company (meaning a claims
collection company prescribed in Article 2, paragraph (3) of the Act on Special
Measures Concerning Claim Management and Collection Businesses (Act No.
126 of 1998); the same applies hereinafter).

2 BIKPEEWFRMEZ OMOBRMER IT. MOEBEROBREIZ»ND LT AIEOHE
Xk DEFEEXT, UEB TR LN TE D,

(2) Notwithstanding the provisions of other Acts, agricultural or fishery
cooperative and other financial institutions may receive entrustment under the
provisions of the preceding paragraph and conduct the business concerned.

3 FH o =FoHEIE, B -HOHEICL DR EZ T RKEERFMEZ O
B R RS ST A O B UM E T, BREEBICEET 5 H DIZ W THEA
T 5,

(3) The provisions of Article 23 apply mutatis mutandis to officers or employees
of an agricultural or fishery cooperative, other financial institution or claims

17



collection company entrusted pursuant to the provisions of paragraph (1) who
1s engaged in the business concerned.

CER 7 1EE)
(Statement of Business Procedures)

BN BRI, EBEGOBR. EBTEELIERL. EBREORAEZZIT 2T
N7y, TNEER LIS T8, FAkET D,

Article 36 (1) The SIC must prepare an operational method statement when
commencing operations and obtain the authorization of the competent minister.
The same applies when the SIC intends to amend the statement.

2 AHEHOFESHTEEFITIL, REREHIET 2 FHZOMEBE ST TED L FHHEA T L
AT B 70,

(2) The operational method statement prescribed in the preceding paragraph
must state particulars concerning insurance premiums and other particulars
specified by order of the competent ministry.

ClRE JUTE RO FEH OFE RS
(Request for Submission of Reports or Materials)

Fotts L. TOEBZITOTONERD D L XX, BAKEXERBFHRAE TR L,
Z OFER AT PFEDRPUZE LS UTE B ORI Z RO 5 Z LN TE D,

Article 37 (1) When the SIC finds it necessary for conducting the business, it
may request agricultural or fishery cooperative to submit reports or materials
with regard to the status of its business and assets.

2 HAHHOBEC L0 S SUIER O 2K 6 2K EEZE R RIS L, #ilFe <
WA XITEROR M Z LT 5720,

(2) An agricultural or fishery cooperative must submit reports or materials
without delay when requested to do so under the preceding paragraph.

3 L. ZOEBEITOLDLENRD L L XX, BIT. AEFEZOMOE TS
L, XIZWHHzERDDHENTE D,

(3) If the SIC finds it necessary for conducting its business, it may inquire with,
or request the cooperation of government agencies, public entities, or any other
relevant person.

4 ESIAGERTERIL, BN ZOEBEZIT ) DRI ENH D LB THEE A LT
EEIL, BRI L, BEARML, TN EZREIELZ2 8 TE D,

(4) The national or prefectural government may deliver relevant materials to the
SIC or make them available for inspection by the SIC if it finds it particularly
necessary to do so for conducting its business and makes a request for delivery
or inspection.

A MBRUOSE

Section 6 Finance and Accounting
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(FEFE)
(Business Year)
FotNE EHEOFEREFEIL BFEMA—RIZWEEY, BE=ZHA=+—HIZKDL,
Article 38 The business year of the SIC is from April 1 to March 31 of the
following year.

(TR DR
(Approval of Budgets)

B IS BRI, BEEFE, PTEROESFEAER L, M FEFE ORI
I, EBREORAIZ2Z T2 E bRy, ThEEHLELYET5E&H, Ak
LT 5,

Article 39 The SIC must prepare a budget and funding plan for each business
year and obtain the authorization of the competent minister before the start of
that business year. The same applies when the SIC intends to amend the
budget or funding plan.

(W56 #)
(Financial Statements)

FINHSe BEHIE. PR SEERE WE R B, BRI L OHERFHEE (LIT TWE#
Fz Lo, ) BERL, UHFEEFEOK TR _AUNICEBKEIZREBLT, £
DR Z Z T RIT TR b 70,

Article 40 (1) The SIC must prepare an inventory of assets, a balance sheet, and
a profit and loss statement (hereinafter referred to as "financial statements")
for each business year and submit the financial statements for approval to the
competent minister within three months of the end of that business year.

2 BEREIT. ATEHOBEIC LY MBERHEREZ EHEREICRET 5 & i3, ZICS%FE
FEEOFEREFEXROTREOXITUEMER U7 IR B #EFI N B8R WA
WEFICEHTIEFOBRRELZRMN L2TNIER 520,

(2) When submitting financial statements to the competent minister under the
preceding paragraph, the SIC must attach thereto a business report, statement
of accounts prepared according to the classification of budget, and written
opinions of the inspector on the financial statements and statement of accounts
for that business year.

3 BRI, FHoOBEICIAEBREORRBEZIT - L %, B, MEHEE
AEBIZAE L, o, MERHERLOMEIMEL AR SFEREE, RERSE
ERVEFEORREL, ZOFEBHNIHATES, EEETTEDLHIM, —ROH
B L 2T E7e 6720,

(3) Upon obtaining approval from the competent minister pursuant to the
provisions of paragraph (1), the SIC must give public notice of the financial
statements in the Official Gazette without delay, keep at each of the SIC 's
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offices the financial statements and annexed detailed statements, business
reports, statement of accounts, and written opinions of the inspector prescribed
in the preceding paragraph, and make them available for public inspection for

a period specified by order of the competent ministry.

(XA #EEL)
(Separate Accounting)
FIU+HED " BEOREIZOWTIX, RICEBITH2EBEZLICREEZX L, TENh
e &8 THRIL L 2T e 5720,
Article 40-2 The SIC must separate the accounting and prepare separate
accounts for each of the following:
— FFHEERFFICBRT2EE REICBTFL2b0%R<, )
(1) business specified in each item of Article 34 (excluding those specified in the
following item); and
= OBETNRCHETLES FE RO HE HOBREIL LI 2EEDOEIIY IZ
BROHDICRD, ) | FE—FFE-H (FEEa+EFOTHNELHEICBWNTHENT LS
BrEly, ) OHEICILZEREEDSIZTHFEIRLER., FALRE-HOBE
X D2AHEONW., BE RO+ ZE-HOBEIZ L 2E2OEMIT R OMEE O
TRAEICER DR, HE TROT+EHE-HOBEIC L 2 EA#EE (RSRH ZHITH
ETHREAHEELZ VY, FEAEK, FANERPFEENLRIIBNTHLE, ) OIX
W NCEE+ R0 ZFH -HOBREICLEEOERV IR EBIT RTINS
DER M 2 65
(ii) the business prescribed in Article 74 (limited to the business pertaining to
the purchase of assets under the provisions of Article 112-2, paragraph (1)),
business pertaining to the subscription of preferred equity investment, etc.
under the provisions of Article 101, paragraph (1) (including the cases where
it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 110-14, paragraph (5)),
business pertaining to collection of charges to be borne under the provisions
of Article 107, paragraph (1), loan of funds and guarantee of debts under the
provisions of Article 110-12, paragraph (1), business pertaining to the
collection of specified charges to be borne (meaning the specified charges to
be borne prescribed in paragraph (2) of the same Article; the same applies in
Article 106, Article 108 and Article 109) under the provisions of Article 110-
17, paragraph (1), and the purchase of assets under the provisions of Article
112-2, paragraph (1) and business incidental to these businesses.

(BT 4 OFENL )
(Accumulation of Actuarial Reserves)
FU+—5 B, —REE AIERE S8BT 2EB IR MEEZ V5, LLRFE
L, ) IZoWT, THEESTEDDLLZACLY, BEEEERIIBWT, L%
GEFE L, TNEBALTRITIUER B0,
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Article 41 At the end of each business year, the SIC must calculate the actuarial
reserve for the general account (meaning the account in relation to operations
specified in item (i) of the preceding Article; the same applies hereinafter) to be
set aside pursuant to the provisions of order of the competent ministry.

(& A42)
(Borrowings)

FU+ 2% HEIEL. BU+RO H - FIBIT 2 EB LT OLLDULERD L LRD D
EEIF. FHFEREORATZZIT T, ri‘*tljﬂ%/\ﬁ%@ﬁﬁ@/fimﬂ&%% (HARERT 2 bR
<o ) TOMBEFTEDDLHENOEEDMEAN (EMA LT, ) 235 &ENTE
Do

Article 42 (1) The SIC, with the authorization of the competent minister, may
borrow funds (including refinancing) from The Norinchukin Bank or other
financial institutions (excluding the Bank of Japan) or other persons specified
by Cabinet Order when the SIC finds it necessary for conducting the business
specified in Article 40-2, item (i).

2 BEMEIT. AEICHUET 2EB 21T O HallBi) 2 — RN EEH Y O DI HLEEN
b2 LWL EEIE, EHEREOBAIZZT T, BASFITNOEEOMEAN (kX
EEte, ) BT AHIENTED,

(2) The SIC, with the authorization of the competent minister, may borrow funds
(including refinancing) from the Bank of Japan when the SIC finds it necessary
for temporary cash flow in the event of conducting the business prescribed in

the preceding paragraph.

3 H—HOHEIZ L DEAE OB K ORIEOBEIZ L 2 EASDOBIEEO A FHE
L. BB CEDDLEGRHAZHAH L L O>TIER LR,

(3) The total of the current amount of borrowing carried out under paragraph (1)
and the current amount of borrowing carried out under the preceding
paragraph must not exceed the limit specified by Cabinet Order.

4 BERPReEIT, BT REGEER USRS —HOBEICHrb b, MBIk
L. FEOHIEIZ X 2 RAKPERE & OCNEKREERE OR A 221 20T, H—HD
EeOEMNTET 2N TE D,

(4) Notwithstanding the provisions of Article 54, paragraph (3) of the
Norinchukin Bank Act, The Norinchukin Bank may lend funds prescribed in
paragraph (1) to the SIC without obtaining the authorization of the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries and the Prime Minister under the
paragraph.

5 HARSUTIZ, AARSUTE CERIVEERFE/N L) B+ =KE-HOHEII)
PHhLT, EICHL, ELHOBEEORMITET LI LN TE S,

(5) Notwithstanding the provisions of Article 43, paragraph (1) of the Bank of
Japan Act (Act No. 89 of 1997), the Bank of Japan may lend funds prescribed
in paragraph (2) to the SIC.
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(BURFORFE)
(Government Guarantees)

FWU+ kD" BUMIZ. EANTKT 2 BUF O M BB OFIBRICEET 2 (I =+
—HEARE UE) FHEROBEICHrD LT, EEOBR R SEOHPFHNIZ
BT, ORISR —HXUIH “HOBANRLEBORIEE T 5 2 LN TE D,

Article 42-2 Notwithstanding the provisions of Article 3 of the Act on
Restrictions on Government Financial Assistance to Corporations (Act No. 24
of 1946), the government may provide guarantees for obligations in relation to
the borrowing by the SIC under paragraph (1) or (2) of the preceding Article
within the limit of the amount approved by the Diet.

(R D)
(Investment of Surplus Funds)
B+ =5 BIL. ROFEICL 2130, 2B LORMEEER L IR H20,
Article 43 The SIC must not invest surplus funds in the course of business other
than by the following means:
— EEZoMmEFREORET D AMIESFEORE
(i) holding of Japanese government bonds or other securities designated by the
competent minister;
T FBREORET D ERERE~DEE
(ii) depositing in the financial institutions designated by the competent
minister; or
= ZTOMEBESTED D HIE

(iii) other means specified by order of the competent ministry.

(EFET~DEM)
(Delegation to Order of the Competent Ministry)
B+ ZOERICHET 20 001E0, BEOME K ORFHIME LN EREEHIT,
FHEATTEDD,
Article 44 Beyond what is provided for in this Act, necessary particulars for the
finance and accounting of the SIC are specified by order of the competent

ministry.

B EE

Section 7 Supervision

(BB
(Supervision)
FU+HE L. EERENERT D,
Article 45 (1) The SIC is supervised by the competent minister.
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2 FEBREIX, ZOERZHMATTOTEOMLENH DL ERBODH &I, BEICHL, £
DEFICEL CTEE LXLERGTET LI ENTE D,

(2) The competent minister, when the minister finds it necessary for the
enforcement of this Act, may give the SIC orders necessary for the supervision

of its operations.

(s K O )
(Reports and Inspections)

FUA-RE FEBREZ, ZOEREEITT27OUENRD DL LB DL & &1L, HEE
LSIEFE =FHEFE -HOBEICL D EFEELZITE (LT [%5EHF] Lo, ) I
K LZOEBICEA LMEL S, ITEOMEIZ, s L IIZ5EE OFBITICT
HAY ., RE, EEZOMOMIEERESEDLENTE D, HEL, ZREFITXHL
TIE, YEZFEEBORMEANIZRD,

Article 46 (1) The competent minister, when the minister finds it necessary for
the enforcement of this Act, may have the SIC or a person entrusted under
Article 35, paragraph (1) (hereinafter referred to as a "trustee") report on its
operations or have their officials enter the office of the SIC or the trustee to
inspect books, documents and other articles; provided, however, for the trustee,
1t 1s limited to the scope of the relevant entrusted business.

2 AHEHOBREICIVBEN L ARELZ T L25GI1E. 00 E Rt EL R L.
BIRANIC ZNZTZA LR T X 5720,

(2) When conducting on-site inspections under the preceding paragraph, the
officials must carry a certificate of identification and produce it to those
concerned.

3 F—HOBEIZL D LI AREDOHERIL, LREECTOICHRD LN LD LFEL T
72670,
(3) The authority for conducting on-site inspections prescribed in paragraph (1)

must not be construed as given for any criminal investigation.

C AN T

Section 8 Auxiliary Provisions

(ERDOER)
(Amendment of Articles of Incorporation)
FUHEE EROEFEIL, TEREORAIZZITRITNIX, 20015 4E TR0,
Article 47 No amendment of the articles of incorporation is effective unless

authorized by the competent minister.

(fE 80
(Dissolution)
BN BT, M LRSS ICBWT, T0OBELZRFE L TCRBERMEND D
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EEIT., INEFHEREICH L, TOHEEAZREL L THORTLH DL T 5,

Article 48 (1) If, upon dissolution of the SIC and payment of all its obligations,
there are any residual assets, the assets are distributed to each capital
contributor of the SIC up to the amount of each contributor's capital
contributions.

2 HIEICHET 2 HODIEN, HEOMBUZ SOV T, BITIEHETED D,

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, the dissolution of the
SIC will be prescribed separately by an Act.

B=E BAKEXHFHESITSRR
Chapter III Agricultural and Fishery Cooperatives Savings Insurance
F—E PRBREIER

Section 1 Insurance Relationship

FUHILS RKEEBRMENEOREELZITO & I, UK EERFHLE 2 e
FIRLDEHG A Z LIk, FIrE&EF I LI EDOBOHMNIZE N T, 4
I FEDOIR LIZ O &, B & SRR PERE R R G K O a8 % & OISR BRE
RSN T Db D ET 5,

Article 49 (1) When an agricultural or fishery cooperative conducts its business,
an insurance relationship will be formed between the SIC, the agricultural or
fishery cooperative, and depositors, etc. whereby each of the depositors, etc. is
repaid within a specified limit by virtue of the obligations in relation to the
savings, etc. assumed by the agricultural or fishery cooperative.

2 HIEORRERICE N TIE, IFeFITRIEOBEARREF LS L, KICH TS b
D RRF E T 5,

(2) Under the insurance relationship prescribed in the preceding paragraph, the
insured amount is taken as a claim in relation to the savings, etc. and either of
the following is construed as an insured event:

—  RIKEEBFEMEOIFEEOMR LOEL (LT TE-MRRFESL L), )

(1) suspension of the refunding of the savings, etc. by an agricultural or fishery
cooperative (hereinafter referred to as "category-one insured event"); and

= RKPEER R G O R ORGFEITR DA, BPE TR O E . RB O
FEEBFFLAEFRE A TURELHENOHEEH (B 52k, ) £T. KEXH
FHAEEANTHNKELE (EENLHARELHIIBWTENT L5625
T, ) . FEEIL—FKE -HEANATE LAIFAEFELEE 58 LITE =5

(ZNLOREEXFREFARFALBEICBWNTEMNT 56250, ) ICHET L
moFEmoREAeE (LUF 1 fRRES) Lo, )

(i1) authorization relating to a resolution on dissolution of an agricultural or
fishery cooperative, ruling for the commencement of bankruptcy proceedings,
order for dissolution, or the occurrence of an event of dissolution as provided
in Article 64, paragraphs (5) through (7) (excluding item (i) of the
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Agricultural Cooperatives Act, paragraph (5) of Article 68 (including the case
where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 96, paragraph (5) of
the same Act) of the Fishery Cooperatives Act, item (vi) of paragraph (1) of
Article 91 of the same Act, or item (ii) or (iii) (including the case where these
provisions are applied mutatis mutandis in Article 100, paragraph (5) of the
same Act) of paragraph (5) of the Article (hereinafter referred to as
"category-two insured event").

BA REBI O

Section 2 Payment of Insurance Premiums

(PR D AT )

(Payment of Insurance Premiums)

S BKEEWBFEMEAIL. BF, TOFEONRA=+HETIS, EEoxL, 2%
B TEDDLEEZRE LT REBEHZ M LRTHIEZR 50,

Article 50 (1) An agricultural or fishery cooperative must submit to the SIC
documents specified by the order of competent ministry and pay insurance
premiums by June 30 for each business year.

2 BT, ROKZITIT 258 21E. FIEOHEICH» D LT, EXRTED DL L Z
AHIZEY . BERTITED D RAKEER FHLE ORI 2 R T 5 2 LR TE 2,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the SIC,
pursuant to the provisions of the articles of incorporation, may exempt an
agricultural or fishery cooperative falling under any of the following items from
paying insurance premiums:

— RSSO AE L &, YRR SR D R EZE R A

(i) if an insured event has occurred: the agricultural or fishery cooperative in
relation to the insured event;

ZOBEARTAREE-HICHET 2EEMEOREFENTONIZE &, HEEEEEOR
TE S TR 2 18 E IR 55 2 /K P 6 B (R &

(i1) if certification of eligibility, etc. prescribed in Article 66, paragraph (1) is
given: the agricultural or fishery cooperative with management difficulties in
relation to the certification of eligibility, etc.; and

= FENFERKE-HICHETAEHE LM T DS Nn b ol L &, ERA i i
DAL (TR 2 68 BRI K PE SE W AT REL A
(ii1) if an order to manage prescribed in Article 83, paragraph (1) is issued: the

agricultural or fishery cooperative under management in relation to the
order to manage.

3 W, ZESORIEER T, ZESVHOLNUDEDDFMFICESE | BKEE
WREFEAIZR L, H—HOBEIZ LV SRR O -4 RET 52 LN TE
Do

(3) The SIC, following a resolution of the committee and based on the conditions
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specified by the committee in advance, may return to an agricultural or fishery
cooperative part of the insurance premiums that have been paid pursuant to
paragraph (1).

4 L BHOHEICL VMM SRR O —H A2 IEL XD ET5 L EiT
THBREOR A Z2Z T 2T d R b,

(4) If the SIC intends to return part of the insurance premiums that have been
paid pursuant to paragraph (1), it must obtain the authorization of the

competent minister.

(— AT S 2R D IR BB DB
(Amount of Insurance Premiums for General Savings)

[ Ty e S ﬁ%%(%%ﬁ%é(ﬁ%%*@’ﬁﬁ?é%%%%é%wioﬁ%m%
WTHLC, ) LSt oRT WD H D& L, VEREZ OMBS CTED 5 ITa% 2 IR
<ouTF—$%$£kaoo)_%é%@ﬂ®ﬁi\%gm%¥%ﬁﬁémo%\
%@%@ﬂ%%ﬁ?&%H@E#éﬁ@%ﬁ@@ﬂ*ﬁ#%%@%?éﬁ@iﬂi+
—HETOMOLH (HERZDOMESTED D HEZRS, REFH HIZBWTH
Eo)K%Ué-%%é%®ﬁ@éﬁﬁéﬁﬁbkﬁm\%%#éﬁx®%&%&f
EHLHE (LLT TMREEER] Lo, ) 2R ECTHELESHEHE T 5,

Article 51 (1) The amount of insurance premiums in relation to savings, etc.
(limited to those that are not savings for settlement purposes (meaning the
savings for settlement purposes prescribed in paragraph (1) of the following
Article; the same applies in the following paragraph) but excluding foreign
currency savings, etc. and other savings, etc. specified by Cabinet Order;
hereinafter referred to as "general savings, etc.") is the amount calculated for
each agricultural or fishery cooperative by multiplying the average total
amount of general savings, etc. for each day (excluding Sundays and other days
specified by Cabinet Order.; the same applies in paragraph (1) of the following
Article) during the period from April 1 of the business year immediately
preceding the business year including the day on which the relevant insurance
premiums are to be paid to March 31 of the latter year by a rate determined by
the SIC following a resolution by the committee (hereinafter referred to as
"insurance premiums rate" in this Article).

2 PREUCERRIE. PRGOS, BeEZ OO O3S BN &0 58 5
BT 2EB RS, ) ICETLEM RFEAITEIBR bOZR, ) OFHFIC
5L, RHANCHEEOMBED RIS 5 X 512, 220, FEDRBKEERFMEIC TL
ZZRI AR (BRAKPEEB RS ORE OREMHEIS L TT 00 %ER<, ) &L
WE D ITED HIRIT TR B 7R,

(2) The insurance premiums rate must be established such that the SIC's long-

Eﬁﬁ'

term finances will be balanced in light of the estimated amount of expenses
(excluding those in relation to savings for settlement purposes) to be incurred
through payment of insurance proceeds, financial assistance and other
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operations of the SIC (except those specified in Article 40-2, item (ii)) and that
no specific agricultural or fishery cooperative will be subject to any
discriminatory treatment (excluding those done in accordance with the
soundness of the management of an agricultural or fishery cooperative).

3 HEREIX. B+ CAEHEIE CHOREILLDEEOANE LEEEAICB Y
T, TOMEAEBEZERCHITRETHZEBRRETH D RO LND & X1, %E\%\
IR AT, IRRBIRZEE T LD LT 5,

(3) When the SIC finds it difficult to repay any funds borrowed under Article 42,
paragraph (1) or (2) immediately, the SIC is to change the insurance premiums
rate following a resolution by the committee.

4 BT, RERBIRZED, XITZhzZH L LI ET2LF, EHFEREOR T
ST RT TR B0,

(4) When the SIC intends to establish or change the insurance premiums rate,
the SIC must obtain the authorization of the competent minister.

5 M. ATEORZZ T & 1T, B, ZORTITRLIRREIRE AE L
RFT R B0,

(5) Upon receiving the authorization set forth in the preceding paragraph, the
SIC must give public notice of the insurance premiums rate in relation to the

authorization without delay.

(PR T2 2 4% D PRBCEF O %)
(Amount of Insurance Premiums for Savings for Settlement Purposes)

Fht—%0" WIBTLEM4OTATTHRYT 2ire UAEIT&ZOMET TED
DRtz bR<, LT TREMIT®) Lo, ) ITRDIRBEIOBIE, 5 FRKEEZE 1]
AT o &, BEERBEE Z M T _XEAOBET2EOFEDCNA —HNbZDRET D
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Article 51-2 (1) The amount of insurance premiums in relation to savings that
satisfy all of the following requirements (excluding foreign currency savings
and other savings specified by Cabinet Order; hereinafter referred to as
"savings for settlement purposes") is the amount calculated for each
agricultural or fishery cooperative by multiplying the average total amount of
savings for settlement purposes for each day during the period from April 1 of
the business year immediately preceding the business year including the day
on which the relevant insurance premiums are to be paid to March 31 of the
latter year by a rate determined by the SIC following a resolution by the
committee:

—  ZOZKITEGMEATIZHE S S FEAR IO ZF—HITHET 2BUH TED % L
GHCHWD ZENRTELHDTHD Z &,

(1) the savings can be used for a transaction specified by Cabinet Order as
prescribed in Article 69-2, paragraph (1) based on the contract or practice of
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the transaction;

= ZOIEENEDOR LAV DO THIHMRTLHZILENTELHLDOTHDL Z &,

(i1) the savings are refundable to their depositors on request; and
= FIERfFERTWRVWLEDOTHDLH I L,

(iii) the savings bear no interest.

2 RISH N OHITHE TOREIE, ATHEICHET 2 RICOVWTHERT L, 208
BB T, REE HY R b0%ER<, | LHDDIE. HRDHDITRD, |
EHMHPERDHDET D,

(2) The provisions of paragraphs (2) through (5) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to the rate prescribed in the preceding paragraph. In this
case, the term "excluding those in relation to" in paragraph (2) of the preceding

Article is replaced with "limited to those in relation to".

(EME e OV Ah AL 5 )

(Demand and Disposition for Delinquency)

B 4 BRI TRERELZ TN D RAKPEEBIFLE 1 H 2 %A, BIRIRIZ &
D, WIRZHBEELT, ZhaBRTL2IENTE D,

Article 52 (1) If any agricultural or fishery cooperative is delinquent in payment
of insurance premiums, the SIC may demand by designating the payment due
date in the written demand.

2 FIHOBERICEVIEET 2HRIT., BMEREZR T2 ANLEE L THAMU LR
L7  TRTER SR,

(2) The payment due date to be designated in the written demand set forth in the
preceding paragraph must be the day on which 10 days or more have elapsed
from the day the written demand is delivered.

3 BRI, FHoOBEICIABREEZ LEGAEICBWT, ZOBRE ST T2 JBIKESE
WS DVEMRIR CTHE T 2 WIBR £ TITHMICER 2 IRBEE X N 2 ISR D IR —
DIEWF A 2 55/ L7 & & E. ML R/KPEZE i [RIAL G O p U PEDS & 2 T BT AS

(FralX & Ete, AFREIC, ) 12X L, ZORINEZG RTDHZ LN TE D,

(3) In the case where the demand pursuant to the provisions of paragraph (1) is
made, if the agricultural or fishery cooperative subject to such demand does
not pay in full the insurance premiums pertaining to the delinquency and the
penal interest set forth in paragraph (1) of the following Article pertaining
thereto by the due date specified in the written demand, the SIC may request
the collection to the municipality (including special wards; the same applies
hereinafter) where the domicile or property of the agricultural or fishery
cooperative is located.

4 HETANE. ATEOBEIC K DFEREZ T2 L ZiE, TRTABLOEML S OB Lo
T, ZhELADTLHZLRTED, ZOHLARICEBWNTIL, BT, BIeEOE SO
P AE 2 - % i 2 IR AZA L7221 T2 B 720,

(4) When a municipality receives a request pursuant to the provisions of the
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preceding paragraph, it may dispose of it in accordance with the example of
disposition of delinquency of municipal taxes. In this case, the SIC must
deliver to the municipality an amount equivalent to four percent of the amount
collected.

5 THIAA, FHZHOBEIZLDFEREZTZANL =+ BUNICZEDOLGFITEFE
T, T HURIC IR ERET L E X3, L, 8 REORBTE%T,
BiilL sy OB L > T, ThEn3 52 ENTE S,

(5) When a municipality fails to start the disposition within 30 days or complete
it within 90 days from the day of receiving a request pursuant to the provisions
of paragraph (3), the SIC, with the approval of the competent minister, may
dispose of it in accordance with the examples of national tax delinquency
dispositions.

(HE i 422)
(Arrears)

BHA =4 X, AISRE - HOBEICLABMEE Lz L Xk, RREIOREIZ &4
+P0 - HoX—T hOEIE T, IR OE E ) SR EN UIH EEH 2 O B O
ATHE TOREIC KO TEAE LIRS E2 I 5,

Article 53 (1) When the SIC demands the payment pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article, the government collects the arrears
calculated based on the number of days from the day following the payment
due date to the day preceding the day on which the payment is made in full or
on which the properties are attached, at a rate of 14.5% per annum on the
amount of the insurance premiums.

2 HIEOLEITENT, REREIOFEHO —HIZ O N H o L &id, ZOMA DA
LUtk DB AR 2 JEWH & DO FHE O FLf & 70 2 REE ORI, & O D & D TRkt
DFEZEVERR LTZFIZ L 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if the amount of the labor
Insurance premiums is partially paid, the amount of the insurance premiums
to be the basis of calculation of the amount of the arrears pertaining to the
period on and after the day on which the partial payment is made, is to be the
amount after deducting the amount of the insurance premiums paid.

(5 HuRrbte)
(Statutory Lien)
BRI IS BB R N O I OBUEIS X D8I e O e BURr e O NEALIE, [FH
Bl OCHIGBUCIR S b D LT 5,
Article 54 The order of statutory lien assigned to money collected pursuant to
the provisions of Article 52, paragraphs (4) and (5) come after the national tax
and local tax.
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Section 3 Payment of Insurance Proceeds

(PRBR4%E D 3Hh)
(Payment of Insurance Proceeds)

B RS AL, RBRERO A LD & X, YRR BRI E F TR L,
ZOFHERICEASNWT, RBREDOIET LD ETH, 12721, F—MERRFERIZD
WL, RS LT ASRE HOREICLVRRED XL EZTHIEOREEZTHZ
EEEMNET D,

Article 55 (1) If an insured event has occurred, the SIC is to pay insurance
proceeds to depositors, etc. in relation to the insured event based on a request
by the depositors, etc.; provided, however, that any payment of claims for
category-one insured event is conditional upon a decision by the SIC to pay the
amounts under the provisions of Article 58, paragraph (1).

2 HIEICHE T D ORBREFEIZIT, HREORBRFE DN IEA Lo K EE B FAIZ DX,
ZORAE LT (RHEZELEOHENEH SN H5GEICIE, ENFREZZLED
WEZ LTt%) 1YL RBREF U BE L T O PRRFS NI LT BT 5 %
i ofRBER (LLT TBERBRERS] Vo, ) ZEERVbD LT D,

(2) The insured event prescribed in the preceding paragraph is not to include any
other insured event occurring thereafter (in the event that the proviso to the
preceding paragraph applies, after the SIC has made a decision referred to in
the proviso) in relation to the relevant insured event with respect to the
agricultural or fishery cooperative subject to the relevant insured event
(hereinafter referred to as "related insurance event").

3 ML, PR L L &R, YRBRERICR D ITEEFIC L, £ O
RIZESWT, BIR TED DEBMOHANTHE AT TEDD & ZAIZEY | FHILEDK
a3 H2 N TES,

(3) If an insured event has occurred, the SIC, based on a request by depositors,
etc. in relation to the relevant insured event, may make a provisional payment
to the depositors, etc. in accordance with Cabinet Order within an amount
specified by Cabinet Order.

4 F-HEIIRPEOFRIT, BE LR —EH, B _HESUIBNEOBEIC L AE
L7 IHIRIN TR g duE, 7562 &N TERY, 7272 L, ZOBMMNIZEERL
RO EICHEREZDOMRPDEF{GRNVEENDH L LEENIRODLLEIT, 20
RO TR,

(4) The request prescribed in paragraph (1), or the preceding paragraph may only
be made within the payment period for which public notice was given under
Article 59, paragraph (1), (2), or (4); provided, however, that this does not
apply at the time of a natural disaster or when the SIC finds any other
unavoidable reason for the failure to make the request within the payment
period.
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(— B 55 AR D PR 4B D FHSE)
(Amount of Insurance Proceeds Related to General Savings)

BHAARNGE —BRETEES ACAEEZ LSO THETHILOZOMOBS TED D KT
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Article 56 (1) The amount of insurance proceeds in relation to the general
savings, etc. (excluding those held under the name of another person and other
general savings, etc. specified by Cabinet Order; hereinafter referred to as
"covered general savings, etc.") of each of the depositors, etc. in an agricultural
or fishery cooperative subject to a single insured event will be an amount
equivalent to the aggregate amount (if there is more than one aggregate
amount for the same person, the total of the amounts) of the principal (in the
case of Norinchukin Bank Bonds, the amount of money paid in for the issue
thereof; the same applies hereinafter) and interest, etc. (meaning the portion
that is not the principal but the interest and other items specified by Cabinet
Order; the same applies hereinafter) of the claims in relation to the covered
general savings, etc. actually held by this person in the relevant agricultural or
fishery cooperative on the day of occurrence of the insured event (limited to
those actually held by the person at the time of making a request under
paragraph (1) of the preceding Article and including those no longer held due
to the provisional payment under paragraph (3) of the preceding Article
(limited to those in relation to the covered general savings, etc.; hereinafter the
same applies in this Article) or refunding the covered general savings, etc. in
relation to the loan under Article 69-3, paragraph (1) or as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 111; the same applies in the following paragraph).

2 I RR IR D IRREDOFEIL, AIEOITTADEE (£ DOFEMNE—ANIZDON
TZUEHD ExIT, ZOEFHE) PESTTED LM (LLT TRBRAERERE] v
Do ) A DE L, PRERILUERE N OMRBRELMERE 6t s 97 2 JeA IS £ 2 FI) 2 55 D%
EERLIEEET D, ZOGAICBWT, TAROENRFE —ANZOWT L Ed D & &
L REBREEERIC IS 2 u AR, IROBFIZED D & ZAIZ LV RBEERICET
LF CTHRES T ICHET D AAROH A G LB GO SR L T 5,
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(2) If the amount of principal (if there is more than one amount for the same
person, the total of the amounts) under the preceding paragraph exceeds an
amount specified by Cabinet Order (hereinafter referred to as "base insurance
amount"), the amount of insurance proceeds in relation to the covered general
savings, etc. will be the total of the base insurance amount and the amount of
interest, etc. in relation to the principal corresponding to the base insurance
amount. In this case, if there are more than one amount of principal for the
same person, the principal corresponding to the base insurance amount is the
total of the amounts of principal prescribed in the following items up to the
base insurance amount:

— IR EEIRDEED O BIZHRMEO B LR DTS b D & IR HE
DHKLRDOTWRNEDONH L &S E, HEHEOH L LOTVRNEDITHRD
TARZTRET D,

(i) if there are claims in relation to the covered general savings, etc., some of
which are the subject of a security interest and others are not, the principal
in relation to those that are not the subject of a security interest is to have
priority;

= XIRABR IR D EHE THARMEDO A L 2O TWRWN S DA FE— NI
WT U EH D EXE, TORFEHORNE DR L TARE LT 5,

(i) if two or more claims in relation to the covered general savings, etc., which
are not the subject of a security interest, are held by the same person, the
principal in relation to those with an earlier due date is to have priority;

= HIHFOHAICENT, AR —RATeE IR D EETHREHOR U b 0P FE—
ANZHOWT L EH D E&iE, ZO&M (FIRZOM Z IS 56O TES TE
DHHLDEND, WFICBWTRL, ) OEWSDITHELTAREZ LT D,

(iii) in the case referred to in the preceding item, if two or more claims with the
same due date in relation to the covered general savings, etc. are held by the
same person, the principal in relation to those with a lower interest rate
(meaning the rate of interest and other similar particulars specified by
Cabinet Order; the same applies in the following item) is to have priority;

W i OEEIZBN T, AR —KIT&E IR DEMHE TEFOFR U b D23 FE— A
IZOWT B Ed D& EIE, BEDIEET D2 bOIRDL uAE LT 5,

(iv) in the case referred to in the preceding item, if two or more claims with the
same interest rate in relation to the covered general savings, etc. are held by
the same person, the principal in relation to those designated by the SIC is to
have priority; and

IR R FE IR DEHE CHRMEDO BRI L 72O TN D b O3 [FE— AIZDW0
T_UEHD & XL, BENEET L bDIRL EAZR LT D,

(v) if two or more claims in relation to the covered general savings, etc., which
are the subject of a security interest, are held by the same person, the
principal in relation to those designated by the SIC is to have priority.
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(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, in the event
that any of the depositors, etc. in relation to an insured event has received
provisional payment under paragraph (3) of the preceding Article or refund of
the covered general savings, etc. in relation to the loan under Article 69-3,
paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 111 with
respect to the relevant insured event, the amount of insurance proceeds for the
covered general savings, etc. of the person will be reduced by the amount of the
relevant provisional payment and refund of the covered general savings, etc. in
relation to the loan under Article 69-3, paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 111 (excluding any amount to be repaid to the
SIC under the following paragraph) pursuant to the provisions of Cabinet
Order concerning the amounts prescribed in these provisions.

4 PRERFEBUHR DRTEEEIZ OV TSI DOIRIRE —HORILEOREN, FH—H &
O “HOBEIL L DRREDHED 5 bBB TEDD L AL VA LZHEHL R
LEEF, TOHIL, TOBA LB VREIRITIT RS20,

(4) If the amount of provisional payment made under paragraph (3) of the
preceding Article to any of the depositors, etc. in relation to an insured event
exceeds an amount calculated pursuant to the provisions of Cabinet Order
within the amounts of insurance proceeds prescribed in paragraphs (1) and (2),

the relevant persons must repay to the SIC the amount of the excess.

(P35 F 4 L2 AR D IR R D %)
(Amount of Insurance Proceeds Regarding Savings for Settlement)
FHAARNEZOZ RFMITE MADAREZ LD TAHT L2 HLOZDOMDOES TED DR
FHlrezR<, LT S RIRFENITE] Lo, ) ITRLRBEDHEIT. —0
TRIRFM NI LT BRKEE BSOS IT&F 2 OE, EORAELIZAIZEBWTH
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DOENB A LGEE - HOFERE LTEHFICBWTEICAT S2LDICBA D & L, (46
FH —HORA S CHbRIFE ISR b DICRS, WHIZEBWTHLT, ) @
THXITFEA TGO =F—H FE+—RICBWTHENTLIHE62ET, REICE
WTH L, ) OFEMFITSR D ZHARRFAITEOLRELICLVBRIZA LRI L L
ROl bDEETL, ) OO HLIADFE (ZOENRE—ANIO>WT L EH D L XX,
ZOEFEE) ITHYT 288 LT 5,
Article 56-2 (1) The amount of insurance proceeds in relation to savings for
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settlement purposes (excluding those held under the name of another person
and other savings for settlement purposes specified by Cabinet Order;
hereinafter referred to as "covered savings for settlement") of each of the
depositors in an agricultural or fishery cooperative subject to a single insured
event will be an amount equivalent to the amount of principal Gf there is more
than one amount for the same person, the total of the amounts) of the claims in
relation to covered savings for settlement actually held by the depositors, etc.
in the relevant agricultural or fishery cooperative on the day of occurrence of
the insured event (limited to those actually held by the depositors at the time
of making a request under Article 55, paragraph (1) and including those no
longer held due to the provisional payment under Article 53, paragraph (3)
(limited to those in relation to covered savings for settlement; the same applies
in the following paragraph) or refund of the covered savings for settlement in
relation to the loan under Article 69-3, paragraph (1) (including cases where it
1s applied mutatis mutandis pursuant to Article 111; the same applies in the
following paragraph)).

2 HIRFE=ZHOHEIX., TOHET D IR RRGE MITeIZ B8 LIRREFHIIAR D ire
YRR B OWTE LA TR = HORFA B D A % 21T TV 556 SUTH AN
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WTHERT %, ZOHAICBWT, FiEHE HP TH HOREII»»D LT, Zh
SOME] EHHDIE, THELTHREO HE—HOBRECHHD O, YEHRE &
MARZDL LD ET D,

(2) The provisions of paragraph (3) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to cases where the depositors in relation to an insured event have
received, with regard to the covered savings for settlement held thereby, the
provisional payment under Article 55, paragraph (3) or refund of the covered
savings for settlement in relation to the loan under Article 69-3, paragraph (1)
with respect to the relevant insured event. In this case, the terms
"Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs" and "these
provisions" in paragraph (3) of the preceding Article is replaced with
"Notwithstanding the provisions of Article 56-2, paragraph (1)" and "the

relevant provisions".

(e TE AL HH B2 2 TR D Ber 4 5 D R 48]
(Special Provisions for Savings Regarding Defined Contribution Pensions)
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Article 56-3 (1) In the event that any of the depositors, etc. of an agricultural or
fishery cooperative subject to a single insured event is an asset management
institution (limited to the trustee of a trust prescribed in Article 8, paragraph
(1), item () of the Defined Contribution Pension Act (Act No. 88 of 2001))
prescribed in Article 2, paragraph (7), item (i), (b) of the same Act, an
association prescribed in Article 2, paragraph (5) of the same Act, or a trustee
(limited to trust companies (including the financial institutions engaged in
trust business)) of particulars prescribed in Article 61, paragraph (1), item (iii)
of the same Act (hereinafter referred to as "asset management institution,
etc."), the amount of insurance proceeds of the relevant person is,
notwithstanding the provisions of the insurance claim calculation provision, to
be the remaining amount after deducting the amount specified in item (ii) from
the amount specified in item (i), adding thereto the amount specified in item
(iii).

—  UEPEE RS O SR GIT&E  CHL R — e XTSI R
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(1) with regard to claims in relation to covered savings, etc. (meaning the
covered general savings, etc. or covered savings for settlement; the same
applies hereinafter) of the relevant asset management institution, etc.
(limited to those actually held by the depositors, etc. holding the covered
savings, etc. at the time of making a request under Article 55, paragraph (1)
and including those no longer held due to the provisional payment under
paragraph (3) of the same Article or refund of the covered savings, etc. in
relation to the loan under Article 69-3, paragraph (1) (including cases where
it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 111); hereinafter the same
applies in this Article) that pertain to the fund management of defined
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contribution pensions (meaning the reserves prescribed in Article 8,
paragraph (1) of the Defined Contribution Pension Act; hereinafter the same
applies in this Article), the total of the amounts that are deemed to be the
amount of insurance proceeds for each of the subscribers, etc. (meaning the
subscribers, etc. prescribed in Article 2, paragraph (7), item (i), (a) of the
same Act; hereinafter the same applies in this Article) that has instructed
the relevant investment, when the insurance claim calculation provision is
applied in the event that, within the claims in relation to covered savings,
etc. actually held by the asset management institution, etc. in the relevant
agricultural or fishery cooperative on the day of occurrence of the relevant
insured event (hereinafter referred to as "insured event date" in this
paragraph), those portions that are equivalent to the amount of managed
assets per individual (meaning the amount of managed assets per individual
prescribed in Article 2, paragraph (13) of the same Act) of the relevant
subscribers, etc. (referred to as "deposit claims equivalent to amount of
managed assets per individual" in the following paragraph) are deemed to be
claims in relation to covered savings, etc. of the relevant subscribers, etc.;

T RBREH R IR W THUS Y EINAE SN YRR EERBFEMEGICH L THET X
ARG T H AR DB OV TIRIRGFHEBEIC L TN ENRREDFE L S
LHBEOA

(i1) the total of the amounts of insurance proceeds under the insurance claim
calculation provision with respect to each of the claims in relation to covered
savings, etc. actually held by the relevant subscribers, etc. in the relevant
agricultural or fishery cooperative on the insured event date; and

= PR R THLC YL E PEE B RIS S M BL R K PEZE W R A 12 L TR
T D ELKI BT AR D BEHE D O DR E RS ORI OISR D b D LSk
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(iii) the amount of insurance proceeds under the insurance claim calculation
provision other than those in relation to the investment of the reserves of
defined contribution pensions, within the claims in relation to covered
savings, etc. actually held by the asset management institution, etc. in the
relevant agricultural or fishery cooperative on the insured event date.

2 HIEFE-FOREICLIVELTALE _HORELZHEAT 258108 2 RRILYE
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BTICHET D IEARDE LG LT BGOSR L T 5,

(2) In the event that the provisions of Article 56, paragraph (2) are applied under
item (i) of the preceding paragraph, the principal corresponding to base
Insurance amount is the total of the amounts of principal prescribed in the
following items up to the base insurance amount:

— R — 5 OBUE Z @3 2 A0 4 MAEFEO IR F TR D EHE L Y
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(i) if there are deposit claims equivalent to amount of managed assets per
individual of subscribers, etc., within the claims in relation to covered
savings, etc. of the relevant subscribers, etc. and those of the relevant asset
management institution, etc. before the application of the provisions of item
(i) of the preceding paragraph, the principal of the claims in relation to
covered savings, etc. of the relevant subscribers, etc. is to have priority; and

T YRR PR B S O SR RIS AR DAERED O BRI E O | N B
P PEREAE Y SR G IT B EHES UL Ed D L 1T, MR ET 5 b DR D
TARET LT D,

(i1) if there are two or more deposit claims equivalent to amount of managed
assets per individual of subscribers, etc. within the claims in relation to
covered savings, etc. of the relevant asset management institution, etc., the
principal in relation to those designated by the SIC is to have priority.

3 HHOLAIIBWT, HLHLEE -HOBEIZ XD EEE RS I RRE D
KT & &I, YHRERED 5 LIMAFEE IR L E—HE 51280 288
DB R 5 S DK% PEbR Lo BHICH Y 3 280, Y AE F O ABIE
M PE (M E L FEeiE s RS+ ZHICHET 2 ANEHEELZ VD, ) [T
NMTHNTEHDE BRI T,

(3) In the case referred to in paragraph (1), if the payment of insurance proceeds
1s made to an asset management institution, etc. under Article 55, paragraph
(1), the amount after deducting the amount specified in paragraph (1), item (ii)
from the amount specified in paragraph (1), item (i) in relation to subscribers,
etc. within the insurance proceeds will be deemed to be reserved in the
managed assets per individual (meaning the managed assets per individual
prescribed in Article 2, paragraph (12) of the Defined Contribution Pension
Act) of the relevant subscribers, etc.

4 FH-HOBHIIBITAE SLENEOREO®EMIC WL, RES [ROEHE+
RNEDTH ] LHDHOE, [, FHEANEO H-HIEOICE L+ RNEO ZFH—
HEOE IH] 95,

(4) For the application of the provisions of Article 2, paragraph (9) in the case
referred to in paragraph (1), the term "and Article 56-2, paragraph (1)" in
Article 2, paragraph (9) is replaced with ", Article 56-2, paragraph (1), and
Article 56-3, paragraphs (1) and (2)".

(PRl oD 1 A1)
(Notice of an Insured Event)
FhER RAKEEBRME IR, HZEAKEERFMS IR RBRELSBE L L
I EHIC, TOFEEZEMBICE LRTER b0,
Article 57 (1) An agricultural or fishery cooperative must immediately notify the
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SIC upon the occurrence of an insured event in relation to the agricultural or

fishery cooperative.

2 BRI, RIEOBEIC L 2@MZZ T 2HAICB W T, Skl AR D R FEE N
BFERRER TH D L XX, BEHIZ, TOFEEBERE (Y@ ABE T i m
DR D BKEEBFEHEGIZET 2D TH D & 1L, EBRE KUY LERENT
VL) ([ZlA LR T nuidZe 57w,

(2) Upon receiving notice under the preceding paragraph (1), when an insured
event relating to the notice was category-one insured event, the SIC must
immediately report this to the competent minister (when the notice relates to
an agricultural or fishery cooperative pertaining to the supervision of a
prefectural governor, the competent minister and the prefectural governor).

3 EBKREITHEMNRAFEL, KIHET 25, BEHIZ, 2052 EE B
LRTHIER B0,

(3) The competent minister or the prefectural governor must immediately notify
the SIC upon the occurrence of any of the following events:

—  ZOBEEIR D EAREEBFFAICOE, MEOIGRITIR DB 2 L, IR
D E Lz x,

(1) if they have passed a resolution on the authorization to dissolve or issued an
order to dissolve an agricultural or fishery cooperative under their
supervision;

T ZOEEITR D RAKEERG R O R ERFMESIES AN USRS LHEZEAE L
HTE NI UK PEZE B R G IE R S+ INSRFH AN (FESILEARE LHEIZE W
THERTHEa T, ) HLIIEELT—FBAE (REEERELHEICENT
EHT 25625, ) OBEICL i a7 L =,

(ii) if they have received notice under the provisions of the second sentence of

Article 64, paragraph (5), or paragraph (8) of the Agricultural Cooperatives

Act or Article 68, paragraph (6) (including the case as applied mutatis

mutandis pursuant to Article 96, paragraph (5) of the same Act) or Article 91,

paragraph (6) (including the cases as applied mutatis mutandis pursuant to

Article 100, paragraph (5) of the same Act) of the Fishery Cooperatives Act

from an agricultural or fishery cooperative under their supervision;

= ZOEEIRDBKEERFRMEGESSICOE ., RERFMEES AN HLUREL
HE 5 XIKEEBFMEAEE L —RELEFE 5 (FEBERFELHEICE
TEMNT G062 T, ) ICHET IR E LT L &,

(ii1) if they have conducted disposition set forth in Article 64, paragraph (7),

|

item (i) of the Agricultural Cooperatives Act or Article 91, paragraph (5),
item (ii) of the Fishery Cooperatives Act (including cases where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 100, paragraph (5) of the Act) with
respect to the federation of agricultural or fishery cooperatives under their
supervision;

W BHPTERE»LEE FNRO B HOBEIC L 2@mEZ L &,
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(iv) if they have received a notice under the provisions of Article 118-2,
paragraph (1) from a court clerk.
4 I, F-EIRMEOBEIC L @mEZI oL &L, BEHiL, ZOEEME
REAZ@H L7221 7 B 720,
(4) Upon receiving notice under paragraph (1) or the preceding paragraph, the
SIC must immediately report this to the Minister of Finance.

(B %5 1 0R D IEME OB O HR)
(Ascertaining Amount of Claims Pertaining to Savings)

FHALEO T BT, REREFRPEE LT LMo b ik, EHOMNIT, Ytk
BREEE T LT BKEEE MR G OB IT&E FEN T ORE LI BIZB W THIZ Y%
BEKFEEH R AR L THET 2 IFEF IR EHEOEE R LT id e 5720,

Article 57-2 (1) Upon becoming aware that an agricultural or fishery cooperative
has become subject to an insured event, the SIC must promptly ascertain the
amount of claims in relation to savings, etc. actually held in the relevant
agricultural or fishery cooperative as of the day of the occurrence of the
relevant insured event by each of the depositors, etc. of the relevant
agricultural or fishery cooperative.

2 HEHEIE. ATEICHE T DTS IR D EEOHEZ EONCIET 2O LENH D
RO D L EIT. BAKEEBFRMEICK L, TOBFEHRLT, IF&EHEFORHA X
AFR B OMERT, AP @EIR D EHEONEZ DM EBEE S CTED HHHIZHOWTEEO
HEZRDDLZENTE D,

(2) If the SIC finds it necessary for promptly ascertaining the amount of claims
in relation to savings, etc. prescribed in the preceding paragraph, the SIC may,
by clearly indicating to that effect, request an agricultural or fishery
cooperative to submit materials concerning the names and addresses of the
depositors, etc., details of claims in relation to savings, etc. and other
particulars specified by order of the competent ministry.

3 HIHOBEIC LY EROREZ RO N BKEERFMEGIZ. FHEETTEDD
EZAICEY, EBTEROBEMABSE AR L TR T — 7 (ZHhICHET 5 5EIC X
D —EOFHAZMIIZEEIR L T I ENTEIMEET, ) ITLV, Bk, Z
NERH LTI 670,

(3) An agricultural or fishery cooperative, if requested to submit materials under
the preceding paragraph, must submit them without delay using electronic
data processing systems or magnetic tapes (including any other medium in
which certain particulars can be securely recorded by similar means) pursuant
to the provisions of order of the competent ministry.

4 JRAKFEEWBEMAIZ. ATEOBEIC L 2ER ORIV ERIFGFICEAT 2T —4
N—2 (FPEFIRIEROEEM THOT, TN O OEREEFIHEEEZHW TR
KTDHZENTEDLLIITHERMITHER LIS DZ VD, ) R OEIF RO
i € O OHTE 258 U2 T e 720,

39



(4) An agricultural or fishery cooperative must prepare a database in relation to
savings, etc. (meaning the collection of information in relation to savings, etc.
that is systematically organized so that the information may be retrieved by
using computers) and electronic data processing systems and take any other
measures necessary for submitting materials under the preceding paragraph.

(AL DUTE)
(Decisions on Payment)

FHAING L, ROKFITHIT 2581003, Y& ZICBT 2 B0 6 —HUWIZ,
ZESOHER LR T, Y 5 ORRFHEIZOZRRED I LT 2008 5 A RIE
LR HIER B2,

Article 58 (1) If any of the events specified in the following items occurs,
following a resolution by the committee, the SIC must decide whether to pay
insurance proceeds with respect to the insured event prescribed in each of the
following items within one month of the day specified in the items:

— FRERBRESICEA L THELHERE - HOBEIC L @b oL &, £
DD BT H

(1) if a notice is received under Article 57, paragraph (1) concerning the
category-one insured event: the day on which the notice is received;

= AT S EDIEN, BRI LT D L AR MO L E,
Z DO H

(i1) beyond the case referred to in the preceding item, if the SIC has become
aware that the category-one insured event has occurred: the day on which
the SIC has become aware of the occurrence;

= FoRRREFERORAE LI RKEEBRMEG Z MO EE LT L2600 FEHE
RS I HRITEBIICR DB RN+ EEE —HOWRE XIS S b o
LEORHEOHEIZL 2EHNHOTLE, Zo@EMNdHOH

(iii1) if notice is received under Article 67, paragraph (1) to the effect that the
resolution or consent prescribed in Article 67, paragraph (1) has failed to be
obtained for a merger, the transfer of credit business, etc., transfer of
insured savings involving the agricultural or fishery cooperative subject to
the category-one insured event as a party thereto: the day on which the
notice is received; and

M w5288 256 0E0, B —HRRFOTEAE Lz BKEEBRME 2 —H o
BEE LT o600 BHFERES I IRITEBIEIR AN HERE - HOR
HXATE P FONR 0T L 2 mol- L&, DDA

(iv) beyond the case referred to in the preceding item, if the SIC has become

aware that the resolution or consent prescribed in Article 67, paragraph (1)

has failed to be obtained for a merger, transfer of credit business, etc.

transfer of insured savings involving the agricultural or fishery cooperative

subject to the category-one insured event as a party thereto: the day on
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which the SIC has become aware of the fact.

2 EBKREIL, HEDS, ZESOBRELRE T, AEOHIROIER 2 HEE L7256 121X,
—HZBARWHHZRY | REOHRAERTHZ LN TE D,

(2) In the event that the SIC applies for an extension of the time limit under the
preceding paragraph following a resolution of the committee, the competent
minister may grant the extension for a period not exceeding one month.

3 B, OB FITHIT 525610, Y%A Il 2 B0 —lELARIZ, R
DDOFHERERE T, BB T ORREHIZOZTFT L+ LRE —HORILEDO I ET 5
ME D INERE LRITIITR G720,

(3) If any of the events specified in the following items occurs, following a
resolution of the committee, the SIC must decide whether to make a
provisional payment under Article 55, paragraph (3) with respect to an insured
event prescribed in each of the following items within one week of the day
specified in the items:

— REBREHICE L THELHERE—HIIE =ZHOPEIZ L D2@HANHOT L &,
ZOEAN O H

(1) if a notice is received under Article 57, paragraph (1) or (3) concerning an
insured event: the day on which the notice i1s received;

= RIS AEAEOIEN., RRERD AL EEEE O E, D
F-o7z H

(i1) beyond the case referred to in the preceding item, if the SIC has become
aware that an insured event has occurred: the day on which the SIC has
become aware of the occurrence;

= BRI O LI RAKEEBRMEG 2 oL EE LT A0, BEHE
RS I HRITEBIEICR DB RN+ EEE —HOWRE XIS S e o
EEOREOHREICE BEMNH oL E, ZTo@mMNAHOH

(ii1) if a notice is received under Article 67, paragraph (1) to the effect that the
resolution or consent prescribed in Article 67, paragraph (1) has failed to be
obtained for a merger, transfer of credit business, etc., transfer of insured
savings involving an agricultural or fishery cooperative subject to the
category-one insured event as a party thereto: the day on which the notice is
received; and

M0 Hi5I2488 T 256 01E0, B —HRREFROIA Lz BKEEBFMEG 2 —Ho
HHEE LT 260 EHFEEERESE UIMRITFSEBIRICRIEANTHERE -HOR
HBXATE BT DR 0T 2 L 2 mol L&, FDmOH

(iv) beyond the case referred to in the preceding item, if the SIC has become
aware that the resolution or consent prescribed in Article 67, paragraph (1)
has failed to be obtained for a merger, transfer of credit business, etc.,
transfer of insured savings involving an agricultural or fishery cooperative
subject to the category-one insured event as a party thereto: the day on
which the SIC has become aware of the fact.
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4 BEMEIE. B -BESUIRTHOBUEIC L DREZ LI L EiT, EbIZ, TOWREICHKD
FHAZ EBRE CHERENTEN RMEOBERICR D BKEXBFMEGICET L
DTHDHE X, EHREKOEZMENREE) ([CHE LR TXR 50,

(4) Upon making a decision under paragraph (1) or the preceding paragraph, the
SIC must immediately report particulars in relation to the decision to the
competent minister (to the competent minister and the prefectural governor if
the decision relates to an agricultural or fishery cooperative pertaining to
supervision by a prefectural governor).

(LD IAESE)

(Public Notice of Payment)

FHAIUR BRI, RICBIT 2561213, H0IT, ZES ORI E B TRIRG O
LI, %G ET, X HEEOMBE TED L FHELED, ZNE2AE LR TX
IRBTRUN,

Article 59 (1) Following a resolution of the committee, the SIC must promptly
determine the period, place, and method of payment of insurance proceeds and
other particulars specified by Cabinet Order and give public notice thereof in
the following cases:

—  HIRF—HOHEIZ LV F—FERRFEIARDRRE DO E T 5 FOREL L
[N

(1) if the SIC has made a decision under paragraph (1) of the preceding Article
to pay insurance proceeds in relation to the category-one insured event;

= B HGRBRE (BERBR I AR, BITFRIC, ) AL TELE&RE —H
X —HOBEIC L plEMNn O & &,

(ii) if the SIC has received notice under Article 57, paragraph (1) or (3)
concerning the category-two insured event (excluding the related insured
event; the same applies in the following item); and

= HIFICHET 525G OIEN, B FRRER A LT 2 L AR MO L &,

(iii) beyond the case referred to in the preceding item, if the SIC has become
aware that the category-two insured event has occurred.

2 PRI, BIRE HOHEIZ XV E L+ RS “HORBEDO I ET 5 5 DOWRE
Ll & &, HWoNT, ZRESOHER 2R TYRIAES O SHAHIF, G o
BB CEDLIFHALED, ZNEAE LRITIIER LR,

(2) If the SIC has made a decision pursuant to the provisions of paragraph (3) of
the preceding Article to make provisional payment under Article 55, paragraph
(3), following a resolution by the committee, the SIC must promptly determine
the period, place, and method of payment of the relevant provisional payment
and other particulars specified by Cabinet Order and give public notice thereof.

3 BRI, AT HOBEIZ L A AEE LIRS YL R KPEZER RGOV TR EE
CERHANEERE L HLD) FELHERE—HE (RES __EHLEHE =HIIBWT
BHT256580, ) OBEICL NS, BE /KO H HOHIEIZ L 2@
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ZOMOBETEDDFHRNH O L EIL, A TEDDLEIAILED, TORAEL
T XA ETTHZ LN TE D,

(3) If, after giving public notice under the preceding two paragraphs, there is
public notice under Article 197, paragraph (1) (including cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 209, paragraph (3) of the same
Act) of the Bankruptcy Act (Act No. 75 of 2004), notice under Article 118-2,
paragraph (2), or any other event specified by Cabinet Order with respect to
the relevant agricultural or fishery cooperative, pursuant to the provisions of
Cabinet Order, the SIC may change the payment period that was publicly
announced.

4 BEREIE. ATEOBUEIC LD KRB AL E Lz & &id, Bia, TOLFEIRD
HEEZANE LRTE RS20,

(4) When the SIC has changed the payment period under the preceding
paragraph, the SIC must give public notice of particulars in relation to the
change without delay.

5 HIGHEMNEOHEX, B IHE HICHET 2 FHZED LA L OE =HOD
HEIZ & @i%iﬁf"ﬁ%wﬁ LG EIZ DWW THERT 5,

(5) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to cases where the particulars prescribed in paragraph (1) or (2) have
been decided and where the payment period has been changed under
paragraph (3).

6 ﬁ%ﬁfi\@i% R, BEREDS REREFEBUICR D BT EHE T LI, URRBRESICR D
PRI A él‘i”é/\%’ﬁ%fﬂ(?‘z%%ﬂfﬂ/\% DD FIFEBII FRRT @ & L THIT AL,
élﬁxiﬁﬁi‘ AR DIEMEZ URLlT e H EITR L CGEET 2 HIEICL VT 2R TE D,

(6) The SIC may pay insurance proceeds by depositing with an agricultural or
fishery cooperative or other financial institutions an amount equivalent to the
insurance proceeds of each of the depositors, etc. in relation to the relevant
insured event and by transferring the claims in relation to the relevant savings
to the relevant depositors, etc.

(& HE D B 5%)
(Acquisition of Claims)

FARTSR BT, BL LIRS -HIIHET 2 RREDSFADFERD HOZ L Z 1T
BiLraRIR DI F T3 L CORREFTREFEIC XY i%bﬂé/\%%ﬁﬁi(ﬁ@%ﬁ iz
IR Blﬁ TEDDEIAIZEY, BB FENRAKEERFME I L THT S
A GHT @ F IR D EEZ ST 5,

Article 60 (1) If a request is made for the payment of insurance proceeds under
Article 55, paragraph (1), the SIC may, pursuant to the provisions of Cabinet
Order, acquire claims in relation to the covered savings, etc. held in an
agricultural or fishery cooperative by the depositors, etc. in relation to the
relevant request, according to the amount of insurance proceeds that are
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required to be paid to the relevant depositors, etc. under the insurance claim
calculation provision.

2 HEREIL. RTSEOHEIZ L BG LI KRR I F IR DERHED 5 BICHRED B
HI& 2D TND DN H D L T, ML RMEITR D A IREME S HIL T 2 £ TOM.
UL LRAMED B & 22D TV D IR AT & H TR D EME (B2 LS L 7285840 12 IR
Do ) OFEIHYTLEFHELREL LT, A TEDD E ZAIZEY | RBRED A
EIRET L ENTE D,

(2) If the claims in relation to covered savings, etc. acquired under the preceding
paragraph include any claim that is subject to a security interest, pursuant to
cabinet order provisions the SIC may defer the payment of insurance proceeds
up to an amount equivalent to the claim in relation to covered savings, etc.
(limited to the portion that has been acquired by the SIC ) that are subject to
the relevant security interest until the extinction of the secured claim in
relation to the relevant security interest.

3 HEMEIL, ITeEH I LER+AEE —HORLEDO X E L L X, £
R (BLTHAREFBNHEOHEIZ LV EEICHWRERIN D NERH LR, ) TS,
A TEDDEZAIZEY | Yilr&BE SN BKEERFFA TR L THT 5 3%t
RRT SR D EEL TG T 5,

(3) When the SIC has made provisional payment to the depositors, etc. under
Article 55, paragraph (3), the SIC, according to the amount of the payment
(excluding the amount to be repaid to the SIC under Article 56, paragraph (4)),
1s to acquire claims in relation to covered savings, etc. held in an agricultural
or fishery cooperative by the relevant depositors, etc. pursuant to the
provisions of Cabinet Order.

(R REER)
(Taxation)

FATEOZ IeEFENAT LIRS (B LB _HENSIZHT 2600
IHLRNBIOFIEC IV FITEINDBEMEIHRD BOEIRS, ) ITRLMEHE ULTZ0
HIZBWT S RITREFME] VD, ) IZOWTRIRG DA 22T 5561
BWT, YA % 2T D RREDOFITIL U CTHED BUS T 2 K Gy & S EHED
IBICHIEERD D L ElE, HEAEFORICHY T 52881, U RIres
EHEI AR 2 SR BT % DR DB F ITHIT D X3S CHEA T ITED D b D DR
& A LT, iRl (P -HEERE =+ =5) TOMOFBEHIZET HIETD
HEZ@EHT 5,

Article 60-2 (1) In the event that depositors, etc. receive payment of insurance
proceeds in connection with claims in relation to covered savings, etc.
(excluding those in relation to Norinchukin Bank Bonds issued by means of a
discount, among those specified in Article 2, paragraph (2), item (iv)) held by
the depositors, etc. (hereinafter referred to as "claims of covered savings, etc."
in this paragraph), when the claims of covered savings, etc. acquired by the
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SIC according to the amount of insurance proceeds for which the payment is

received include any interest, etc., an amount equivalent to the relevant

interest, etc. will be deemed to be the amount prescribed in each of the

following items according to the category of the covered savings, etc. in relation

to relevant claims of covered savings, etc. prescribed in each respective item, in

applying the provisions of the Income Tax Act (Act No. 33 of 1965) and other

laws and regulations concerning income tax:

— e YElr&of|T1

(i) savings' interest on the relevant savings;

= TS UMTEHIRESICR BRI S BN T AL (FIEBESE B
FE=FITRITDMAMTABEN D, )

(ii) installment savings: compensation money for benefits (meaning the
compensation money for benefits specified in Article 174, item (iii) of the
Income Tax Act) based on contracts for the relevant installment savings;

= BIORFECHEBE = SIEIT5e8 UKD FETICHE T 5 eREFEOIL
28 D 43 B
(iii) the money specified in Article 2, paragraph (2), item (iii): distribution of
profit from the money trust prescribed in the item pertaining to the money:;
and

WU 56 R _HEUSICH T a8 BHRE (BSloBEBECIVBITINIbOE
fr<, ) OFF-

(iv) money specified in Article 2, paragraph (2), item (iv): interest on
Norinchukin Bank Bonds (excluding those issued by way of discount).

2 FIEOBEOHEM D& 556 28T 2 MBI EE (B =+ A EadE N
7)) BEMERD RO NSO = OBIE DR O FEIEOBLE O I LB
HiX, BB TED D,

(2) In the event that the provisions of the preceding paragraph apply, any
necessary matters for the application of special provisions for Article 4-2 and
Article 4-3 of the Act on Special Measures Concerning Taxation (Act No. 26 of
1957) and other provisions of the preceding paragraph are specified by Cabinet
Order.

(BT G55 2% DRI A D KIS D 728D D HE &)
(Measures for Payment of Insurance Proceeds Regarding Savings)

FANTERO= RAKEEBFEAIR. RBREDEE LIZGE BT 5 3G &%
(2% D PRBR 4 D A XUTZE DILR L £ OO RBRFHII KL 2 7o DI B2 HE O
M7 e DOMERZ X 5 7o, B 1RO OAE 2 O o L BE S TED D
B R T bn,

Article 60-3 (1) An agricultural or fishery cooperative must develop electronic
data processing systems and take any other measures specified by order of the
competent ministry in order to secure the smooth implementation of the
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payment of insurance proceeds in relation to covered savings, etc. or refund
thereof and any other measures necessary for dealing with an insured event in
the event of occurrence of an insured event.

2 FEHEREIX, ATHEICHET 2HEE EE LN TN LD D & XX, BKEED
FM G L, ZOMEOREICHBNT, HIRAZMT L CTYRBELH T 2L OmT D
ZEMTED,

(2) The competent minister, when finding that the measures prescribed in the
preceding paragraph have not been taken, may order the agricultural or
fishery cooperative to take the relevant measures to the extent necessary,
within a specified time period.

EUE EeRE

Section 4 Financial Assistance

(BB O HiAA)
(Application for Financial Assistance)
AT —% BOFEEIT O BKEED RS CRE R EEREKEEBFHA TRV D
(LT TR RKPEEBFEMEG] &vo, ) 1%, BEN, GFS28IT 5720, &
T oHE (LT T&E&E Lo, ) 21752 &%, MBICH LA Z LT
ERAR
Article 61 (1) An agricultural or fishery cooperative undertaking a merger, etc.
that is not an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties
(hereinafter referred to as an "assuming agricultural or fishery cooperative")
may apply to have the SIC take the following measures (hereinafter referred to
as "financial assistance") to support the merger, etc.:
— @Ol E
(i) donation of money;
= B0 XIIEANR
(i1) loan or depositing of funds;
= BWEOHIY
(iii) purchase of assets;
M & ORGE
(iv) guarantee of obligations;
B EBOSI%T
(v) assumption of obligations;
NOEEHEOSIZITE
(vi) subscription of preferred equity investment, etc.;
£ HEHK
(vii) collateralization of damage.
2 HIEO TEOFE] Lid, KBTI L2050 9,
(2) The term "merger, etc." as used in the preceding paragraph means the
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following:
— RERERKEEBRME & A0 2 BKEERFRME T 56 0
(i) a merger in which an agricultural or fishery cooperative that merges with
an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties survives;

= RREINEEROKPEEH RIS L0 BOKEEB R E L OO TAEIFIT L Y BAKE
EWMFERENHILIND B D

(i1) a merger in which an agricultural or fishery cooperative is established
through the merger of an agricultural or fishery cooperative in financial
difficulties and another agricultural or fishery cooperative;
= [E SRR T O N B R K P 2 BRI 3 2 ODAE T 326 2 fth, oD 2 /K PE 6 15 [
MAITEET 200 (BHFEO —MLEESTLLDICHO T, #E NERKE
EWMFRAE DITEF IR IBEH O Z T THO THZER ITRRESH AR EIZLY
FHE LIRS OFICKHE T ISR OIEBE 2L O ES bOICR S, )

(iii) a transfer of credit business, etc. in which an agricultural or fishery
cooperative in financial difficulties transfers its credit business to another
agricultural or fishery cooperative (in the case of a transfer of a part of the
credit business, the transfer is limited to the assumption of obligations
pertaining to savings, etc. of an agricultural or fishery cooperative in
financial difficulties, which include obligations pertaining to savings, etc.
corresponding to the amount of insurance proceeds calculated according to
the insurance proceeds calculation rules); and

A Rir B s

(iv) transfer of insured savings.

3 HHHOBEIC XL DHIALI, BIEE 5 IET A 0EE1T O BKEXERFRMAEG D
2 BT LA L ORI RAKPEZE R IFHLA 238 258113, Ui DL L ORGH RKEER
LG DA TIT DO R ITIER 570,

(3) the application prescribed in paragraph (1), if there are two or more assuming
agricultural or fishery cooperatives involved in the merger of agricultural or
fishery cooperatives as set forth in item (ii) of the preceding paragraph, must
be made in the joint names of the two or more assuming agricultural or fishery
cooperatives.

4 BHE=FICHETLEEOERIY X, 6% GEHICHET 268 0E L2 9,
LUTFR G ) ITHR D 8 IR R K PE 26 0 [RIFEL & 00 & 2E ST IR D45 5 12 T 5 B OFE D
XAZIS CHEE FICED DEHEIZOWVWTITI b D E T 5, 7212 L, FH-HOHIEID
LD HIABITAR D E BB D 5 BIZEHFFEITHR D R E W RKEZE R G D& PED
B P EENTVWDEEITIE, REOREIC LD HIARIT, HLEIFFICR D Kk
JEIKPEFE W RIS 2 2 5%k B N B R K PEE M RIS & 84 TIT O b D & T 5,

(4) The purchase of assets specified in paragraph (1), item (iii) is to be conducted
with respect to the assets of an agricultural or fishery cooperative in financial
difficulties, etc. in relation to a merger, etc. (meaning the merger, etc.
prescribed in paragraph (2); the same applies hereinafter) or assets specified in
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each of the following items according to the category of merger, etc. specified in

the item; provided, however, that if the financial assistance in relation to the

application prescribed in paragraph (1) includes the purchase of assets of an

agricultural or fishery cooperative in financial difficulties, etc. in relation to a

merger, etc., the application prescribed in the paragraph is to be made in the

joint names of assuming agricultural or fishery cooperative relating to the
merger, etc. and the relevant agricultural or fishery cooperative in financial
difficulties:
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(i) a merger spe01fied in paragraph (2), item (1): the assets of the agricultural or
fishery cooperative surviving through the merger (limited to those that were
the assets of the agricultural or fishery cooperative in financial difficulties
prior to the merger);
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(ii) a merger spemfied in paragraph (2), item (ii): the assets of the agricultural
or fishery cooperative that will be established by the merger (limited to those
that were the assets of the agricultural or fishery cooperative in financial
difficulties prior to the merger); and
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(111) a transfer of the credlt business, etc. specified in paragraph (2), item (ii):
the assets of another agricultural or fishery cooperative prescribed in the
same item that have been received through the relevant transfer of the credit
business, etc.
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(5) The collateralization of damage specified in paragraph (1), item (vii) is to be
performed with respect to the loan claims that are the assets specified in the
items according to the category of merger, etc. prescribed in each of the items
of the preceding paragraph.
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(6) An agricultural or fishery cooperative that has made an application under
paragraph (1) must promptly report to that effect to the prefectural governor
(to the competent minister in the case of an agricultural or fishery cooperative
under the supervision of the competent minister).

BNt —&OZ A0FE RIEE ZHE =5 1B 2 1E RS o IR A
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Article 61-2 (1) An assuming agricultural or fishery cooperative undertaking a
merger, etc. (among the credit business transfer, etc. specified in paragraph (2),
item (iii) of the preceding Article, limiting to those in which an agricultural or
fishery cooperative in financial difficulties transfers a part of its credit
business to another agricultural or fishery cooperative or transfer of insured
savings) may apply to have the SIC conduct financial assistance (limited to
those listed in paragraph (1), item (i) of the same Article) to the agricultural or
fishery cooperative in financial difficulties to achieve equity among the
creditors thereof.
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(2) An application pursuant to the preceding paragraph is to be made in the joint
names with an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties
relating to the merger, etc.
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(3) The provisions of paragraph (6) of the preceding Article applies mutatis
mutandis to an assuming agricultural or fishery cooperative and an
agricultural or fishery cooperative in financial difficulties which have made an

application pursuant to the preceding two paragraphs.
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Article 62 (1) In the event that a federation of agricultural or fishery
cooperatives (limited to those which are not agricultural or fishery cooperative
in financial difficulties) or The Norinchukin Bank (hereinafter referred to as
the "federation of agricultural or fishery cooperatives, etc.") provides loans or
other assistance for mergers, etc. or measures to restructure the credit
business (referring to measures prescribed by order of the competent ministry
to be taken by an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties to

49



restore sound and appropriate management of business pertaining to credit

business. The same applies hereinafter) by a mutual assistance arrangements

relating to agricultural or fishery cooperatives, the federation of agricultural or
fishery cooperatives, etc. concerned may apply to the SIC to give the financial
support (Ilimited to those specified in Article 61, paragraph (1), item (i), item

(i), or item (iv)) for the assistance.
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(2) Mutual assistance arrangements relating to agricultural or fishery
cooperatives set forth in the preceding paragraph mean those specified in any
of the following items:
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(i) prescribe that arrangements be made by agricultural or fishery cooperatives
for a nationwide area, aiming to contribute to the mutual assistance of
agricultural cooperatives, fishery cooperatives, and fishery processing
cooperatives, which are agricultural or fishery cooperatives, which are to
prescribe to lend funds or provide other assistance (including the purchase of
assets and other assistance that the federation of agricultural or fishery
cooperatives, etc. has its subsidiaries (meaning a subsidiary prescribed in
Article 11-2, paragraph (2) of the Agricultural Cooperatives Act, Article 11-8,
paragraph (2) of the Fishery Cooperatives Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 92, paragraph (1) or Article 100, paragraph (1) thereof or
Article 24, paragraph (4) of the Norinchukin Bank Act) or an agreed claims
collection company (meaning an agreed claims collection company prescribed
in Article 74, item (i); the same applies in the following item) ) to conduct to
agricultural cooperatives, fishery cooperatives or fishery processing
cooperatives that are assuming agricultural or fishery cooperatives,
agricultural or fishery cooperatives in financial difficulties or agricultural or
fishery cooperatives to be established through mergers, establishing as the
source savings and other funds deposited by agricultural cooperatives,

50



fishery cooperatives or fishery processing cooperatives in the federation of
agricultural or fishery cooperatives, etc. for that purpose;
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(ii) arrangements made by the federation of agricultural or fishery cooperatives
and The Norinchukin Bank for a nationwide area, aiming to contribute to the
mutual assistance of federations of agricultural or fishery cooperatives,
which is to prescribe to lend funds or provide other assistance (including the
purchase of assets and other assistance that The Norinchukin Bank has its
subsidiaries (meaning subsidiaries prescribed in Article 24, paragraph (4) of
the Norinchukin Bank Act) or agreed claims collection company conduct) to
federation of agricultural or fishery cooperatives that are assuming
agricultural or fishery cooperative, agricultural or fishery cooperative in
financial difficulties or agricultural or fishery cooperative to be established
through mergers; and
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(iil) arrangements equivalent to the arrangements specified in the preceding
two items that conform to the requirements specified by order of the
competent ministry.
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(3) The federation of agricultural or fishery cooperatives, etc. that has made an
application pursuant to the provisions of paragraph (1) must promptly report

this to the competent minister.

BT 2RO REIBIEN (BRI K O E K EE MR G EIC L 21EH
FHEOHRE ORGIZET 258 CREOVEIERESEE /5, BTN THEREikisl &
WO, ) B IR CHICHET RESBIEAET WS, LTFFEL, ) 25, FimiR
LIEE =ZROBEIC L D RAFTREEOREICESEITON L EHFE (HRIT&BIR
Zhr<, BATUEEMEIZBWTHL, ) 220 THRBILES =+ =FITHET
LEBEATOGEITB VT, UfEEEIENL, BN Y EF IOV TEeRE)
(AR —FFE-HE 7, HF G XIHENFITBTHbDIZRL, ) 2179 2 &%,
PR IZH LIATe Z L X TX 5,

Article 62-2 (1) In the event that a designated support corporation (meaning the
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designated support corporation provided in Article 32, paragraph (2) of the Act
on Restructuring and Enhancement of Credit Business by The Norinchukin
Bank and Specified Agricultural and Fishery Cooperatives (Act No. 118 of 1996,
hereinafter referred to as the "Restructuring and Enhancement Act"); the same
applies hereinafter) performs the services provided for in Article 33 of the
Restructuring and Enhancement Act with regard to a merger, etc. (excluding
transfer of insured savings; the same applies in Article 64, paragraph (4))
conducted based on the guidance of The Norinchukin Bank under Article 3 of
the Restructuring and Enhancement Act, the designated support corporation
may apply to the SIC for financial support (limited to those specified in Article
61, paragraph (1), item (i), item (@ii), or item (iv)) for the services.

2 AIGRE=HOBEIZ, AEOREIC L D HIABLEZITOTHEIRIENT OV THEH
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(2) The provisions of paragraph (3) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to a designated support corporation that has made an application

pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

(A PE DRRE)
(Certification of Eligibility)
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Article 63 (1) With respect to a merger, etc. pertaining to an application
pursuant to the provisions of Article 61, paragraph (1), Article 61-2, paragraph
(1), Article 62, paragraph (1) or paragraph (1) of the preceding Article, the
agricultural or fishery cooperative conducting that merger, etc., by the time the
application pursuant to these provisions is made, must obtain the certification
of the prefectural governor (in the case where an agricultural or fishery
cooperative that survives after a merger or is established as a result of a
merger, an agricultural or fishery cooperative that takes over all or part of the
credit business, or an agricultural or fishery cooperative that receives a
transfer of insured savings is subject to the supervision of the competent
minister, the competent minister; the same applies in paragraph (7) and
paragraphs (1), (6), and (7) of the following Article) in relation to the merger,
etc. must obtain the certification of the prefectural governor by the time the

application under the provisions of the paragraph is made.
2 FBATIZELE HOBEIZ LD HIALITRDEHFEFREIEEICOWVTIR, ML
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(2) With respect to the measures to restructure the credit business pertaining to
the application under the provision of Article 62, paragraph (1), the
agricultural or fishery cooperative in financial difficulties pertaining to those
measures and the federations of agricultural or fishery cooperatives, etc. which
provide assistance for the measures pursuant to the provisions of the
paragraph must obtain the certification of the prefectural governor (in the
event that the agricultural or fishery cooperative in financial difficulties is
under the supervision of the competent minister, the competent minister) in
relation to the relevant measures by the time the application under the
provisions of the paragraph is made.
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(3) An application for the certification set forth in the preceding two paragraphs
must be filed, in the case of paragraph (1), in the joint names of the
agricultural or fishery cooperative that conduct the merger, etc. set forth in the
paragraph, and in the case of the preceding paragraph, in the joint names of
the agricultural or fishery cooperative in financial difficulties and the
federation of agricultural or fishery cooperatives, etc. set forth in the
paragraph.
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(4) The certification set forth in paragraphs (1) and (2) may be made only when
all of the following requirements are met:
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(i) the merger, etc. or the measures to restructure the credit business
contributes to the protection of the depositors, etc. and other creditors;
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(ii) the financial assistance by the SIC is indispensable for carrying out the
merger, etc. or the measures to restructure the credit business; and
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(iii) if the merger, etc. or the measures to restructure the credit business is not
carried out for the agricultural or fishery cooperative in financial difficulties
pertaining thereto and the agricultural or fishery cooperative in financial
difficulties ceases all its business or is dissolved, it is likely to cause
considerable detriment to the smooth supply and request of funds and
convenience of consumers in the region or fields in which the relevant
agricultural or fishery cooperative in financial difficulties conducts its credit
business; and
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(iv) financial assistance provided by the SIC (in the case of financial assistance
under Article 62, paragraph (1), the assistance prescribed in that paragraph
pertaining to the financial assistance; in the case of financial assistance
under paragraph (1) of the preceding Article, the services prescribed in that
paragraph pertaining to the financial assistance; the same applies in
paragraph (1) of the following Article) survives as a result of a merger, or it
1s deemed certain that the financial assistance will be utilized for the sound
and appropriate operation of the business pertaining to the credit business of
an agricultural or fishery cooperative that survives as a result of a merger,
an agricultural or fishery cooperative that transfers the whole or a part of its
credit business, an agricultural or fishery cooperative that receives transfer
of insured savings, or an agricultural or fishery cooperative in financial
difficulties related to the measures to restructure the credit business.
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(5) A prefectural governor must obtain the approval of the competent minister
when the governor gives the certification set forth in paragraph (1) or
paragraph (2).
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(6) When the competent minister grants the certification set forth in paragraph
(1) to an agricultural or fishery cooperative pertaining to the supervision of a
prefectural governor, the competent minister must consult with the prefectural
governor.
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(7) In granting the certification set forth in paragraph (1), the prefectural
governor must clarify which of the agricultural or fishery cooperative
pertaining to the certification is an agricultural or fishery cooperative in
financial difficulties.
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(8) When a prefectural governor or the competent minister has given a
certification under paragraph (1) or (2), the governor must notify the SIC to
that effect.

(BPtEDHHOEA)
(Mediation of Mergers)
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Article 64 (1) Even in cases where no application is being made under paragraph
(3) of the preceding Article pertaining to the certification set forth in
paragraph (1) of that Article, if the prefectural governor finds that an
agricultural or fishery cooperative falls under the category of an agricultural or
fishery cooperative in financial difficulties, and the relevant agricultural or
fishery cooperative in financial difficulties satisfies the requirements specified
in paragraph (4), item (iii) of the preceding Article, the prefectural governor,
may provide measures for mediation in writing with regard to the merger, etc.
(limited to cases where the merger, etc. falls under the requirements specified
in item (i) of the paragraph and the financial assistance by the SIC falls under
the requirements specified in items (ii) and (iv) of that paragraph) for the
relevant agricultural or fishery cooperative in financial difficulties and another

agricultural or fishery cooperative.
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(2) The agricultural or fishery cooperative prescribed in the preceding paragraph
that underwent the mediation under the preceding paragraph, notwithstanding
the provisions of paragraph (1) of the preceding Article, may make an
application under Article 61, paragraph (1) or Article 61-2, paragraph (1).
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(3) A federation of agricultural or fishery cooperatives, etc., which loans funds or
provides other assistance with respect to a merger, etc. to another agricultural
or fishery cooperative set forth in paragraph (1) that underwent the mediation
under the same paragraph, notwithstanding the provisions of paragraph (1) of
the preceding Article, may make an application under Article 62, paragraph (1).
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(4) In the event that the designated support corporation performs the services
provided in Article 33 of the Restructuring and Enhancement Act with respect
to a merger, etc. to another agricultural or fishery cooperative under the same
paragraph which underwent the mediation under paragraph (1), that
designated support corporation notwithstanding the provisions of paragraph
(1) of the preceding Article, may make an application under Article 62-2,
paragraph (1).
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(5) The provisions of paragraphs (5) through (8) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to cases where the mediation is conducted under paragraph
(1).
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(6) A prefectural governor, when finding it necessary for conducting mediation
set forth in paragraph (1), within the limit of that necessity, may deliver
material related to the status of business and assets of an agricultural or
fishery cooperative in financial difficulties or an agricultural or fishery
cooperative recognized as having a high probability of becoming the
agricultural or fishery cooperative in financial difficulties to another
agricultural or fishery cooperative and make any other preparations for the
relevant mediation.
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(7) A prefectural governor may request necessary cooperation from the SIC for
the mediation under paragraph (1) or preparations under the preceding
paragraph.

(& @528))
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(Financial Assistance)
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Article 65 (1) Upon receiving an application under Article 61, paragraph (1),
Article 61-2, paragraph (1), Article 62, paragraph (1) or Article 62-2, paragraph
(1), the SIC, following a resolution of the committee, must decide whether to
grant the financial assistance to the agricultural or fishery cooperative or
designated support corporation that has made the application or to an
agricultural or fishery cooperative to be established through a merger without
delay.
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(2) When making a decision under the preceding paragraph, the committee must
take into consideration the financial conditions of the SIC, expected costs
(including expenses expected to be required for the smooth implementation of
the merger, etc.) required for the financial assistance in relation to the
relevant decision, and expected costs required for the payment of insurance
proceeds with respect to an insured event of the agricultural or fishery
cooperative in financial difficulties in relation to the relevant financial
assistance, and give due consideration to the efficient use of the SIC's assets.
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(3) In the case of the total abolition or dissolution of the business pertaining to
the credit business without mergers, etc. or measures to restructure the credit
business with respect to an agricultural or fishery cooperative in financial
difficulties (limited to that is a federation of agricultural or fishery
cooperatives), if it is recognized that there is a possibility that a Class I
insurance accident pertaining to the agricultural or fishery cooperative which
1s a member of the agricultural or fishery cooperative in financial difficulties
may occur, the expenses expected to be required for the payment of insurance
proceeds for relevant Class I insurance accident are deemed to be the expected
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costs required for the payment of insurance proceeds prescribed in the
preceding paragraph.
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(4) When the SIC intends to make a decision pursuant to the provisions of
paragraph (1), it must obtain the authorization of the competent minister.
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(5) Upon making a decision as prescribed in paragraph (1) pertaining to a merger,
etc. or measures to restructure the credit business to which an agricultural or
fishery cooperative under the supervision of a prefectural governor is a party,
the SIC must immediately report the particulars pertaining to the decision to
the prefectural governor.
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(6) In the event that the SIC has made a decision to provide financial assistance
pursuant to paragraph (1), it is to conclude an agreement with respect to the
financial assistance for an agricultural or fishery cooperative or designated
support corporation and the relevant agricultural or fishery cooperative or the
relevant designated support corporation or the agricultural or fishery
cooperative to be established as a result of a merger that has made an
application for financial assistance pursuant to Article 61, paragraph (1),
Article 61-2, paragraph (1), Article 62, paragraph (1) or Article 62-2, paragraph
(1).

7 HIEOZNAR DL EEEIO ) HITHEBRED T EN TV D & EiE, HR0ITR
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(7) When the financial assistance in relation to the contract prescribed in the
preceding paragraph includes the collateralization of damage, the agricultural
or fishery cooperative in relation to the relevant contract is to stipulate therein
that, if profits are accrued with respect to loan claims in relation to the

collateralization of damage, it is to pay part of the relevant profits to the SIC.

(ESREHE D= T H IR D &)
(Financial Assistance Regarding Subscription for Preferred Equity Investment)
FBARATESEDO - FBEAR+—FKF HOBETIZLDHALNELHEDSIZ T HFIZHED B
DTHDHE XX, YEHIARITLR DR RAKEERBFHRE X, FHEOHEIC L D HIA
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Article 65-2 (1) When an application is made under Article 61, paragraph (1) for
the subscription for preferred equity investment, etc., the assuming
agricultural or fishery cooperative in relation to the relevant application must
submit to the SIC a plan setting forth the plan as measures specified by
Cabinet Order to ensure sound financial conditions, etc. at the time of making
the application under the provisions of the relevant paragraph.

2 ZERT, WIRE -HOBEIZZ VT O BIRDERHE ORI EO AR D
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(2) When a resolution made under paragraph (1) of the preceding Article relates
to an application for the subscription for preferred equity investment, etc. the
committee may adopt a resolution to the effect to carry out the relevant
subscription for preferred equity investment, etc. unless in light of the
adequacy of equity capital of the assuming agricultural or fishery cooperative
in relation to the relevant application, the relevant subscription for preferred
shares, etc. exceed the scope necessary for the smooth implementation of the
relevant merger, etc. and only if conforms to other standards prescribed and
issued by the competent minister.

3 L. BEAT—REHOBEICL HALDELRHE DI ZITEIHEDL DT
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(3) In the event that an application is made under Article 61, paragraph (1) for
the subscription for preferred equity investment, etc., if the SIC intends to
make a decision to provide the financial assistance, following a resolution
prescribed in the preceding paragraph, it must obtain prior approval from the
competent minister.

4 BEREIT. ATRE THOREIZE ST LIEBREHE ORI L 0 TS Lo Ek
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(4) Until the SIC disposes or receives repayment of all acquired preferred equity
investment by subscription for preferred equity investment etc. or loan claims
made based on the decision set forth in paragraph (1) of the preceding Article,
the SIC may request assuming agricultural or fishery cooperative relating to
the relevant preferred equity investment or loan claims to report the status of
implementation of the plan that was submitted under the provisions of
paragraph (1) and make the report public.
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(B OFE UTE A FEREREOZNOHREE)
(Reporting of Agreements for Mergers or Measures to Restructure the Credit
Business)
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Article 66 (1) Upon concluding an agreement for merger, etc. in relation to the
certification of eligibility, etc., or an agreement for assistance pertaining to the
measures to restructure the credit business (hereinafter referred to as
"specified assistance" in this paragraph) pertaining to the certification of
eligibility, etc., an agricultural or fishery cooperative that has received the
certification under Article 63, paragraph (1) or paragraph (2) or the mediation
under Article 64, paragraph (1) (hereinafter referred to as "certification of
eligibility, etc.") must immediately report to that effect to the prefectural
governor or the competent minister who confirmed the eligibility and submit
the contract for merger, etc. or specified assistance (in the case of an assuming
agricultural or fishery cooperative which has concluded an agreement with SIC
under Article 65, paragraph 6, the contract for the merger, etc. and a document
describing the contents of the agreement under that paragraph, and in the case
of a federation of agricultural or fishery cooperatives, etc. which has concluded
an agreement with SIC under that paragraph, the contract for the specified
assistance and a document describing the contents of the agreement under the
paragraph).

2 FRERMREEL, ATEOBEICL2WMEELZ T LI, EFHEREIC, ZOEE#H
HL, 2o, REOEKEIFROF L2 A LT sz,

(2) When a prefectural governor receives a report as prescribed in the preceding
paragraph, the governor must report this to the competent minister and send a
copy of the contract or document set forth in the paragraph.

(Moo= DR D WEE)
(Reporting of Resolutions of Meetings)
FoNER EEMEORER T RKEERBRMEG I, BEBFHLATE, KEXR
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Article 67 (1) In the event that an agricultural or fishery cooperative which has
obtained the certification of eligibility, etc. obtains or fails to obtain the
necessary number of affirmative votes in the resolution of the general meeting
or the general meeting of representatives required for the merger, etc.
pertaining to the relevant certification of eligibility, etc. pursuant to the
provisions of the Agricultural Cooperatives Act, the Fishery Cooperatives Act,
the Restructuring and Strengthening Act, or the articles of incorporation, it
must immediately report to the prefectural governor (in the case of an
agricultural or fishery cooperative under the supervision of the competent
minister, the competent minister; the same applies in the following paragraph)
to that effect, must submit the minutes of the general meeting or general
meeting of representatives and other documents specified by Cabinet Order
(including those prepared in the form of an electronic or magnetic record
(meaning a record created by an electronic method, a magnetic method, or any
other method that cannot be recognized by human perception and that is
specified by order of the competent ministry as being used for information
processing by computer)) and, at the same time, must notify the SIC to that
effect.

2 AIEHOBEMEOREE 22T T RKEEB R G I, BILUSRE —H XL EKE
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(2) In the event that an agricultural or fishery cooperative which has obtained
the certification of eligibility, etc. set forth in the preceding paragraph
attempts to credit a business transfer, etc. by obtaining permission from a
court in lieu of a resolution of the general meeting or the general meeting of
representatives pursuant to the provisions of Article 94 paragraph (1) of the
Act or Article 8, paragraph (1) of the Act on Special Provisions for
Rehabilitation Proceedings of Agricultural and Fishery Cooperatives, and fails
to obtain the permission, it must immediately report to that effect to the
prefectural governor and also notify the SIC to that effect.

3 EEFREET, AT ZHOBREIC L2 MEELZIT L TR EFEREICZDE - #
HELARTNIE R B0,
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(3) When a prefectural governor receives a report as prescribed in the preceding
two paragraphs, the governor must report this to the competent minister.

(AR e T £R D 2685 D ki D ¢ 45i))
(Special Provisions for Continuation of Business pertaining to The Norinchukin
Bank)

FARTING WARMEORER 22 T T2 B R G X, R e A O o AR T
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Article 68 (1) In the event that The Norinchukin Bank that has received
certification of eligibility, etc. has, through a merger in relation to the relevant
certification of eligibility, etc., succeeded to the rights and obligations in
relation to a contract belonging to any business affairs that are prohibited from
carrying out or being restricted by the Norinchukin Bank Act or other laws and
regulations concerning the business of The Norinchukin Bank, The
Norinchukin Bank may continue to conduct the business concerning the
contract until the period of contract expires, if the contract prescribes a period,
and for a period limited to two years from the date of succession, if the contract
does not prescribe a period.

2 WESMEORRE S T TR GBI, ATEICHE T 2RI T 2 EB OFH
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(2) The Norinchukin Bank that has received certification of eligibility, etc., in the
event that there are special circumstances in light of the convenience of the
users of the business in relation to the contract prescribed in the preceding
paragraph, etc., may prepare a plan as to how the relevant business is to be
concluded within a specified period of time, and if the relevant plan is
approved by the competent minister, may continue the relevant business
affairs in accordance with the relevant plan and within a scope not exceeding
the total amount of the relevant contract as of the date of the merger, etc. by
renewing the contract following the expiration of the period prescribed in the
preceding paragraph or beyond the period prescribed in the preceding
paragraph.

3 WSTEDRRES 2 T B R EIC OV, BB LS END
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(3) The provisions of Article 19, paragraphs (2) through (4) inclusive of the
Restructuring and Enhancement Act (including the cases where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 27 of the Restructuring and
Enhancement Act ) do not apply to The Norinchukin Bank which has obtained
certification of eligibility, etc.

CBINEE & 428))
(Additional Financial Assistance)
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Article 69 (1) In the event that, after the merger, etc. pertaining to the financial
assistance, an application for additional financial assistance is received from
the assuming agricultural or fishery cooperative pertaining to the financial
assistance or the agricultural or fishery cooperative established by the merger
pertaining to the financial assistance, when it finds it necessary, the SIC may
provide the additional financial assistance (referred to as "additional financial
assistance" in paragraph (4)) to the agricultural or fishery cooperative that has
made the relevant application.

2 HIHOBEICLDHIARIMRLEEOHEHIRV X, &0F%F (EA+—KE _HE ="
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(2) The purchase of assets in relation to the application under the preceding
paragraph will be conducted with respect to assets of the agricultural or
fishery cooperative in financial difficulties in relation to a merger, etc. (limited
to the transfer of business, etc. specified in Article 61, paragraph (2), item (iii)
in which an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties
transfers part of its business to another agricultural or fishery cooperative, the
transfer of insured savings; hereinafter the same applies in this paragraph and
paragraph (4)) or assets prescribed in each of the following items according to
the category of merger, etc. or credit business transfer, etc. specified in each of
the following item, and the assuming agricultural or fishery cooperative in
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relation to a merger, etc., if the financial assistance in relation to the

application under provisions of the preceding paragraph includes the purchase

of assets of an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties in
relation to the merger, etc., is to apply to the SIC for the purchase of the
relevant assets in the joint names with the relevant agricultural or fishery
cooperative in financial difficulties:

— BATRE HEE - SIET 560 MEAPHT X Y Ikt D BRKE R [FIHE
BOERE (Y%A AN E NEEROKPERH RIMEDEETH O DIZIRD, )

(i) a merger specified in Article 61, paragraph (2), item (1): the assets of the
agricultural or fishery cooperative surviving through the merger (limited to
those that were the assets of the agricultural or fishery cooperative in
financial difficulties prior to the merger);

= OEATRBHBE SIBT 260 UEA I X0 S N R ERE ]
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(i1) a merger specified in Article 61, paragraph (2), item (ii): the assets of the
agricultural or fishery cooperative established by the merger (limited to
those that were the assets of the agricultural or fishery cooperative in
financial difficulties prior to the merger); and

= BAT-RE_HE=SIRIT 2EMNEEEES oMo RKEERFMES
DEETHZEMFEREFICLIVERIZT LD

(iii) a transfer of credit business, etc. specified in Article 61, paragraph (2),
item (iii): the assets of other agricultural or fishery cooperative prescribed in
that Article that have been received through the transfer of credit business,
etc.

3 B HOBUEIZ L DHIALITR DEERMRIT. AIES S8BT 260 3UIMEHFE
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(3) The mortgage of damage in relation to the application under paragraph (1)
will be conducted with respect to loan claims that are the assets prescribed in
each item according to the category of a merger or the transfer of credit
business, etc. specified in each item of the preceding paragraph.
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(4) The provisions of Article 61, paragraph (6), Article 65 and Article 65-2 apply
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mutatis mutandis to the application pursuant to the provisions of paragraph

(1) or paragraph (2); the provisions of Article 61-2 apply mutatis mutandis to
the assuming agricultural or fishery cooperative which conducted a merger, etc.
pertaining to the financial assistance; and the provisions of the preceding
Article apply mutatis mutandis to the additional financial assistance. In this
case, the term "and expected costs for the payment of insurance proceeds with
respect to an insured event of the agricultural or fishery cooperative in
financial difficulties in relation to the relevant financial assistance" in Article
65, paragraph (2) is replaced with "and expected costs of the financial
assistance in relation to the decision of the committee made prior to the
relevant decision with respect to the agricultural or fishery cooperative in
financial difficulties in relation to the relevant financial assistance and
expected costs for the payment of insurance proceeds with respect to an

insured event of the agricultural or fishery cooperative in financial difficulties",
and any other necessary technical replacement of terms are specified by
Cabinet Order.

E_EOZ BEWRFICETHEESE OKRE
Chapter III-2 Protection of Creditors Concerning Settlement of Funds

(R FEH DORE)
(Protection of Settlement Obligations)
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Article 69-2 (1) With regard to obligations borne by an agricultural or fishery
cooperative with regard to exchange transactions and other transactions
specified by Cabinet Order as transactions in relation to the settlement of
funds undertaken by an agricultural or fishery cooperative (excluding those for
which payment is made in a foreign currency, and limited to those resulting
from entrustment by an agricultural or fishery cooperative and by other
persons that engage in financial business other than persons specified by order
of the competent ministry and to those specified by Cabinet Order; hereinafter
referred to as "settlement obligations"), other than those that is extinguished if
there is refund of the covered savings for settlement (hereinafter referred to as
"specified settlement obligations"), the specified settlement obligations are
deemed to be obligations in relation to the covered savings for settlement,
claims in relation to the specified settlement obligations are deemed to be
claims in relation to the covered savings for settlement, creditors in relation to
the specified settlement obligations are deemed to be the depositors, etc., the
amount of the specified settlement obligations is deemed to be the amount of
the covered savings for settlement, and the repayment of the specified
settlement obligations is deemed to be refunding the covered savings for
settlement, for the purpose of applying the provisions of this Act (excluding
Article 60-2, this Chapter, Article 73, and Article 111 and penal provisions
pertaining thereto). In this case, the term "insurance premiums in relation to
savings that satisfy all of the following requirements (excluding foreign
currency savings and other savings specified by Cabinet Order; hereinafter
referred to as "savings for settlement purposes")" in Article 51-2, paragraph (1)
1s replaced with "insurance premiums in relation to the specified settlement
obligations", the term "insurance proceeds in relation to the savings for
settlement purposes (excluding those held under the name of another person
and other savings for settlement purposes specified by Cabinet Order;
hereinafter referred to as "covered savings for settlement™" in Article 56-2,
paragraph (1) is replaced with "insurance proceeds in relation to the specified
settlement obligations", and the term "the amount of principal ... of" is replaced
with "the amount ... of", the term "the covered savings for settlement held
thereby" in paragraph (2) of the Article is replaced with "the claims in relation
to the specified settlement obligations held thereby", the term "savings, etc." in
Article 57-2, paragraph (4) is replaced with "specified settlement obligations",
and the term "covered savings, etc." in Article 60-3, paragraph (1) is replaced
with "specified settlement obligations".

2 WHEBN—KITEFOHLRLEZITOHEICHKT 26D TH D & I, MLk
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(2) Where the settlement obligations will be extinguished if there is refund of the

66



general savings, etc., the general savings, etc. whose amount is equivalent to
the amount of the relevant settlement obligations are deemed to be the savings

for settlement purposes.

(RF BB ORI DD DGO IT)

(Lending of Funds for the Repayment of Settlement Obligations)
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Article 69-3 (1) In the event that the SIC receives from any of the following
persons an application for a loan of funds necessary for the repayment of the
settlement obligations (limited to those conducted with respect to covered
saving for settlement or specified settlement obligations corresponding to the
amount of insurance proceeds calculated pursuant to the provisions of Article
56, paragraph (3) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 56-2,
paragraph (1) and paragraph (2) of the same Article), the SIC, when it finds it
necessary, and following a resolution of the committee, may decide to make a
loan in relation to the relevant application up to the total amount of insurance
proceeds calculated under the provisions of Article 56-2, paragraph (1) and
Article 56, paragraph (3) as applied mutatis mutandis pursuant to the Article,
paragraph (2) in relation to the relevant settlement obligation:

— BN ELKEENIEIE CHOBRTEICL D EEE M T D0 BT T B EER
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(i) an agricultural or fishery cooperative that has become subject to an order to
manage under the provisions of Article 83, paragraph (1) or (2);

T RRPETFREBIAE DORIE & 2 1o F CARRIRE T B AR DR E 252 1T DN BV TR
KPEEWFRLEG THHORHITIRD, )

(i1) a person that has become subject to a ruling for the commencement of
bankruptcy proceedings (limited to a person that was an agricultural or
fishery cooperative prior to becoming subject to the relevant ruling for the
commencement of bankruptcy proceedings);

= BPEEFEL—FKE-HOBEIC L OREEHEANC L 0E M T 20 2% 0T
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(iii) an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties that has
become subject to an order to manage by a temporary administrator under

the provisions of Article 91, paragraph (1) of the Bankruptcy Act;
b REHFAE CERH—FERE S s BEATUERE-HOBEICLDE
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(iv) an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties that has
become subject to an order to manage by a trustee under the provisions of
Article 64, paragraph (1) of the Civil Rehabilitation Act (Act No. 225 of
1999); or

BN E%ﬁé%’wt—kh%%*lﬁ@ﬁﬁcz LAREEHEANCL2E R EZMT D00 %
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(v) an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties that has
become subject to an order to manage by a temporary administrator under
Article 79, paragraph (1) of the Civil Rehabilitation Act.
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(2) The provisions of Article 65, paragraph (4) apply mutatis mutandis to the
cases where a decision is made under the preceding paragraph, the provisions
of paragraph (5) of the Article apply mutatis mutandis to the cases where a
decision is made under the preceding paragraph, and the provisions of
paragraph (6) of the Article apply mutatis mutandis to the cases where the
decision to provide a loan is made pursuant to the provisions of the preceding
paragraph. In this case, the term "pertaining to a merger, etc. or measures to
restructure the credit business to which ... is a party" in Article 64, paragraph
(5) is replaced with "pertaining to".

3 B HOBEIZLVROFZITHIT 2F I L TINBMTIE 34
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(3) The loan provided under paragraph (1) to a person specified in each of the

following items, in relation to creditors other than the SIC in bankruptcy

proceedings or rehabilitation proceedings in relation to the relevant

%R KEEE
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agricultural or fishery cooperative, is deemed to be provided prior to the

decision prescribed in each respective item:

— I ST OE URKIE TR AR OIRE

(1) a person spe01f1ed in paragraph (1), item (ii): the decision of the
commencement of bankruptcy proceedings; and

T TR ORE T TR E N R K EE R S A A TR B AR DR
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(i1) an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties that has
received the decision of the commencement of rehabilitation proceedings: the
decision of the commencement of the rehabilitation proceedings

4 H-HOWECESSEEOFEMITICHET L L RAENLE ML, HATFIRE
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(4) The expected costs of the loan of funds provided pursuant to a decision under
paragraph (1) will be deemed to be the expected costs of the financial
assistance prescribed in Article 65, paragraph (2) with respect to the
application of that paragraph.

5 HHE BB EIL. REOBMITITRD ZOEFOHEDOHEHIZ W TIL,
K PEEB MG & B2,

(5) The person specified in paragraph (1), item (ii) is deemed to be an
agricultural or fishery cooperative for the purpose of the application of this Act

in relation to the loan prescribed in the paragraph.

(R BB (AR 2 A PE 1555 D e f51))
(Special Provisions of the Bankruptcy Act Regarding Settlement Obligations)

FNFIERDON  RFES 2 AT 2 BOKPEER R G M O FEES CYO%IREEE
(AR DIEMEZ A L. D, M RKEEERBFME ISR L TR FERE 2 A3 2 i
D f K PEZE T R A 2 Ofth D@l (X4 5%4th oD R /K PEZE T [FIAH & 2 Dt oD 4 % B8
DD LR ES IR D EMEZ IS L. TS OREES 4 &2 T E x5
e, ) 2V O, UTFTZOHIZBWTRL, ) 28, MHAICEET 2R EEE 2 01
PS5 2 LI X 0 2RI —MEZHRSED Z L 2NAE LT 2R E2 UiLEK
PE 2 B RIS AR D IR IRF B AN T AE T D HNCHKIRE L TV D5 B I8 VT, MK D
KGR L 72 DIRFEL D Y5k K FEE W RS 1268 5 A RHEE G (HE% K
PEZEWIFHLA 2, XIARESI 2 R TeDIZ, ZDEHED I BLRFEHIZHDH b DITH X,
—IREID ORI T D Z LN TERVREBIZH L Z &2V ), ) | HDEFLL
ST PEFReBRIA A L <IXFAEFRFABOHENLTE WS, LLF ZOHEITBWTIH
UCo ) EVRBRICELLEETHOTYURBKEEBFMEA IR LAIEE —H GEE+
—RIZBWTHEMAT 562580, ) OREICILZEMNTZT O BORENHOIL
TR HRIRFEMEE L. BREERE TR AUFEE T R ICREFAES LT
SRMOFENA =220 _OBEITHID LT, £ORT DEMEITIR D HLEKEER
[FHLE RN AT DR OK 518G 1T 2 RFEH 2 £ DA T 5 LA FI2E D HIRER
BLHETDHLENTED,

Article 69-4 (1) In the event that an agricultural or fishery cooperative that owes
the settlement obligations and settlement creditors (meaning other
agricultural or fishery cooperative and other financial institutions (including
other persons that have acquired from relevant agricultural or fishery
cooperative and other financial institutions the claims in relation to the
relevant settlement obligations or assumed the relevant other settlement
obligations) that hold claims in relation to the relevant settlement obligations
and also owe other settlement obligations to the relevant financial institution
(including other persons that have acquired from the relevant other financial
Iinstitutions the claims in relation to the relevant settlement obligations or
assumed the relevant other settlement obligations); hereinafter the same
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applies in this paragraph) have, prior to the occurrence of an insured event in

relation to the relevant agricultural or fishery cooperative, concluded a

contract, under which the whole or part of the settlement obligations owed to

each other will be extinguished by way of continuous set-off thereof, if the
settlement obligations subject to the relevant contract arose after the relevant
agricultural or fishery cooperative's insolvency, etc. (meaning insolvency

(meaning the condition in which the relevant agricultural or fishery

cooperative, due to the lack of ability to pay, is generally and continuously

unable to pay its debts as they become due), suspension of payments, or a

petition for the commencement of bankruptcy proceedings, commencement of

rehabilitation proceedings; hereinafter the same applies in this paragraph) and
there has been a decision in relation to the relevant agricultural or fishery
cooperative for the provisions of a loan under paragraph (1) of the preceding

Article (including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to

Article 111), notwithstanding the provisions of Article 71 and Article 72 of the

Bankruptcy Act, and Article 93 and Article 93-2 of the Civil Rehabilitation Act,

the relevant settlement creditors may set off the settlement obligations

specified in the following items that are owed by the relevant agricultural or
fishery cooperative in relation to claims held by the creditors against the
settlement obligations owed by the creditors prescribed in the item:

—  UBHRREFE L VAN U IR S URESA R RESE ) & ML S RRE I
12 2 W PE Fioi Bl AG DU ER L ITHAFHBREOIRE (LT Z 0528 T T
FReBIBIES ] L), ) T CTOMICA U7 Yk K EEB FMA I L TAR
THRFEE (UL ARREELVANCAE CERRICESS b0 &<, ) XiEY
AL PE TR B AGTR B S5 L 0 BRI U7 M BKPEZE M R G Ikt L TRT DIk
&%

(1) the settlement obligations that arose prior to the insolvency, etc.: the
settlement obligations owed to the relevant agricultural or fishery
cooperative (excluding those based on a cause that arose prior to the relevant
insolvency, etc.) that arose between the time of the insolvency, etc. and the
decision of the commencement of bankruptcy proceedings or the decision of
the commencement of rehabilitation proceedings (hereinafter referred to as
"the decision of commencement of bankruptcy proceedings, etc." in this item)
in relation to the relevant insolvency, etc., or the settlement obligations owed
to the relevant agricultural or fishery cooperative that arose after the
decision of commencement of bankruptey proceedings, etc.; and

Z YU REFE L D RICAE IR R MEKEER R AT L TAaET
D R FES

(ii) the settlement obligations that arose after the relevant insolvency, etc.: the
settlement obligations owed to the relevant agricultural or fishery

cooperative.
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(2) The provisions of Article 653 of the Civil Code (Act No. 89 of 1896) do not
apply to a consignment contract concluded by the relevant agricultural or
fishery cooperative in relation to the settlement obligations.

FHE Ir&FHEEOCRIY
Chapter IV Purchase of Savings and Other Claims

Hr&FEEDOHIY )

(Purchase of Savings and Other Claims)

LR WX, ROFFICEIT25AI2E, ZESOHERER T, FHHLEE—
A5 OIRRFHIAR D AT @ EE (B S0 YRR I O R LI BKEER
FAREAICK L CHT 2 078% (BB TEDLIIFEE LR, ) IRHEHETHOT,
HERMEO A L RO TV DZE WS, LITHRLE, ) OEBRY 21795 Z L 2RET
HTENTED,

Article 70 (1) In the cases specified in each of the following items, following a
resolution by the committee, the SIC may decide to purchase savings, etc. and
other claims (meaning claims in relation to the savings, etc. held by the
depositors, etc. in the agricultural or fishery cooperative subject to the insured
event (excluding the savings, etc. specified by Cabinet Order) that are not
subject to security right; the same applies hereinafter) in relation to an insured
event prescribed in each item of Article 59, paragraph (1):

— B MRREESABAELTZGE TH O T, FHTINEE - HORBRE O DR
ENDHOI L TXDMITEEEFEOREDT-DLENH L LD DL & &,

(i) cases where category-one insured event has occurred and if the payment of
the insurance proceeds set forth in Article 58, paragraph (1) has been
decided, or it is otherwise found to be necessary for the protection of the
depositors, etc.; and

= OBHEAILEE HE S XXE =S IC B oGS
(i1) cases specified in Article 59, paragraph (1), item (ii) or item (iii).

2 BIEOEERD X, HLt+4&£F -HXIE -HOPEIC LV AE L-ERIMNIC,
ATEORBRESICR D TR BEENAT D&% 6EE (IRREDILADFE RN OO Z
AT X VBN BT LI2E 2 BR< . ) & ZOFERIZE SV T, MEHLFITHY S
LABMTHEHVWIL ZEICEVITObDET 5, 720, BT, TOHEID IR
SEBEHEDIEINZ LIZGEIZBW T, BB XS TH -850 UL E I (I3
LB E LT TED D S OO A PERR Lo/, HMZEI IT4R 2 R4
YT 58 EBR DL X, TOBA LIS LUYEITEEFITH L THHLI D
LI 2,

(2) The purchase under the preceding paragraph will be made within the
purchase period publicly announced under Article 72, paragraph (1) or (3),
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upon request by the depositors, etc. that hold savings, etc. and other claims
(excluding the portion acquired by the SIC as a result of a request for payment
of insurance proceeds) in relation to the insured event prescribed in the
preceding paragraph based on an approximate estimate of the relevant savings,
etc. and other claims; provided, however, that in the event that the SIC has
collected the savings, etc. and other claims in relation to the purchase, if an
amount obtained by deducting the amount collected from the amount of costs
specified by Cabinet Order as being required for the relevant purchase exceeds
the amount equivalent to estimated proceeds payment in relation to the
relevant purchase, the SIC is to pay the excess to the relevant depositors, etc.

3 AIEICHET ABELEIL, BENITSEEEP OBV ITSEEHOEN D, R
PREHCN A LI BB Y EIRY O H E CoMMIZXGET 2F]EEOM Z iz T
HZHDOTHATTEDD S DOOMAEPERR LB, REFHOBEIZ XLV EENED
LR (LT BHELE] EvwH, ) zRUTEHAELZGH LT D,

(3) The amount of estimated proceeds payment prescribed in the preceding
paragraph is calculated by deducting the amount of savings, etc. and other
claims to be purchased by the SIC from the depositors, etc. the amount of
interest and any other amount equivalent thereto specified by Cabinet Order
corresponding to the period between the date of the insured event and the date
of the relevant purchase, and multiplying the amount calculated by a rate
determined by the SIC under paragraph (1) of the following Article (hereinafter
referred to as "estimated proceeds payment rate").

4 BT, B ENE “HOERMWIMNICFEEOFE K Z Lah ol Z it & KF
ZOMRLTLEH/RVEIFENH DL LWL L XX, REOREIC»NDL T, HiEET
HMRE%E THOTH, UHITEEFEOITSEMB{HEOHEINY 21795 Z LN TE D,

(4) When the SIC finds that the depositors, etc. did not make a request within

the purchase period prescribed in paragraph (2) due to natural disaster or any

other unavoidable reason, notwithstanding the provisions of paragraph (2), the
SIC may purchase savings, etc. and other claims of the relevant depositors, etc.

even after the lapse of the relevant purchase period.

(B HA R 5E)
(Estimated Proceeds Payment Rate)

FLtt+—5% ML RS -HOWEITEBWTL, ZESOREIER T, Y%REIC
FROEIMY OMELLREZEDD DL L, BHREIZHOWTEBERKEDRAI 23T 72
7 5720,

Article 71 (1) In making a decision under paragraph (1) of the preceding Article,
the SIC, following a resolution of the committee, is to specify the estimated
proceeds payment rate for the purchase in relation to the relevant decision and
must obtain the authorization of the competent minister for the relevant
decision.
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(2) When making a decision on the estimated proceeds payment rate under the
preceding paragraph, the committee must take into consideration, in light of
the financial conditions of the agricultural or fishery cooperative in relation to
the decision under paragraph (1) of the preceding Article, the expected amount
of payment to be received for savings, etc. and other claims in relation to the
relevant agricultural or fishery cooperative in the event that it becomes subject
to bankruptcy proceedings, and must give due consideration to the efficient use
of the SIC's assets.

3 FBKREIL, #EMNRAFEOEEIHR D EKEERFMAICS LHE—HORA 21T
9L E X, YA RIEICHE LR TE R B0,

(3) When granting the authorization set forth in paragraph (1) to an agricultural
or fishery cooperative pertaining to the supervision of a prefectural governor,
the competent minister must consult with the relevant prefectural governor.

(B ONEE)
(Public Notices of Purchases)

B+ BIE. AIRE-HOBAEZ T L &R, ERNC, ZESOHERER
T, Ir&FEMEOERY I2/R 2 BEIW. HEOGIT. BRI O ST IET OMET
TEDLFREZED, ZNE YRR OIMBELRE EHIZAE LTI B
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Article 72 (1) Upon receiving the authorization set forth in paragraph (1) of the
preceding Article, following a resolution by the committee, the SIC must
promptly specify the period, location, and method of the estimated proceeds
payment in relation to the purchase of savings, etc. and other claims and other
particulars specified by Cabinet Order and must give public notice thereof
together with the estimated proceeds payment rate in relation to the relevant
authorization.

2 ML, ATHOBIEIC XD REE LRI YRRKPEZE R R A DUV TR PELE S
BILFERFE —H (FES _EARFEHIBWTENT G628, ) OHEIC
A%, FETNEO E _HOBEICL2EMEOMOBES TED L HEHIH O
TeET, IR TEDDLEIAIZELY, ZORELIZERMWIMZERETHZ N TE
Al

(2) If, after giving a public notice under the provisions of preceding paragraph,
there is a public notice under Article 197, paragraph (1) of the Bankruptcy Act
(including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 209,
paragraph (3) of the relevant Act), the notice under the provisions of Article
118-2, paragraph (2), or any other event specified by Cabinet Order with
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respect to the relevant agricultural or fishery cooperative, pursuant to Cabinet
Order provisions, the SIC may change the purchase period that was publicly
announced under the provisions of the preceding paragraph.

3 MM, ATEOBEIC LY HIRBIRZ AT Lo & &3, Ble, TOLEEITHKRD
FHERNE L RITITR B0,

(3) If the SIC has changed the payment period under the preceding paragraph,
the SIC must give public notice of particulars in relation to the relevant change
without delay.

4 X, BLHEEHAEELEBOHEICIAILETHEXIE, oD, &
BEOFREZR T, S, XHHRZOMEs TED L2 FHELED, ZharhEL
T IER B,

(4) When making payment under the proviso to Article 70, paragraph (2), the SIC,
following a resolution of the committee, must specify the amount and period of
payment and other particulars specified by Cabinet Order and give public
notice thereof in advance.

5 HETNEBMWEHOHEIR, B -HIIHET 2 FHEZEDLE, B _HOBEIZ
FOEBHIHZEZET LG A K ORHRICHE T 2 FHEZ EDZHEIZ O W THERT 5,

(5) The provisions of Article 58, paragraph (4) apply mutatis mutandis to cases
where the SIC has specified the particulars prescribed in paragraph (1),
changed the purchase period under paragraph (2), and specified the particulars
prescribed in the preceding paragraph.

6 FHTILEHEANHOBEIZ, FEHEE ZHOBEIZ LD EHMY IR 5 AR
YT 28O (LT MIRRLREOXIA] Lo, ) ITOWTHERT 5,

(6) The provisions of Article 59, paragraph (6) apply mutatis mutandis to the
payment of the amount (hereinafter referred to as "estimated proceeds
payment") equivalent to the amount of estimated proceeds pertaining to the

purchase pursuant to the provisions of Article 70, paragraph (2).

(FRBLBELR)

(Taxation)
Ftt =% IEEERTOETIGEENE (F_£F _HBENZIBTF2H00 9
BEIBIOFEICEI VBTSN EBREIZERD DO ZRS, LR ZOSFICEBWTIH
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Article 73 (1) In the event that depositors, etc. have received the estimated
proceeds payment for the savings, etc. and other claims which they hold
(excluding those in relation to the Norinchukin Bank Bonds issued by means of
a discount, among those specified in Article 2, paragraph (2), item (iv);
hereinafter the same applies in this Article), if the amount of the relevant
estimated proceeds payment (hereinafter referred to as "amount of estimated
proceeds payment" in this Article) is equal to or less than the amount specified
by Cabinet Order as the amount of principal of the relevant savings, etc. and
other claims on the date of the relevant estimated proceeds payment
(hereinafter referred to as "amount of principal on the reference date" in this
Article), the amount of estimated proceeds payment will be deemed to be the
amount of principal to be repaid with respect to the relevant savings, etc. and
other claims, and in the event that the amount of estimated proceeds payment
exceeds the amount of principal on the reference date, the portion of the
relevant amount of estimated proceeds payment equivalent to the relevant
amount of principal on the reference date will be deemed to be the amount of
principal to be repaid with respect to the relevant savings, etc. and other
claims, and the portion of the relevant amount of estimated proceeds payment
that exceeds the relevant amount of principal on the reference date will be
deemed to be the amount prescribed in each of the following items according to
the category of the savings, etc. in relation to the relevant savings, etc. and
other claims prescribed in each respective item, in applying the provisions of
the Income Tax Act and other laws and regulations concerning income tax:

— e HElr&of|T

(i) savings' interests on the relevant savings;

O OCTHHA UMTEHIRESITR A BRICES KB T AL (FIEBES E B
RE=_FITBIT OB TABEZN D, )

(i1) installment savings: compensation money for benefits (meaning the
compensation money for benefits specified in Article 174, item (iii) of the
Income Tax Act) based on contracts for the relevant installment savings;

= BOEAFECHE - FIIBIT 2eE UEeBRIRDOFEFITHRET 5 aEIEFE DI
28 O 53 B

(iil) money specified in Article 2, paragraph (2), item (iii): distribution of
profits under money trusts prescribed in Article 2, paragraph (2), item (iv) in
relation to the relevant money; and

MU 56 RE _HENSICHET 52e8 BHRE (BEoFECIV BTSN DL
fr<, ) ORI+

(iv) money specified in Article 2, paragraph (2), item (iv): interests on the
Norinchukin Bank Bonds (excluding those issued by means of a discount).

2 @B ENFEEIRE _HEE LEOHREIC L 222 T 561003, HREHA
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(2) In the event that the depositors, etc. have received payment under the proviso
to Article 70, paragraph (2), the amount of money received for savings, etc. and
other claims in relation to the relevant payment (hereinafter referred to as the
"amount of settlement payment" in this paragraph) is deemed to be the amount
prescribed in each of the following items according to the category prescribed
in the item, in applying the provisions of the Income Tax Act and other laws
and regulations concerning income tax:

— WRILOSFHE L YIS FEEIHROIMAELOSE L O (KFI2HB W T
MERILOSHEMBILORF L OBFE] LW ), ) B, BEITEEEHEICRD
EERIZBIT 2 AU T TH L6 Ulr@&EEED 5 HIuARDOIAR L O

(i) in the event that the total amount of the amount of settlement payment and
the amount of estimated proceeds payment in relation to the relevant savings,
etc. and other claims (referred to as "total amount of settlement and
estimated proceeds payments" in the following items) is equal to or less than
the amount of principal on the reference date in relation to the relevant
savings, etc. and other claims: the amount of principal to be repaid with
respect to the relevant savings, etc. and other claims;

T ONARROSEEMEL OB L ORFHENP Y RITSEEHE IR EERIZBIT S
AR A, o, UEFSEEREIR IR OGN Y HEERIZB T 2T
KLU TThDHE WIZHET 2RI OO XIITG UE N ENIRIZED L5

(i1) in the event that the total amount of settlement and estimated proceeds
payments exceeds the amount of principal on the reference date in relation to
the relevant savings, etc. and other claims, and the amount of estimated
proceeds payment in relation to the relevant savings, etc. and other claims is
equal to or less than the relevant amount of principal on the reference date:
the amount prescribed in each of the following according to the category of
amount of settlement payment specified therein:

A4 YEHERELOSED I L, YA IR 2 nA % O M AL O &% %
VERR LRI S T 208 UITeFEED 5 LIt ADIAE L D%

(a) within the relevant amount of settlement payment, an amount
corresponding to the balance after deducting the relevant amount of
estimated proceeds payment from the relevant amount of principal on the
reference date: an amount of principal to be repaid with respect to the
relevant savings, etc. and other claims; and

P OUEREELOSEO S b, MELOSFE LR OB L OGN D MR
HWRIZBIT DA Z PR L7 @BICH Y T 508 SHITeFEMHEICR L Ire
LEDORAL FIZBT 5 XIS YA FIZED D H D DFE

(b) within the relevant mount of settlement payment, an amount
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corresponding to the balance after deducting the amount of principal on
the relevant reference date from the sum of the amount of settlement
payment and the amount of estimated payment: the sum of the amount
specified in the relevant each item according to the category specified in
each item of the preceding paragraph of savings, etc. relating to the
relevant savings, etc. and other claims
= YT EEHEICROIMEL OGN YIS EEEICR O EER IZBIT 5 R
W2 5%G ST FEMEICR D Ir&FEORTIES 512881 2 K78 U S i%
HHIZED D DO
(iii) in the case where the amount of the estimated payment relating to the
relevant savings, etc. and other claims exceeds the principal amount on the
relevant reference date relating thereto: the amount of those specified in the
relevant each item according to the category specified in each item of the
preceding paragraph of savings, etc. relating to the relevant savings, etc. and
other claims.
AT ZIHOHLE O 2 8 5 565 12360 2 HBUFFIRHEESE RO R OE N LD =
@ﬁﬁ®%%%®mﬁ:%®ﬁm@@ﬁLﬁbﬁgﬁ$ﬁi\ﬁ%?ﬁ@éo

(3) Special provisions of the provisions of Article 4-2 and Article 4-3 of the Act on

Special Measures Concerning Taxation in the case where the provisions of the
preceding two paragraphs apply, and other necessary particulars concerning
the application of the provisions of the preceding two paragraphs are specified
by Cabinet Order.

BHE HEBRHERIRSHE
Chapter V Agreed Claims Collection Company

(B EAEME RIS AT AR D 265

(Business Pertaining to the Agreed Claims Collection Company)

%ﬁ+@“ PRAE I, MR AL & PICER R ERE —HOMEIC LD &%

TR R EEO R A AT 5 2 L&V, BIFRL, ) (B 5 i
COUF ) 2005, ) L. ROMHE LI BT, KO )
ZLWTED,

Article 74 The SIC may conclude an agreement (hereinafter referred to as the

"agreement") with a claims collection company concerning collection services

(meaning to manage and dispose of assets purchased under entrustment

pursuant to the provisions of Article 77, paragraph (1); the same applies

hereinafter) and perform the following services in order to implement that

agreement:

—  WE AR LRI A (BUT T EEMERIRSE] Evo, ) L.
EDEOIT L D EIER O MG R FERICLERESOHELITO 2 &,

(i) to make investment of funds necessary for the smooth implementation of
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collection operations as stipulated in the agreement to the claims collection
company with which an agreement has been concluded (hereinafter referred
to as the "agreed claims collection company");

= BRI SIS L, HBEHASROBIEIC X HHE KOS
FEHOBBICL2BM T 2TV, LW EBEMHERI ST 5
22 RIEOHEIZ L DEHEORIEELITS 2 &,

(i1) to make up losses pursuant to the provisions of Article 78 or loaning

L<IEHE L+
B4 DA

pursuant to the provisions of Article 79, paragraph (1) to the agreed claims
collection company, or guaranteeing the debt pursuant to the provisions of
the paragraph pertaining to the borrowing of funds by the agreed claims

collection company;

= WREHE—HE B OBUEIZES T W EEHERIN S 2 S S5 koI &
T9 2 &,

(iii) to collect money to be paid by the agreed claims collection company
pursuant to the provisions of paragraph (1), item (ii) of the following Article;

VU W EEHERI AT X D EICEER O Bl LB R R E R OB S 2179 2 &,

(iv) to provide guidance and advice necessary for the implementation of
collection operations by the agreed claims collection company;

T . B XUTAT S DEF DI OICMERFE LTI 2 L,

(v) to conduct investigation necessary for the operations referred to in item @),
item (ii), or the preceding item; and

NOEIE T DOEBICHAE T LEE LTI &,

(vi) to perform businesses incidental to the businesses set forth in the

preceding items.

(b &)

(Agreement)

BErPiE WER KBTI L2FEZELLOTRINTR LR,
Article 75 (1) An agreement must include the following particulars:

—  BEEMHERNSE, BENOE L ERE —HOBEICL2EEDOHEILY D%
RO ZZ T I8 I8 W T, i & O TZOH IR D LFEORK ZH4ifk L
ol ElE, HUHUEFRIRDOEELHBBICND O THEHWRY | ZOEWIRDOIEREID
BRDEINER 21T 2 &,

(i) where the agreed claims collection company has received an offer from SIC
for entrustment of purchase of assets pursuant to the provisions of Article 77,
paragraph (1), when it has concluded an entrustment agreement with SIC
pertaining to the offer, it purchases the assets pertaining to such
entrustment on behalf of the SIC and conducts collection operations
pertaining to the purchased assets;

— WEEMERIN SR, BEEEE, BEDOEDIZLDEFICI VA UFEROH
ELTHATEDDLEZAICLVEHBELIEEAND D & &1L, YZASOFITHY T
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(i1) each business year, the agreed claims collection company pays to the SIC
an amount equivalent to the amount of profit, if any, calculated pursuant to
the provisions of Cabinet Order as the amount of profit arising from the
business pursuant to the provisions of the agreement;

= WEERERNESE, B FOREICL2EEOERY (BT 2N UTFE L+
JLARH —HIZHLE T 2MEB DIRAEDXI R & 72 5 E e O AIITEET 2 52K D fiikh %
LES LT aLxid, 60U, Ui L2 L&D & T 5RKNOREITHONTHE
MOEKRBEZITH L,

(iii) when the agreed claims collection company intends to conclude an
agreement on the purchase of assets pursuant to the provisions of item (i) or
an agreement on the borrowing of funds subject to the guarantee of debts
prescribed in Article 79, paragraph (1), it obtains approval from the SIC in
advance for the content of the agreement that it intends to conclude;

WU wEEMHERISIX, H—FOREICL2BEOEIY 21727 & 1%, HOM
(2. MEZEPEDOHEIY (TR D BN EERS 0O FEhiiFHm & OVE 5T 2 ERk L, 07K
WEZITH L,

(iv) when the agreed claims collection company has conducted the purchase of
assets pursuant to the provisions of item (i), it promptly prepares an
implementation plan and a funding plan for collection operations pertaining
to the purchase of assets, and obtains approval from the SIC;

T EEEMERN S, A OFEMEESUIERFHAZEE L XS LT5 & 1T,
HOEMMLD, WEOEKREZTHZ &,

(v) when the agreed claims collection company intends to change the
implementation plan or the fund plan set forth in the preceding item, it
obtains approval from the SIC in advance;

N W E BRI AT, EHEE PREICEC BT D R VA - — SR OBIEIC &
DEEREELEFRKREICRHELEL D L2 L3 IFET. Zhaiiicim+
52 &,

(vi) when the agreed claims collection company intends to submit a business
report to the Minister of Justice pursuant to the provisions of Article 21 of
the Act on Special Measures Concerning Claim Management and Collection
Businesses, the company also submits this report to the SIC; and

+  HEEMERINSE, HEDEDIZ X D IEILEER O Fhii N4 U & &1,
BREOIHE T ELZ T 5720, #HONICHEICHRET 52 &,

(vii) when an obstacle arises in the implementation of collection operations
pursuant to the provisions of the agreement, the agreed claims collection
company promptly reports to the SIC in order to receive guidance or advice
therefrom.

2 L. MEARELL S LT 56L& &R, ZESOBIEEZRTHEONELED,

FHEREORAI 22 2T 5720,
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(2) When the SIC intends to conclude an agreement, it must determine the
details of the agreement and obtain the authorization of the competent
minister following a resolution of the committee.

3 EHBKEIX AEHORBFOHENRHOIHEITH T, HEHGEICR D ThEDHNE
NESOHEICHATA2HDOTHY . o, L HMELFEL LD &3 2 EHEEIL
SR BHEDEDIZ L D ENEBR ZBEINAITWVELI LD TH DL LD DH &EETRITN
X, YR 2 L TEe b,

(3) Where an application for the authorization set forth in the preceding
paragraph is filed, the competent minister must not grant the authorization
unless the minister finds that the details of the agreement pertaining to the
application conform to the provisions of laws and regulations and that the
claims collection company that intends to conclude an agreement with the SIC
will be able to conduct collection operations appropriately in accordance with
the provisions of the agreement.

(&)
(Investment)
BNk M, BLHUEE - FOHEICLAHERITRY L35 & X3, £R
ZOHBI TR THET 28 ZED, THEREORAIZZ T RITNIT R 5720,
Article 76 When the SIC intends to make a capital contribution as prescribed in
Article 74, item (i), it must determine the amount to be contributed through a
resolution of the committee and obtain the authorization of the competent
minister.

(EPEOHIY DZEFEF)
(Entrustment of Purchase of Assets)
FE+ts L. RSB 2561F, BEEERN SIS L, BT
HEOHRY 2179 2L 2 HiETH LN TE D,
Article 77 (1) The SIC may entrust an agreed claims collection company to
purchase assets on behalf of the SIC in the following cases:
— BAFTHEEEH (FEATFAEKHENHEIZBWTERNT 2568250, ) OFEIC
FVEEOHRY 2230 EREIM AT BOWRELT H%E
(i) when making a decision to provide financial assistance including purchase
of assets pursuant to the provisions of Article 65, paragraph (1) (including
the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 69,
paragraph (4)); and
ZOBET RO ZE_HOBEIZ I BARTREEOEEDHINY 21T 5 FOWRE
T 556
(ii) when making a decision to purchase the assets of The Norinchukin Bank
pursuant to the provisions of Article 112-2, paragraph (3).
2 ML ATHOBEIC LD EFEORHEZ T2 L &3, ZESOHERZ/R T, FHEHS
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T DPRTENAR D EED BT Offik ., IRSKITHE T 2 HEOMEZ O D H%EFEIC
B3+ 2&F2ED, ZhzEEERNSEIE L TRR T2 D LT 5,

(2) When making an offer of entrustment pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the SIC, through a resolution of the committee, is to
determine the price of the purchase of the assets relating to the decision set
forth in the items of the paragraph, the compensation for losses prescribed in
the following Article, and other conditions concerning the entrustment, and
present them to the agreed claims collection company.

3 BRI, W EEMERIN AL L O THE —HOMEIC L 2B EDOHIRY ORFEITHT
LR M L L &3, EHBIZ, TORMONEEZ EHEREICHRE LR2TIER 5
AN

(3) When the SIC has concluded an agreement with an agreed claims collection
company concerning the entrustment of the purchase of assets pursuant to the
provisions of paragraph (1), it must immediately report the details of the
agreement to the competent minister.

4 BERED W EEMERIN S & ORI CRIEOEFEIZET 2 R L HiRs L7z & &1, A
FHEFEAE (BEATIUEBENEICBWTHERT 5625, ) KOHEEHE+ 50
CTHETHEOBEC» DL, EREOEIY AT 28KNIT., HEEHERINSHNE
PECRAT AR PEZE W AL (RE IREEROKEEZE BRI G . A FFFIC X 0 RE N EER K
RS OB PE &2 BT U T2 R KPEZER FIFLA T E 50 =5 “HICHET 5 5F
BRI EIRDBEBHRPREETHHOT, HHEEELRALTVDLIEL VD, R
BWTRHL, ) EOMTHiETH2bDET D,

(4) When the SIC concluded a contract on the entrustment set forth in the
preceding paragraph with an agreed claims collection company, the agreed
claims collection company, notwithstanding the provisions of Article 65,
paragraph (6) (including the cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 69, paragraph (4)) and Article 112-2, paragraph (5), is to
conclude an agreement on the purchase of assets with the agricultural or
fishery cooperative holding the asset (meaning an agricultural or fishery
cooperative in financial difficulties, an agricultural or fishery cooperative that
has acquired the assets of an agricultural or fishery cooperative in financial
difficulties through merger, etc., or The Norinchukin Bank relating to the
designation of special monitoring prescribed in Article 110-3 paragraph (2),
that holds the assets; the same applies in the following paragraph).

5 HIEOKEIC LY WEEHERIN S E PERA BKPEZE W LG (R KR K PE
E WG U E ORI L 0 R INEEROKEEE BRI G DB E 2 BUS U T2 RKEER
FAEICIR D, ) & OMTREOZRK A KR L & &1, BERMIE BATILEE
NIEDOHUET K0 HEHE S 1 3% PERAT ROKPEZE W RIFL G & O THREAE L7 b D & 72
LT, BATAKRE HOBEZEMT 2,

(5) When an agreed claims collection company concludes an agreement of the
paragraph with the agricultural or fishery cooperative holding the asset
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(limited to an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties or an
agricultural or fishery cooperative that has acquired the assets of an
agricultural or fishery cooperative in financial difficulties through a merger,
etc.) pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the SIC is deemed
to have concluded the contract with the agricultural or fishery cooperative
holding that asset pursuant to the provisions of Article 65, paragraph (6) for
the purpose of applying the provisions of Article 66 paragraph (1).

(HBRDMTA)
(Compensation for Loss)

FEHINS BRI BEEERINSHICR L, BEDEDIC LD HEBOEMIZ IV #H
EBEHERINS I AECTZHEORHE LTHBTED D L AL VR LI O
PARNICEBWT, HEBEROMTAZITI Z LN TED,

Article 78 The SIC may compensate the agreed claims collection company for the
loss within the scope of the amount calculated pursuant to the provisions of
Cabinet Order as the amount of losses caused to the agreed claims collection
company as a result of the implementation of the services pursuant to the

provisions of the agreement.

(& & DT K OMEH DIRGE)
(Loan of Funds and Guarantee of Obligations)

FHLHILk WL, BEEERNSENS, MEDEDIZLDEEDHINY D7D
VLT HEREOMDWHEDEDIT K D EUZER OB RERMD - DITHLEL T D
FIZHOWT, £OBE@OEM T IIHEBEHERINZIC X 5 OB O ANIZLR
HEBDRIED FIARZZ T TZHEIZENT, WERHDH LB DL XX, ZESD
IR AR T, UZBMT UIMEBORIEEZIT O 2 LR TE D,

Article 79 (1) In the event that the SIC has received an application from an
agreed claims collection company for a loan of funds required for the purchase
of assets as stipulated in the agreement and other funds required for the
smooth implementation of collection operations as stipulated in the agreement
or for a guarantee of obligations pertaining to the borrowing of such funds by
the agreed claims collection company, if it finds it necessary, the SIC may
provide the loan or guarantee of obligations, following a resolution by the
committee.

2 PRI, RTEOHEIC XV HEEMERIN S & O T RIEO ST SULEE DO IRGE
IR DR ZAMERE Lo & E1d, BEHIC, TORKNONEZ EBEREICHSE Ll
B IRN,

(2) When the SIC has concluded a contract with the agreed claims collection
company under the preceding paragraph relating to a loan or guarantee of
obligations prescribed therein, the SIC must immediately report the details of
the contract to the competent minister.
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(& 4 DREiE D HOHA)
(Mediation of Accommodating Funds)
FN+S BT, e EMERENS S HE OE DI K 2D BINZER O M 72 Ehii D 72
B L T HEEOMMBOHHOHEANIEDDL LD LT 5,
Article 80 The SIC is to endeavor to mediate the accommodating funds necessary
for the smooth implementation of collection operations by the agreed claims
collection company pursuant to the provisions of the agreement.

FIN—5 Hikk
Article 81 Deletion

(& DHK)
(Requests for Reports)
BN I, BEHURICHET I EBEZITOITOLERNLD & XX, WEE
MEMEN AT Uy W E Ol ST ORBUCEH LR EZ RO Z LN TE D,
Article 82 The SIC, when it finds it necessary for carrying out the operations
prescribed in Article 74, may request the agreed claims collection company to
report on the implementation of the agreement or financial conditions in

connection therewith.

BAE BEANCLLIEH
Chapter VI Management by Administrators

CEB R OMPEDEH 2T 5 557)
(Disposition Ordering to Manage Business and Assets)

BN+ =5 MEMREE (ZOHEICHIET D006 5 BKEERBFRMEG N EBKE
DEBIRLI O TH D & &1, EHRE, WH, HHE (REE ZHIZBW TN
TOYEEET, ) . BIE, RSB -H, HNFLEE _HEHNLHENEE T, HNA
+EERFE—H (RAXFE=HIIBWTENT 62T, )  BFNFNEK, FhtZ
FHE-HEROPFEILHAFIZBNTHEL, ) &, BAREERBFEMGNZDOMEL H DT
EFEZTHT DI LN TERN LD D 5E UTRARPEERFFEG S DOFERE L <
ITHEORDUICI S LIFEEOIR LA ELT58ENRH L RO LGEHE L IX
FOKEEBFMAE N IESEEOIR LEEIELZEATHO T, RICEIT HESOWT
DU T 5B D &1, YLBKEERBFHEEICR L, BEANCLDIEEK
OCHMPEDOEH ZamT o050 (LIF IEH M40 Lo, ) 2T HT LN TE
Do

Article 83 (1) In the case where a prefectural governor (in the case where the
agricultural or fishery cooperative pertaining to the order as prescribed in this
paragraph is under the supervision of the competent minister, the competent
minister; the same applies in the following paragraph, paragraph (4) (including
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cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) of the

following Article), paragraph (5), paragraph (1) of the Article, Article 85,

paragraphs (2) through (4), Article 87, paragraph (1) (including cases where it

is applied mutatis mutandis pursuant to Article 87, paragraph (3)), Article 88,

Article 92, paragraph (1), and Article 96) finds that an agricultural or fishery

cooperative is unable to satisfy its obligations in full with its assets, or that, in

light of the status of its business or assets, an agricultural or fishery
cooperative is likely to suspend refund of savings, etc. or an agricultural or
fishery cooperative has suspended refund of savings, etc., and that any of the
following requirements is satisfied, the prefectural governor may order that
the business and assets of the relevant agricultural or fishery cooperative be
placed under the management of an administrator (hereinafter referred to as

"disposition ordering to manage"):

— UBBRKEEBFHEEGOEDE BoRXE-HE 5. B ROHELTITEITS
FIZHHOTIE, EHEERDBDICRD, RFICEBWTRHRL, ) OEERELL
ARG THH Z L,

(i) the operation of business of the relevant agricultural or fishery cooperative
(in the case of persons set forth in Article 2, paragraph (1), item (i), item (iii),
and item (v), limited to those pertaining to credit business; the same applies
in the following item) is particularly inappropriate; or

TOMEERAKEEBRMEAICOWT, AHEMTPOND Z &L, ZTDEBOEHD
PE L SUTRBAMT DAL D G TIE, MiR/KPEE R R G 23 B 217D T L Hitlk
XIF BT 2 EeOMERTR LK OMPEORMEICRE R IERET 5B
BhHT L,

(i) if a merger, etc. is not carried out for the relevant agricultural or fishery
cooperative and it discontinues all of its business or is dissolved, it is likely
to cause considerable detriment to the smooth supply and demand of funds
and convenience of consumers in the region or fields in which the relevant
agricultural or fishery cooperative conducts its business.

2 HHEAMFREEIL, BKEEBRMEENOZOMEL L O TEBZTET LI LENT
ERVWEENETIBENLEH DL EROLEOHENHOTGHITHNT, Sk
WETLHEBZENRHD . o, AIEEFIZET2EHEONTNNICHLYT H RO D
& EI, URBRKEEBFHEAICH L, BHEMTOIADET LI LENTE D,

(2) Upon receiving notification from an agricultural or fishery cooperative that a
situation is likely to arise in which it is unable to satisfy its obligations in full
with its assets, when a prefectural governor finds that the relevant situation is
likely to arise and any of the requirements specified in the preceding
paragraph are satisfied, the governor may issue a disposition ordering to
manage to the relevant agricultural or fishery cooperative.

3 HI_HOBEICLDIEREMT DU BHOTLEIZBT 5 ZoEFEOEHIZ SN
Tl HUEH LT D00 22 T BKEERFMES (B _RKE-HE 5. F=
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BROE LSBT 5 H 10> Tl E & L CE IR 5 35 0 B L C iR 2 R

HL RO HDITIRY . BERERKEEBRME 2R, ) 13, BB NEEEKESR
RS & 7T,

(3) An agricultural or fishery cooperative (in the case of persons set forth in
Article 2, paragraph (1), items (i), (iii), and (v), limited to those whose
management difficulties arise mainly from operations related to credit
business, excluding an agricultural or fishery cooperative in financial
difficulties) that has received the disposition ordering to manage is deemed to
be an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties for the purpose
of the application of this Act in the cases where a disposition ordering to
manage has been issued under the provisions of the preceding two paragraphs.

4 HUENEEEZ, FEHEMTHIASE LI EXE, BRICEY, ZhEAE LR
TR 6700,

(4) If a prefectural governor has issued the disposition ordering to manage, the
governor must give public notice thereof in the Official Gazette.

5 RAKEEBFEMEIL, TOWMELZLOTEBZTEH T LI LN TERNE T TE
DEGHE L ITMPEORICHEDS LIT®eFOIR LT o8& D & &1,
ZOEKROZEOHRBEZ, LHELZ GO THEMNRMFICH LHER TR B 20,

(5) If an agricultural or fishery cooperative is unable to satisfy its obligations in
full with its assets or is likely to suspend the refunding of savings, etc. in light
of the status of its business or assets, the cooperative must give written
notification of the fact and reasons thereof to the prefectural governor.

(EHZMT 500 OEIE L)
(Rescission of Disposition Ordering to Manage)

NS #ENRMER, FHRE2GT L3I ONT, TOMLENRL 2O L7
WHEXEIE, HEREHAMT AL S T EIRITIER B R0,

Article 84 (1) A prefectural governor must rescind the disposition ordering to
manage when the governor finds that there is no longer any need for the
relevant disposition ordering to manage.

2 HIRFEMEOBEZ, AIEOLEICOWVWTHERNT D,

(2) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the case referred to in the preceding paragraph.

(& BN O BRT5)
(Appointment of Administrators)

FNFHE EHELMT UGN HO L X3, WEBBKEERFMHGEZAERL, ¥
B OBATIE T PEDE L R DMLy 24T O HERNZ, BEANCHET 5, BERFRMS
EE AR =50 K OKEERBFMASES S HE5o 2 (FREF L+ LB NHE, 5
AREFNEHENFEERENHEIZBWTHERT 258280, ) ITBWTHERHTS
StE CERREBHREEEREFENRT) FNE ZHN\SEFHE - (B FICR MR
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Do ) ROE_H (F—5IR5H2ICR5, ) OFE. BEBRMEERLHRE
= (FHEFE A0 ZHENEE OB LA RONENEICE W TERT 25643
te. ) . KPEEEBFEAES LHMUSRE =8 (FEFHILHUEO ZFRHE (REFHIL
T EREE, BLPARBHAOFEERE HIIBWTHERT 256280, ) .
BEHMEOME = (FEFBILHAREHIIBWTHENT 56280, ) . #
N+ ZRKEF =, FILHAFREHEOFEERE HIZBWTERNT 5645
te, ) . HRIRIGIESR = FRAOCERPRGBEER L =8F =SB\ THENT 2
SHEENE NSRS —H (FLSIROEDICRD, ) RO 5 GBLwIcfR
DEDICIRD, ) OFUE, BEBRREES AR, KEERBFMAGES L =5
(FHEFE L+ ZRBLE, FILHARFLELOFEERE LHICBWTHERNT 256
e, ) ROFEMmMIES -+ RKFE-HIIBWTHERT I aERE/\E %
F—H (BEESROFENGITHRLMIICRD, ) MO H (BE5AOH/NZITFHR
DR D . ) OHEW N R M GIEFR N+ 4. KEERRMAES L+
—& (FHEFELTF KRB =H, BILEARE HEOBAERE HIZB W T2
Gt aie, ) MOBEBHRPREFEESLHRICBWTERT ISMERE/ N NE=1+—5%
OHREIC L 2HFE (BEBFRMEG. BREBRMGES S, WEBRME., MERFH
AEEE K VENPRGEOKREEHER 25T, HILFURENHEAZRES, ITFZ
DEIZEBWTR L, ) OHEMICOWVWTH, FkE T 5,

Article 85 (1) When an disposition ordering to manage has been issued, the right
to represent an agricultural or fishery cooperative under management, conduct
its business, and manage and dispose of its assets will be vested exclusively in
an administrator. The same applies to the rights of directors (including
management committee members of agricultural cooperatives, federation of
agricultural cooperatives, fishery cooperatives, federation of fishery
cooperatives, and The Norinchukin Bank. The same applies hereinafter in this
chapter, except for Article 94, paragraph (4)) pursuant to the provisions of
Article 828, paragraphs (1) (limited to the part pertaining to item (i)) and (2)
(limited to the part pertaining to item (i)) of the Companies Act (Act No. 86 of
2001) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 63-2 of the Agricultural
Cooperatives Act and Article 67-2 of the Fishery Cooperatives Act (including
the cases as applied mutatis mutandis pursuant to Article 92, paragraph (4),
Article 96, paragraph (4), and Article 100, paragraph (4) of the Act), the
provisions of Article 828, paragraphs (1) (limited to the part pertaining to item
(v)) and (2)(limited to the part pertaining to item (v)) of the Companies Act as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 50, paragraph (3) (including the
cases as applied mutatis mutandis pursuant to Article 50-2, paragraph (4) and
Article 50-4, paragraph (4) of the Act) of the Agricultural Cooperatives Act,
Article 54, paragraph (3) (including the cases as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 54-2, paragraph (6) (including the cases as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3), Article 96, paragraph (3), and
Article 100, paragraph (3) of the Act), Article 54-4, paragraph (3) (including the
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cases as applied mutatis mutandis pursuant to Article 96, paragraph (3) of the
Act), Article 92, paragraph (3), Article 96, paragraph (3), and Article 100,
paragraph (3) of the Act) of the Fishery Cooperatives Act, Article 30 of the
Restructuring and Enhancement Act, and Article 53, paragraph (3) of the
Norinchukin Bank Act, the provision of Article 828, paragraphs (1)(limited to
the part pertaining to item (vii) and item (viii)) and (2)(Iimited to the part
pertaining to item (vii) and item (viii)) of the Companies Act as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 69 of the Agricultural Cooperatives Act, Article
73 (including the case as applied mutatis mutandis pursuant to Article 92,
paragraph (5), Article 96, paragraph (5), and Article 100, paragraph (5) of the
Act) of the Fishery Cooperatives Act, and Article 22, paragraph (1) of the
Restructuring and Enhancement Act, and the provision of Article 831 of the
Companies Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 47 of the
Agricultural Cooperatives Act, Article 51 (including the cases as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3), Article 96, paragraph
(3), and Article 100, paragraph (3)) of the Fishery Cooperatives Act, and Article
50 of the Norinchukin Bank Act.

2 FHEMEEEL, BHEEmMT O LRI, — AT AOEBRANEZRIE LR T
TR 6700,

(2) A prefectural governor, must appoint one or more administrators at the time
of disposing ordering to manage.

3 FEMRMEIL, LERHLEROL L XL, MMHOHEICLVEEANZET L
BIZBWTYH, BIZEBAZERMT L, UXEEANDHE BLRKEERIFA DOER &
CMEDOEBZEUNIATOTWRWNWERD L L XX, BEALIETHZENTE D,

(3) The prefectural governor, when finding it necessary, may appoint another
administrator after the appointment of an administrator under the preceding
paragraph, or, when finding that the administrator has failed to properly
manage the business and assets of the agricultural or fishery cooperative
under management, may dismiss the administrator.

4 HEFREL, BT HOREIC IV EHEANZEE L & & UIRTHOHREIC LY
FERANECE LI & 203, EBRKEERFHGICZOREZ@MT 5L b, B
WIZED, ZhEaXELRTRIER RN,

(4) The prefectural governor, if they have appointed an administrator under the
preceding two paragraphs or dismissed the person under the preceding
paragraph, must notify the agricultural or fishery cooperative under
management to that effect and must give public notice thereof in the Official
Gazette.

5 RIFFHAEEFEANTR BN —FKEH, FEIFEAUEET—FOFEITEHA
IZDWNWT, —fiAEEIEN R O — M HE N BT D IEFH B+ )\ SO HLE 1T a B =
KEEBFEFMEGIZONT, ENENENT L5, ZOHEICENT, REFEEEAN
—RE-HT TEHET) L H DT THNER RS (HLE A DB BLITIR 5 RKE
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EMFEHED EBREOEBIAZL DO THALEIZH O TUL, EHBKRE, LLTFFE

Co ) 1 &, REFEEFRE-EHLELED BHEFTOFFAI 25T, ZAZHEMIZ
ZOWHEZATV, L) & HDDIT THENRMEOKBE LG T, | &, FEFHLET
—RE—HT EMANRE LH200T MEEARE & FSRE ZEHS [P
el LD DI TEREMNRFIFEOAF ] & —MALHTE AN R O — W FE N2 B3
DEREELEHNAET IREHEZOMOREL ] LHHOIL TEHAN] EHAEZD
LD ET D,

(5) The provisions of Article 60, Article 61, paragraph (1), Article 70, and Article
71 of the Civil Rehabilitation Act apply mutatis mutandis to an administrator,
and the provisions of Article 78 of the Act on General Incorporated
Associations and General Incorporated Foundations apply mutatis mutandis to
an agricultural or fishery cooperative under management. In this case, the
term "the court" in Article 61, paragraph (1) of the Civil Rehabilitation Act is
replaced with "the prefectural governor (in the case where the agricultural or
fishery cooperative under the management of that administrator is under the
supervision of the competent minister, the competent minister; the same
applies hereinafter)", the term " with permission of the court, they may
perform their duties independently or" in the proviso to Article 70, paragraph
(1) of the Act is replaced with "with the approval of the prefectural governor,",
the term "trustee representatives" in Article 71, paragraph (1) of the Act is
replaced with "administrator representatives," and the term "permission of the
court" in paragraph (2) of the Article is replaced with "approval of the
prefectural governor", and the term "representative director or other
representatives" in Article 78 of the Act on General Incorporated Associations

and General Incorporated Foundations is replaced with "administrator".

(BEBNFELRDZENTEHIEN
(Corporations that May Be Appointed as an Administrator)

FNRSG AT, BEANTEREARB LR LN TE D,

Article 86 (1) A corporation may be appointed as an administrator or an
administrator representative.

2 HERRILZ., BEAIEBEARELERY, ZOEEKEITHOZLENTE S,

(2) The SIC may be appointed as an administrator or an administrator
representative and carry out the business thereof.

3 KEEBFEMAERENFLERE -HE - 5 OFRELT O BEBRMEESSIX.
RIE L ONFREENBICHET 2 HELITHIE0, BEAIEEANRBE LY, 20
¥BEIATHO LN TE D,

(3) A federation of fishery cooperatives engaged in the business set forth in
Article 87, paragraph (1), item (xi) of the Fishery Cooperatives Act may
conduct the business provided for in the paragraph and of the Article,
paragraph (8), and become an administrator or an administrator
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representative in addition to conducting its business.

4 KEEWBFMEEES N LERE -HE L FOFRHELIT O KEMN LERRMGHES
X, FIRICHET 2 FEEZITHIE, EEAIEEAMBLE 2 | Z20EEEIT 5
ZENTE D,

(4) A federation of fishery processing cooperatives engaged in the business set
forth in Article 97, paragraph (1), item (vii) of the Fishery Cooperatives Act
may conduct the business provided for set forth in the paragraph, and become
an administrator or an administrator representative in addition to conducting

its business.

(1 %N Je VB EL)
(Notice and Registration)

FN+LEE MEFRAFL. BHLMT 000 % Lz s & UTEHZ T 545 % B
DIHL7o & & E, EHIT, #E BRKEER G O ET- 5 FBIT Ol 2 567
5%%&%%K%®E%Lﬁb\ﬁo\ﬁﬁ%;éuﬁra@%ﬁ%%ﬁbf\%ﬁ
PR K PEZEW RIFLE O F 7 2 FB T OFTEO RGN, £ ORLEZBE L2 T T
IRBTIRUN,

Article 87 (1) When a prefectural governor has issued the disposition ordering to
manage or rescinded the disposition ordering to manage, they must
immediately notify the district court which has jurisdiction over the location of
the principal office of the agricultural or fishery cooperative under
management to that effect, attach a transcript of the written order to a written
commission, and commission its registration in the registry office which has
jurisdiction over the location of the principal office of the agricultural or
fishery cooperative under management.

2 AIEOBRLICIE, BEHADOKRA IAHLOEF 2 b B LT ER b0,

(2) The registration under the preceding paragraph must include the name and
address of an administrator.

3 W HOBEL, AIEICHEST 2 FHEICEENE CIZEEIC O W THENT 5,

(3) The provisions of paragraph (1) apply mutatis mutandis to cases where any
changes occur to the particulars specified in the preceding paragraph.

(R XU E RO )
(Submission of Reports or Materials)

FINNSG FHEMRMEL, DERHDL EROL L X, FEATK L, HEBHEK
PEZE B R 0D 3655 M N E DR DLAEIZ B L L < ITE BRI 2R T %
DRE TS aJrﬁ@f’EEJZ&UTEtH%0)@%%&%%%‘:%@”6 ZENTED,

Article 88 A prefectural governor, if the governor finds it necessary, may request
the administrator to submit reports or materials with regard to the status of
business and assets, etc. of an agricultural or fishery cooperative under
management or order the administrator to prepare and submit a plan for its
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management and take other necessary measures.

(FHEANOFEE)
(Investigation of Administrators)

FNFILR BT, EBHBKEEBFHELAG OME, BE (E BLEKPEZE R FHE
ENREBFESES =+ ER0 ZE =HITHET 2 RFHEAAREM S L <I3K
PEZEWMIFHLAER U+ —So ZE =1 (FEFLH Z&E=H, HLHARE=HK
OFEBERFHIIBWTHERNT L6 2GT, ) IIHET ZRFEAEAREMS (U
T T2FEAEANREMS] EHRHT 2, ) IRKPREETHLHEITH O TIL,
Bl NCRFHEE AR OZ O 217 9 X&4B) KUOSFEL Mo A TNz
INODETHOTEIIK L, HEBEKERER R G OEHE MM EDRI (Zh
EDHETHDOIZHIZHOWTIL, TOHN YLHAE BEKEREB R G OEBIHEEL
TWZHIFNIZI S Z O TELFHIRD BDIZR D, ) IZocHELRD, X
PE B KPER I PG Ok, EHTOMOMtEZRET 252 LN TE %,

Article 89 (1) The administrator may request directors, inspectors (in the event
that the agricultural or fishery cooperative under management is a cooperative
with an accounting auditor as set forth in Article 37-2, paragraph (3) of the
Agricultural Cooperatives Act, a cooperative with an accounting auditor as set
forth in Article 41-2, paragraph (3) (including the cases as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3), Article 96, paragraph (3), and
Article 100, paragraph (3) of the Act) of the Fishery Cooperatives Act
(hereinafter collectively referred to as the "cooperative with an accounting
auditor"), or The Norinchukin Bank, the inspector and accounting auditor and
the member who should perform the duty), counselors and other employees of
the agricultural or fishery cooperative under management, and persons who
used to be one of these persons to report on the status of business and assets
(in the case of a person who used to be one of these persons, limited to
particulars that could have only been known during the period when the
person was engaged in the business of the relevant agricultural or fishery
cooperative under management) of the agricultural or fishery cooperative
under management, or inspect books, documents, and other objects of the
agricultural or fishery cooperative under management.

2 EHENI TOWBEITILOLERD DL L XX, BT, ALEEZOMOFICH
=L, XEIWNERDLZENTE D,

(2) If it is necessary for carrying out their duty, an administrator may inquire
with, or request the cooperation of, government agencies, public entities, or
any other person.

(%8 BN S5 DR IR b7 36755 )
(Obligation of Confidentiality of Administrators)
IR BEALOCEBEANRE UTFIoRCBNT MEHEHA%L LWvWH, ) 1T, £
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Article 90 (1) An administrator and an administrator representative (hereinafter
referred to as "administrator, etc." in this Article) must not divulge any secret
which has come to their knowledge in the course of their duty. The same
applies after an administrator, etc. resigns from office.

2 HHANENEANTHD & &I, BHEAFORBIEFT 220K EROKREIX, £
DO LD Z L O TELEMELEZRO LTUIR LR, ZTOKE XIIME N & ANE
DRI E L 2o BIZBWTH, [k 35,

(2) If an administrator, etc. is a corporation, their officers and staff who are
engaged in the duties of an administrator, etc. must not divulge any secret
which has come to their knowledge in the course of their duties. The same
applies after the relevant officers or staff members are no longer engaged in
the duties of an administrator, etc..

(BB BLEK PEE M RS OB FEORE B2 WMEICT 5 72O O E)
(Measures to Clarify the Management Responsibility of Directors of the
Agricultural or Fishery Cooperative under Management)

Fivt—4& EEH AT, EBERBKEERFMEGOHFERE L IXEF (EHEKEE
BRI E N SFEEANREMRS TERTREE THL55EI2HO TR, BEFXIS
FHEA A, HBILTFURICBWTHL, ) XIEINHDOFE ThHOH OWH LoOFREE
RIZESS RFLOBELEZBITSE L7720, SfAOREZOMOME L HEE & 572
TR B 720,

Article 91 (1) An administrator, in order to have a director, or inspector of an
agricultural or fishery cooperative under management (an inspector, or
accounting auditor in the event that the agricultural or fishery cooperative is a
cooperative with an accounting auditor or The Norinchukin Bank; the same
applies in Article 94) or a person who used to be one of these persons perform
civil responsibilities based on a breach of obligations in the course of duties,
must file an action or take other necessary measures.

2 HHENI, TOWBELZITO ZLICKVIRERDH D BT D & & E, HERICHITT
FTEOHEEZ & R T X7 b7,

(2) An administrator, if when by carrying out their duties they believe that an
offense has been committed, must take necessary measures toward filing an
accusation.

(EELN &g i ROK PEZE I RIS & s ])

(Transactions between an Administrator and an Agricultural or Fishery
Cooperative Under Management)

Btk FEHAX, BOXIEE ZFHOZOICHWEREKEERHRMA TG 275
EE, HERRAEORRESRTNE R SRV, ZOHRAICE, RIEFHE/NEZD
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Article 92 (1) An administrator must obtain approval from the prefectural
governor when carrying out, for themselves or for a third party, any
transaction with an agricultural or fishery cooperative under management. In
this case, Article 108 of the Civil Code does not apply.

2 HIEOKBEBRWTLIATAIE, B eI 5, 2L, BEEOH =-FIHNT D
ZENTERN,

(2) An act will be null and void if the approval set forth in the preceding
paragraph has not been obtained; provided, however, that it may not be duly
asserted against a third party without knowledge of the requirement to obtain

the approval.

(¥ =% DOFFHIR GBS 2 Fe ffil)
(Special Provisions on Special Resolutions of General Meetings)

FLt+ =5 WEHERKEEHFRMEICHIT 2 BERRMAEE N+ RE (REHEUA-
NEFHEHE L O HERmBIGEEILRSENE (RIS - HRH IR W T
TLOHEEED, ) WBWTHAT G Aa2GT, ) « KEEBREES L5
(FHEFH I REANHE (FHEFRILF KRB =ZH, BT ARE HEOERRE =
HIZBWTHERT 256451, )  BILEFEE =W, FELHARE="HLOEH
Z5E N NS B iR LIE S LSRN (PR R 558 50 IR W THE
TOHEEETL, ) KBWTHEMNT LG, ) KOEKPReREERN LA
F—E (FERL T —RE _HICBWTERT 256230, ) OREIC X DRI,
IHHDOBEIZ PO ST W LA BE L IISB THRMA REIZBWT
HHEB%] LW, ) OEREO =70 EICE 528526 5T, RICTHZ
EMWTED,

Article 93 (1) Resolutions of an agricultural or fishery cooperative under
management pursuant to the provisions of Article 46 of the Agricultural
Cooperatives Act (including the cases as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 48, paragraph (7) of the Act and Article 9, paragraph (4) of the
Restructuring and Enhancement Act (including the case as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 25, paragraph (2) of the Restructuring and
Enhancement Act) of the Restructuring and Enhancement Act), Article 50 of
the Fishery Cooperatives Act (including the cases as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 52, paragraph (6) (including the cases as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3), Article 96, paragraph (3), and
Article 100, paragraph (3) of the same Act), Article 92, paragraph (3), Article
96, paragraph (3), and Article 100, paragraph (3) of the Act and Article 9,
paragraph (4) of the Restructuring and Enhancement Act (including the case
where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 25, paragraph (2) of
the Act)), and Article 49, paragraph (1) of the Norinchukin Bank Act (including
the case as applied mutatis mutandis pursuant to Article 51, paragraph (2) of
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the same Act), notwithstanding these provisions, may be made provisionally by
two-thirds or more of the votes held by cooperative members, members or
representatives (referred to as "cooperative members, etc." in the following
paragraph) present.

2 AHEHOBREICEIVRIZLERE CLTFZoRIZBWT HERE] WO, ) 23dHD
TEHEICRE T, SMHGEFICH L, SRRSO RE Z@m L, YixRI#HED B
1o —HURNIZHEDORS TR L HE LR TNIT R 620,

(2) If a resolution is provisionally made under the preceding paragraph
(hereinafter referred to as "provisional resolution" in this Article), the
agricultural or fishery cooperative under management must notify its
cooperative members, etc. of the purpose of the relevant provisional resolution
and must call a subsequent general meeting or member representatives
meeting within one month from the date of adoption of the relevant provisional
resolution.

3 HIHOBEXITHRARSICE W THE —HICHET 22852 b O CTRIRELZ AR L1255
AT, HRAEARDOHOTIFIC, Yk %L LT FHIRDRE L H O b D & 7
Ay B

(3) If a provisional resolution is approved by a majority as prescribed in
paragraph (1) at a general meeting or a member representatives meeting under
the preceding paragraph, a resolution in relation to the matters of the relevant
provisional resolution, etc. is deemed to have existed when the relevant

approval was given.

(K= DR BRI D D FF AT
(Permission in Lieu of Special Resolution at a General Meeting)

FILHUS  WEPBRAKPEEBIFAE N EOMELZ b O TEBZZFETLHI LN TER
WIS EITIE, YRE B ROKEEE W RIS, BB ERAEREN % (R
EH P HRE _HICB W TR 2 m R LIE B LEHEINEICBS W TR T 556
i, ) ROEEEO _HE-HOBE, KEERBFRMEESL S (REHL
TR I, BT RNERSE ZHE A O E ARH I ONS MR RIS TR
IZBWTHERT 5 FRMIGEEILEENHICBWCERT 25684530, ) KOER
FPSD - (FHEFELF ZRBE =W, BILEARE HEOEHRE ZHIZB
WTHENT 25628, ) OBUE, FmBILER —FARE=HIZBWTHENT 2
FEZE R GIE TS MU T LR 58 — T R OVKEEZE W R S IE S U Ui — I (RIEEB L
FoRE =, BILEARE _HAPEERE HICBWTENT 2564231, )
DFUE N ONZ AR T R HIE S WU ISR — HOBLUEIZ 2300 63 HHFTOFF Al &
BT, RICBT2HEE (BoREHE 5., BB CHBT2E8ICHHST
T, BB S FEHICIRD, ) #1TH 2 ENTE D,

Article 94 (1) In the event that an agricultural or fishery cooperative under
management is unable to satisfy its obligations in full with its assets,
notwithstanding the provisions of Article 46 of the Agricultural Cooperatives
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Act (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to
Article 9, paragraph (4) of the Restructuring and Enhancement Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 25, paragraph (2) of the Restructuring
and Enhancement Act) and Article 50-2, paragraph (1) of the Agricultural
Cooperatives Act, the provisions of Article 50 of the Fishery Cooperatives Act
(including cases where the provisions are applied mutatis mutandis pursuant
to Article 92, paragraph (3), Article 96, paragraph (3), Article 100, paragraph
(3) of the Act, and Article 9, paragraph (4) of the Restructuring and
Enhancement Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 25,
paragraph (2) of the Restructuring and Enhancement Act) and Article 54-2
paragraph (1) of the Fishery Cooperatives Act (including the cases where the
provisions are applied mutatis mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3),
Article 96, paragraph (3), and Article 100, paragraph (3) of the Act), the
provisions of Article 45 paragraph (1) of the Agricultural Cooperatives Act and
Article 49, paragraph (1) of the Fishery Cooperatives Act (including cases
where the provisions are applied mutatis mutandis pursuant to Article 92,
paragraph (3), Article 96, paragraph (3), Article 100, paragraph (3)) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 26, paragraph (3) of the Restructuring
and Enhancement Act, and the provisions of Article 49, paragraph (1) of the
Norinchukin Bank Act, the cooperative may carry out the following particulars
(in the case of a person specified in Article 2, paragraph (1), item (i), item (iii)
or item (v), limited to the particulars specified in item (ii)) with the permission
of the court.

— R

(1) dissolution; and

— EHEEOREE

(i1) transfer of credit business.

2 EHANI., BREBFMESEE =TURELENLSHENLEE T, MEE=+EtHF0=
BB W THERT 28MERE =5 UG L OREERFEES =+ I\ &, KiE
EMAAAES =T \RBEEHNOFENLEET (INOLDOHELFIESILE _RE=
HIZBWTHERT 256843, ) . FIEFEN+—F0 =F—H (FEHIL+ 48
S, B AFHE HAVFEERE HICBWTHENT 556250, ) IZBWT
M o attER = a0 = IR KR OKEERFMASES N+ 5% (RESLHRE
S, B AFHE _HAOFEERFE HIZBWTENT 256250, ) WNZE
e S VLR = NS OE =T N\EDO E—HOBEII)» b T, o
A AT, R EKEEGFME OB ENIE R LT THZENTE D,

(2) An administrator, notwithstanding the provisions of Article 34, paragraphs
(7) through (9) of the Agricultural Cooperatives Act, Article 339 of the
Companies Act and Article 38 of the Agricultural Cooperatives Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 37-3, paragraph (1) of the Act, Article 38,
paragraphs (7) through (9) of the Fishery Cooperatives Act (including the cases
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where these provisions are applied mutatis mutandis under Article 92,
paragraph (3) of the same Act), Article 339 of the Companies Act and Article 42
of the Fishery Cooperatives Act (including the cases as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3), Article 96, paragraph (3), and
Article 100, paragraph (3) of the same Act), as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 41-3, paragraph (1) of the Act (including the cases as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3), Article 96,
paragraph (3), and Article 100, paragraph (3) of the same Act), and Article 38
and Article 38-2, paragraph (1)of the Norinchukin Bank Act, the directors or
inspectors of an agricultural or fishery cooperative under management may be
dismissed with the permission of the court.

3 RIEOBEIC L HEHEKEXERFEHEGOHEEIERLMTL LS & T 556
IZBNT, MBI KV IEEITERICEDTCHEIBEFOERE RS 2L ERD L
ix, BEHANT, BEBFHEASES = FRBUNELOEHHE, =1%o 5 RHEIT
CRAEB =T ERO=ZF—HIZBWTHENT I atEFH =8 ~HILRE—H, KiE
EFEMEGES = FURFNE L OFEILE (20D OFUE & RIEFH L 860 =1,
B AEEHELOEARE SHICBWTHERT 256280, ) . REE =1+
0 THEHE (FEELF REZHICBWCHERAT S22 8T, ) WNCRIES
H+—Zo=5—H (FNEHILF ZRKF =M, FILHARFE =HLOHEEFRE =HIZ
BWTHERT 256251, ) ICBWTHERTLISHER =8 ZFILEE IO
AR R A R, B ERE -, B USRE - EH AU
WS D B —HOBEIZ b b3 BHFTOFF A 215 T, #EHREKEZER RS
OERFETHEFLZBMET D LENTE D, ZOHEICIE, BEBRMEERE =158
F—HENOEFNIEE T, KEERBFRMASERE = TUSREHHE (MEFELFRE=
H, FILTAEE-"HLAOEEHEE -"HICBW AT L2850, ) | B,
B _HEEOH = (FERLE ZRE = B ARE_HAOEERE A
ICBWTHENT 562G, ) WNIEARPREEES USRS =HOBE T,
#H L7220,

(3) In the event that the administrator intends to dismiss the directors or
inspectors of the agricultural or fishery cooperative under management
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, and if the number of
directors or inspectors fails to meet the number prescribed by an Act or by the
articles of incorporation, an administrator may appoint a director or inspector
of the agricultural or fishery cooperative under management with permission
from the court, notwithstanding the provisions of Article 30, paragraphs (4)
and (10), Article 30-2, paragraph (6) of the Agricultural Cooperatives Act,
Article 329, paragraph (1) of the Companies Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 37-3, paragraph (1) of the Act, Article 34, paragraphs (4)
and (9) (including the cases where these provisions are applied mutatis
mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3), Article 96, paragraph (3), and
Article 100, paragraph (3) of the same Act) of the Fishery Cooperatives Act,
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Article 34-2, paragraph (5) (including the case where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3) of the same Act) of the Act and
Article 329, paragraph (1) of the Companies Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 41-3, paragraph (1) (including the cases where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3), Article 96, paragraph
(3), and Article 100, paragraph (3) of the Act) of the Act, and Article 22,
paragraph (1), Article 23, paragraph (1), Article 24, paragraph (1), and Article
24-2, paragraph (1) of the Norinchukin Bank Act. In this case, the provisions of
Article 30, paragraphs (11) through (14) of the Agricultural Cooperatives Act,
Article 34, paragraphs (10) of the Fishery Cooperatives Act (including the cases
where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3),
Article 96, paragraph (3), and Article 100, paragraph (3) of the same Act),
paragraphs (11), (12), and (13) (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3), Article 96, paragraph (3), and
Article 100, paragraph (3) of the same Act) of the Act, and Article 24,
paragraph (3) of the Norinchukin Bank Act does not apply.
4 FEEOBEIZEDY @Eéz"bt%ﬂi@ﬁfﬁF%%Hrfﬂ/\@@% (él2 PRSP K PE 2
%ﬂﬁAﬁﬁﬁﬁﬂﬁAi%*+x@ BHEICHET 2R EEHAEZEREMSE L
UK PEZE M FHLAVES =+ US40 5 MHE (REFHILH %'Eﬁ— HICBWTHERT
HZBPEEET, ) ICHETAREEHEZEREMS CUITZOHEIZBWT IRESH
ZEREMEG] EHBHT D, ) XIIEAKTREETHLIHGEIZHOTIL, REEHE
B) RUOEFITZOEHAIZEL é%fi@%Tf&%fﬁﬂ S ET e (BRaz
FITTWDHEHAIZBWNWT, ZORRETHRED®RLEZT5HZ kﬁ)fé‘ XX, EE
w) OkfEORIz, B (%%%EZ’;@@FKF&%% [FIHEA SRR ié%&%fﬂ/\
X&i;‘gﬁﬂﬂjﬂ%/\ﬁf‘%é AR D, ) 1Yl E RS RS Lt&“ﬂifﬁ LS
LR B B ORKRE DRFIZIRMET 5,

(4) The director who was appointed pursuant to the provisions of the preceding

H

paragraph (in the case where the relevant agricultural or fishery cooperative
under management is a cooperative with business management committee
members as set forth in Article 30-2, paragraph (5) of the Agricultural
Cooperatives Act, or a cooperative with business management committee
members as set forth in Article 34-2, paragraph (4) of the Fishery Cooperatives
Act (including the case as applied mutatis mutandis pursuant to Article 92,
paragraph (3) of the same Act) (hereinafter collectively referred to as the
"cooperative with business management committee members" in this
paragraph), or The Norinchukin Bank, business management committee
members) and the inspector of the cooperative under management appointed
under the provisions of the preceding paragraph will resign at the conclusion of
the ordinary general meeting (if a general meeting of representatives is
established and the election of officers can be held at the general meeting of
representatives, the ordinary general meeting of representatives) convened
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first after the conclusion of the management by the administrator and the
director (Ilimited to the case where the agricultural or fishery cooperative under
management is a cooperative with management committee members or The
Norinchukin Bank) will resign at the conclusion of the business management
committee convened first after the conclusion of the ordinary general meeting.

5 HHEMNLE_HETIIHET D7 (LT ZORMETRFIZBWNT MU
EWVD, ) BhOT L FIF, YRR IIR LI FHICOWTREE L ITHRMAEX
IREEHZEERORERH O LD L HRT,

(5) When the permission prescribed in paragraphs (1) through (3) (hereinafter
referred to as "substituted permission" in this Article and the following Article)
has been granted , it is deemed that a resolution of a general meeting, member
representatives meeting, or business management committee has been adopted
concerning particulars in relation to the relevant substituted permission.

6 ARURFFRICAR D EARIT, MR E LR K PEZE W R & oD T 72 2 FH I O AL L & A
BE 2 M BT N EEES 5,

(6) The district court which has jurisdiction over the location of a principal office
of the relevant agricultural or fishery cooperative under management has
jurisdiction over cases in relation to the substituted permission.

7 FHPTX. RETFITOWRELE Lz & &, £ OREE 2 g8 PR /KEZE R RS
BETDHLELBIT, TORECEFEZRNE LRTNIERE R0,

(7) The court, when it has made a substituted permission, must serve a written
decision thereof on an agricultural or fishery cooperative under management
and give public notice of the outline of the decision.

8 HIHODOHEICLDAEIL, BERICHEEEL TT D,

(8) The public notice under the preceding paragraph will be published in the
Official Gazette.

9 MEFFATOWREIL., HEHEOBUEID K 248 PR KPEZE I RIS IS 2 128 @ 0 &
WIS, N EET D,

(9) A decision on the substituted permission takes effect as of the time of service
thereof on an agricultural or fishery cooperative under management under
paragraph (7).

10 MEFAOREICHLTE, MEEXTIRAIR, BEHOAEDHSIZAND
B OANEWIRINIC, BIRHEEZT 52N TE 5, ZOLEICBWT, YAl
ERRBUAR DB AT OREICHTHHDTH D & XL, $UTEILON 1 E2 AT 5,

(10) Cooperative members or members may make an immediate appeal against a
decision on the substituted permission within an unextendible period of two
weeks from the date of the public notice set forth in paragraph (7). In this case,
if the immediate appeal is against a decision on the substituted permission in
relation to dissolution, it has the effect of a stay of execution.

11 FERRNFMEFRE CER P =FEmEnt—5) Bk, HAR%k, BERE E,
U445, BEUA—5, BHRHNEE ZHWITHE AN AEE - HEOE _HOKE
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(11) The provisions of Article 5, Article 6, Article 7, paragraph (2), Article 40,
Article 41, Article 56, paragraph (2), and Article 66, paragraphs (1) and (2) of
Non-Contentious Cases Procedures Act (Act No. 51 of 2011) do not apply to
cases in relation to the substituted permission.

(TP AR 2 B O FFH)
(Special Provisions for Registration Regarding Substituted Permission)

L+ HE RIERE -HE 5, B EHXIE S HICED 5 FHIR L REF AN H D
THEIZBN T, YR FHIR DB OHGEEICIL, YTl OWREFEDOEA
XIEPARZ IR L2 T T2 6720,

Article 95 In the case of a substituted permission in relation to particulars
specified in paragraph (1), item (i), paragraph (2), or paragraph (3) of the
preceding Article, a transcript or extract of a written decision of the relevant
substituted permission must be attached to a written application for
registration in relation to the relevant particulars.

(FHOKT)
(Conclusion of Management)

FILHARG BEANL, FEEGT 2000 B 0D —FELINIC, B BRE K PEE T R
BOEHEEOBELTOMOELHET L LICEY, ZOFREZKZLI LD LT D,
2L, RUEHBROVERFICLY ZOHRNICZEOFEHEZKEZ D Z LN TERVWES
IZiE, FOEFRMEORRES T, FEITLICTBETERY, ZOHREILETS
ZEMTED,

Article 96 An administrator is to conclude the management of an agricultural or
fishery cooperative under management by transferring its credit business or
taking other measures within one year from the date of the disposition
ordering to manage; provided, however, that in cases where it is impossible to
conclude the management within the period due to unavoidable circumstances,
the period may be extended up to two times per year with approval from the

prefectural governor.

FLE SRfEE~OXG
Chapter VII Responses to the Financial Crisis

(& REHIZ XS T 5 729 O E O LD RIE)
(Certification of Necessity for Measures Against a Financial Crisis)

FiLHtESR EBREIX. ROKZITHET 2 REAKEEBFEMEIZOVTYES ZITED
LIENFEE DRI UE, RO E UYL RKPEE R LG D EB 2T O TV DI
WOERARFOMEFRFIZmRO CTERRIENET HEBEZNNH D LD D & XL, &Rt
fatgxtina#d UTZOENLENEETIZENT IS8 LW, ) OFEERT,
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Article 97 (1) When the competent minister recognizes it may seriously hinder
maintaining an orderly credit system in Japan or in a certain region where the
relevant agricultural or fishery cooperative conducts its business if the
measures specified in each of the following items are not taken with respect to
the agricultural or fishery cooperative specified in each respective item, the
minister may certify the necessity to take the relevant measures (hereinafter
referred to as a "certification" in this Chapter, following deliberation by a
council for financial crises (hereinafter referred to as the "council" in this
Chapter through Chapter VIII):

—  JRAKEEWFEME KRBT 2 RBKEERBFRMEGEZRS, ) MZRKEER
FALEDOHCEARDREDDITIT H BT L HERHE DL ZITHE UITZ0E
CBWT T —FHE] L), )

(i) agricultural or fishery cooperative (excluding the agricultural or fishery
cooperative specified in the following item): the subscription for preferred
equity investment, etc. by the SIC for the purpose of enhancing the adequacy
of equity capital of the relevant agricultural or fishery cooperative
(hereinafter referred to as the "measures under item (i)" in this Chapter);
and

= RENERKEEBFMEE UIEDOMEL L O TEBLEER T HZ LN TERN
JEKPEZER RS ML R/KPEZE R RS ORRFEIC D Z RRB DA EIT 5 &
XICETHLERAEFNAIEHOFE A D L AENA28OEEEY (LT Z0E
ICRBWT M SHE] 0o, )

(ii) an agricultural or fishery cooperative in financial difficulties or an
agricultural or fishery cooperative that is unable to satisfy its obligations in
full with its assets: the financial assistance for an amount that is expected to
exceed the expected costs for the payment of insurance proceeds with respect
to an insured event of the relevant agricultural or fishery cooperative
(hereinafter referred to as the "measures under item (ii)" in this Chapter).

2 EBKREIR, FEMRAEOEE IR D REAKEERFMEITS L TRELITEY &
THEEIE, HONL O, YEHENRAFEORRLELTE N RITIER 5720,

(2) If the competent minister intends to give certification in respect to the
agricultural and fishery cooperative pertaining to the supervision of a
prefectural governor, the minister must hear the opinions of the prefectural
governor in advance.

3 EHKREIX, F—oHEIRDIBELIT O & &L, HRLEEITFR D R EZE i [FIHE
ENEERE HORIAAREITH) ZENTELHREZED 2T UL B 720,

(3) When giving certification in relation to the measures under item (i), the
competent minister must specify a period of time within which an application
under Article 100, paragraph (1) can be made by an agricultural or fishery
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cooperative subject to the relevant certification.

4 FHBREZ, RBELZTOLLEIT., ZOEMOEZLRENTE —FHEIHKL DT
H5 L ZIFAMEOHEICL D ED T WIRZ Y5 & Méhﬁ?%%ﬂﬁA&U%%
K@ﬁ#ék&%m\ﬁﬁmiw\:h%&%bﬁiﬂiﬁ%&wo

(4) Upon giving certification, the competent minister must announce that fact
and, if the certification is in relation to the measures under item (i), the period
of time specified under the preceding paragraph, to the agricultural or fishery
cooperative subject to the relevant certification and the SIC and must give
public notice thereof in the Official Gazette.

5 EBREIX, BEZITOLL ST, YBEOARZERITHE LT bk
VY,

(5) Upon giving certification, the competent minister must report the details of

the relevant certification to the Diet.

(B —BHEIROBEDEIH L)
(Rescission of Certification Regarding Measures Under Item (i)

FILFANSE EBKREIL, %—%ﬁ (CRDRBEZITOIR. FEHRE HOWREN S
N5 ETORIT, YLl EITFR D K PEER R G SIS E —HE 5 08T 5 K
PEXEWMFAICHEY T HZ L &R0t X3, KFEOELR T, Yk EZMVHET
LD ET D,

Article 98 (1) If, between the time of certification in relation to the measures
under item (i) and the decision under Article 100, paragraph (3), an
agricultural or fishery cooperative subject to the relevant certification comes to
fall under the agricultural or fishery cooperative specified in paragraph (1),
item (ii) of the preceding Article, the competent minister, following
deliberation by the Council, is to rescind the relevant certification.

2 RUSH I, HUEE OB LHEOBET, ATEOBEIC L DREDOEIH LIZ oW1 T
¥EMRT 2,

(2) The provisions of paragraphs (2), (4), and (5) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to the rescission of the certification under the preceding

paragraph.

(HCEADFREDT O OHE Z i O 15T i O 1)
(Submission of Plans Specifying Measures to Enhance the Adequacy of Equity
Capital)

FILHISE B HEICROIREITRD BKEERBFRMEGIT, REFH -HOHIAL L
IThRneE X E, FEREICHL, BLHLEERE HOBEIZ LY EH b HIRN
2. B SREUSDOTIEIC LD B CEARDIFED T2 OFGE 2 E O - FHE &2 52 L
T IER B,

Article 99 (1) An agricultural or fishery cooperative subject to certification in
relation to the measures under item (i), must submit a plan to the competent
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minister within the period prescribed in Article 97, paragraph (3), setting forth
measures to enhance the adequacy of equity capital by means other than the
measures under item (i), if that cooperative does not make an application
prescribed in paragraph (1) of the following Article.

2 FHEKREIL ATEOBLEIZ LV RHEORKEER RG> B IR 2 5207 72 51 4 @
BLRDODEEF, FBOFEELRT, UZRAKEEBFRMEITHRLIBELZIRVIET S
DET D,

(2) If the competent minister finds that the plan submitted under the preceding
paragraph by the agricultural or fishery cooperative prescribed in the same
paragraph is appropriate, the minister, following deliberation by the council, is
to rescind the certification in relation to the relevant agricultural or fishery
cooperative.

3 HILHESRE W, BUEEOE LHOBEIL, ATHOBEIC L H5RBEDOTIE LIC
DWTHERT %,

(3) The provisions of Article 97, paragraphs (2), (4), and (5) apply mutatis
mutandis to the rescission of the certification pursuant to the provisions of the
preceding paragraph.

4 FEHBREZ, B SRHEICRDIREIR D BKEEBFRMENFENLHLERE=HD
BEIZ LD ED SN2 HIRNICIREHE —HO HIABZTORMNDOTEHEIZB N T, Y
AR K PEZE W R 3 M IR NIC B — O FHE 2 92 L 72 D7z & &1, Y&
ZRVET D LT D,

(4) In the event that an agricultural or fishery cooperative subject to certification
in relation to the measures under item (i) has not made an application
prescribed in paragraph (1) of the following Article within the period
prescribed in Article 97, paragraph (3), if the relevant agricultural or fishery
cooperative does not submit the plan prescribed in paragraph (1) within the
relevant period, the competent minister is to rescind the relevant certification.

5 FEBHAREIX B HOHEIZL Y BAKEZERGFRFEG R UGtz @Y &Rk
WEEIR, HEREEZIVET LD ET D,

(5) If the competent minister finds that the plan submitted by an agricultural or
fishery cooperative under the provisions of paragraph (1) is not appropriate,
the minister is to rescind the relevant certification.

6 FHBREIZ, AT HOHEIZLIVFE - SHEICRLIBELZMVET L EE, HOM
Lo, MBREOERZENRTIILR B0,

(6) If the competent minister intends to rescind the certification in relation to the
measures under item (i) under the provisions of the preceding two paragraphs,
the minister must hear the opinions of the Minister of Finance in advance.

7 BB CE, BUEE OB LHEOBEL, FHNEXIIE LEOFEIC L DH
—HHEIRDIREDOTIE LICOWTHERT 5,

(7) The provisions of Article 97, paragraphs (2), (4), and (5) apply mutatis
mutandis to the rescission of the certification in relation to the measures under
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item (i) under paragraphs (4) or (5).

8 FHKEIE., BWEXIIFLHEOHTEIZL D FE—SHEIBRIBENTD HE I N
BEICBW T, MaZBUE LI 2 RAKPEEXER RGN Z OMPEL & > CTEF 2 5EH T
LHIZEMTERWERENETOIBZNANH D & E1T, FHIHLEE —HOBEIT)H D
DHT, DHEOEER T, UEEKEEBFME I L, S HEIRDEEZIT
IZENTE S,

(8) In the event that certification in relation to the measures under item (i) has
been rescinded under paragraph (4) or (5), when a situation is likely to arise in
which the agricultural or fishery cooperative subject to the relevant rescission
is unable to satisfy its obligations in full with its assets, notwithstanding the
provisions of Article 97, paragraph (1), the competent minister, following
deliberation by the council, may give the certification in relation to the
measures under item (ii) with respect to the relevant agricultural or fishery
cooperative.

9 Fh+H4E _mH, FBUNEEOCELHEOKEIT, AiEOMEIZ L 55 —BHE IR
LRBEIZOWTHERT 5,

(9) The provisions of Article 97, paragraphs (2), (4), and (5) apply mutatis
mutandis to the certification in relation to the measures under item (ii)
pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

(S HE DO FI32 5 DOWRE)
(Decisions on Subscription for Preferred Equity Investment)

FES B B SHECROIBENMTONLLEICE T, YREICR D EK
PEERFERLE 2O H L ERFE ZHOHIEIZ KLV ED LIV WIRNIZE — S E I fR
DAL ZZ T L &R, EBREICK L, UK EERFME &#EA T, S
AR D E—FREZIT O 0 E ) MOWREZRDIRTHIT R B0,

Article 100 (1) In the event that certification in relation to the measures under
item (i) has been given, when the SIC has received an application in relation to
the measures under item (i) from the agricultural or fishery cooperative subject
to the relevant certification within the period prescribed in Article 97,
paragraph (3), the SIC must request a decision from the competent minister in
the joint names with the relevant agricultural or fishery cooperative as to
whether or not to implement the measures under item (i) in relation to the
relevant application.

2 AIEOHALZAT O BKEERBFRMEIE., EHEREIH L, BREOGHILDTZDH
DFHREDMDOBE TED D HKEED IR E OO IO OFHE 242 LT
X 6720,

(2) An agricultural or fishery cooperative that has made an application as set
forth in the preceding paragraph must submit to the competent minister, a
plan for the soundness of its management that sets forth measures for the
streamlining of its management and other measures specified by Cabinet
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Order.

3 FHKREIL, RICBIT2FMFORETIZEY T 25EICRY . FE—HOHIARIISRD

F—EHEEITOREFOREELETHLDET D,

(3) The competent minister is to make a decision to carry out measures under
item (i) in relation to an application prescribed in paragraph (1), only if all of
the following requirements are satisfied:

—  BEMENE O HIALIAR D BUGE S HE (B — S B L 0BG Lo
FHEZ WS, UFZORIZBWTRHL, ) XITBESMHEE BEEIE—FHE
XV ESE LS MEEE VD, UTFTZOFREICBWTHLE, ) O ET5H 2 EMR
ELHETHD LBEDOLNDBETRNI L,

(1) there are no serious difficulties associated with the disposal of acquired
preferred equity investment (meaning preferred equity investment acquired
by the SIC by measures under item (i); the same applies hereinafter in this
chapter) or acquired loan claims (meaning loan claims acquired by the SIC by
measures under item (i); the same applies hereinafter in this chapter)
acquired by the SIC in connection with the application under item (i): and

ORTHEICHE T D RE OO T OFTE OMERIEITE LB U T, HLEKE
EWMFHE G OWITIT 2 HFROFATHRAEND Z &,

(ii) the agricultural or fishery cooperative is expected to implement the
following measures through the reliable execution, etc. of management
soundness improvement plan as prescribed in the preceding paragraph:

A BREOGHADTZDODHE

(a) measures to ensure the rational management of business; and
2 RE EAEO LD T2 D IR

(b) measures to clarify management responsibilities;

4 FBEREZ, ATEORELZITO & X, MBREOREZERITITR 20,

(4) The competent minister must obtain consent from the Minister of Finance
when making a decision under the preceding paragraph.

5 FHREIX B HOWREZITORLE &L, ZTOE % Y% RKEZE R FRME & O
RN L2 T iE e B 7auy,

(5) Upon making a decision under paragraph (1), the competent minister must
report the effect to the relevant agricultural or fishery cooperative and the SIC.

6 FHBREIX, FHHOHPRARIRELIE -FHEZITORVEDREN I E T,
EHIZ, B HALE LT BKEEBFEA N Z T 28— SHEICROREL T H
THLOET 5,

(6) In the event that a decision is made not to implement the measures under
item (i) pertaining to the application set forth in paragraph (1), the competent
minister is immediately to rescind the certification pertaining to the measures
under item (i) subscribed by the agricultural or fishery cooperative that made
the relevant application.

7 HIRFEANHEMNOHEIVEE COREIL, AEOBEIC X 58 — 5 HE IR 2B EDI
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HLIZOWTHERT 2,
(7) The provisions of paragraphs (6) through (9) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to the rescission of certification in relation to the measures

under item (i) under the provisions of the preceding paragraph.

(BrE I L 2R HE D512 1T %)
(Subscription for Preferred Equity Investment by SIC)

FE K R ATERE HOBEICIDIEN SN L &I, YRREICHE, &
FHEDBIZTHEEZITObDLT D,

Article 101 (1) When a decision is made under the provisions of paragraph (3) of
the preceding Article, the SIC is to carry out subscription of preferred equity
investment, etc. in accordance with the relevant decision.

2 BRI, ATEOBEICESESEAEREDORZITEZIT O & &1T, ERONT, 0
WA & EBKRE (ERER R OB D BAKEE BRGNS EAEHE 05321
BEATOIEGAIZH DT, EEREL Y ZAEN RIS 12®E LT nide s
TRV,

(2) The SIC, when it has carried out subscription of preferred equity investment,
etc. under the provisions of the preceding paragraph, must promptly report the
details thereof to the competent minister (in the case where SIC has conducted
the subscription of preferred equity investment, etc. from an agricultural or
fishery cooperative pertaining to the supervision of a prefectural governor, the

competent minister and the prefectural governor).

(452 i D AT D FE151)
(Special Provisions for Issuance of Preferred Equity Investments)

BE RO R A RS O S B IR D AR USRS HOHE DO I
DWNWTIE, H—FHEICRDIBEITRD BAKEERFRME N E B RFE HOHIEIZ X
DIREIHENTIT T 2B HE 1T, 2RV b D L AT,

Article 101-2 (1) For the application of the provisions of Article 4, paragraph (2)
of the Act on Preferred Equity Investment by Cooperative Financial
Institutions, it is deemed that no preferred equity investments have been
issued in accordance with a decision under the provisions of under Article 100,
paragraph (3) by an agricultural or fishery cooperative that is subject to the
certification in relation to the measures under item ().

2 AIEDEKPEER RG0S HERE ZHOBUEIZ X DIREITHEWERHE 2317
DEEICIE, HRELEHEORITICL2AEORRLICEN UL, BB TEDL LIS
2k, ZOFZ BT LRTNIER R0,

(2) In the event that preferred equity investments have been issued in
accordance with a decision under the provisions of Article 100, paragraph (3)
by the agricultural or fishery cooperative referred to in the preceding
paragraph, registration to that effect must be made pursuant to Cabinet Order
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provisions in registering a change resulting from the issuance of the relevant
preferred equity investments.

(G /A F %)
(Publication of Plans)

BE L EBERKEIX. BFESE-HOBREICLIWRELZ L L XX, RAEE _HOM
FICL VIR EZ T B ZART LI DT 5, 2L, GHRFZELRIBEN
D& HFH, Yikatimz 2 H U7 B/KPEZE T [FHEL & DI &4 % 2 OO 51 O
HETDHBEND & 2 FH KO ML R PEE W RIS O 38 O ZATICA Y2 AF 4 &
BEZ22BZN0HLEFEHIZOWTIEL, ZORY TR,

Article 102 (1) The competent minister, upon making a decision under the
provisions of Article 100, paragraph (3), is to make public the plan submitted
under the provisions of paragraph (2) of the same Article; provided, however,
that this does not apply to particulars that may damage credit order, may
divulge any secret of depositors, etc. or business customers of an agricultural
or fishery cooperative that submitted the relevant plan and may bring undue
disadvantage to the conduct of business by the relevant agricultural or fishery
cooperative.

2 FBREIL, BESBUSELEHE UIRASEMEHDO EMIC>E 20 pE2 L, X
TRE 22T % F TOM, Y% BUSE ST HE SUTBAF SR MR 2 Rk PEZE 1) [RIHE
BRI L, BEEFE _HOPEIZ XV IR 22 T 72F O JEITRBUZ D TG 2K,
INERARTDHIENTED,

(2) Until the time when the SIC makes disposal or receives repayment with
respect to the whole of acquired preferred equity investment or acquired loan
claims, the competent minister may request the agricultural or fishery
cooperative pertaining to the acquired preferred equity investment or acquired
loan claims to report the status of implementation of the plan submitted under
Article 100, paragraph (2), and may make the report public.

(B8 5 B SO XS S AHE M D 4L 57)
(Disposal of Acquired Preferred Equity Investment or Acquired Loan Claims)

FE =S BRIE. BUSESEHE SUIBSEHEMEIC DWW TREIEZ OO L5 2178 9
LT DL EE, EFREORREZZITRITNITR LR,

Article 103 (1) If the SIC intends to transfer or dispose of acquired preferred
equity investment or acquired loan claims, it must obtain approval from the
competent minister.

2 BRI, ATHOLG ZATO L &R, RN, ZONE L EHRE (CY%L7IC
£ % K PEZE W [FHLE DR E I RN FOEE IR b DO THLLEICH O TIE, TH
KRE R O Y REHE T R EE) (28 E L iuid e b7,

(2) Upon making a disposal as prescribed in the preceding paragraph, the SIC
must promptly report the details thereof to the competent minister (in the case
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where the agricultural or fishery cooperative pertaining to the relevant
disposal is under the supervision of a prefectural governor, the competent

minister and the relevant prefectural governor).

(BB Z 9™ 2 Aoy o OV 42 Bh D K5 451))

(Special Provisions for Disposition Ordering to Manage and Financial

Assistance)
FEHMNEL FEHEKEIL. El%ﬂi“‘b%%*@\ﬂ T ILHILRE NI (BB E SR %‘[ﬁ HIZHW
THERTIEEEET, ) OREICEI2E _ SHEIRIBENMTbNTSGAICIE,

FIN+= %%*@&U”:@®ﬁm ﬁbb%? EHIZ, HZdiEl Mérm?%
WERFAEIZH L, HHE2MT 22T 20D LT 5,

Article 104 (1) When certification in relation to the measures under item (ii) is
given under Article 97, paragraph (1) or Article 99, paragraph (8) (including
cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 100, paragraph
(7)), notwithstanding the provisions of Article 83, paragraphs (1) and (2), the
competent minister is to immediately issue the disposition ordering to manage
with respect to the agricultural or fishery cooperative subject to the relevant
certification.

2 FAHEOBEICLDIERZMT DB HOTLEIZBT 5 ZOEFEOEHIZ SN T
X, MHEBE AT D0 T T RAKEERFRES (B I%h*?%%ﬂﬁA%
Br<, ) 1. REREERKELEBRBEES & 27T,

(2) With regard to applying this Act in the event that the disposition ordering to
manage is issued under the preceding paragraph, the agricultural or fishery
cooperative subject to the relevant disposition ordering to manage (excluding
agricultural or fishery cooperative in financial difficulties) is deemed to be an
agricultural or fishery cooperative in financial difficulties

3 HHOMEILLDIEHREMT DUDNHOTLEITHIT 28 =EENHE (Bt
SRFANEHKOEATREFELHZ R, )@ﬁm@ﬁ%:omf é% B A
Ty 2 T BAKEERFMEG (EBEREOBEBEICRL bOEER, ) X, 5
R DOBE AR D RKEERTG LG & 72T,

(3) For the application of the provisions of Chapter III, Section 4 (excluding
Article 63, paragraph (6) and Article 65, paragraph (5)) in the event that the
disposition ordering to manage is issued under the paragraph (1), the
agricultural or fishery cooperative subject to the relevant disposition ordering
to manage (excluding those pertaining to the supervision of the competent
minister) is deemed to be an agricultural or fishery cooperative pertaining to
the supervision of the competent minister.

4 FEARTHSEFE _HOBEIL, B -HOHEICLVEEEMT D00 &2 T T BKE
N RIS 2 B8 N EOKPEE M RS & L TT 5 B ORISR 2 BN DWW CH
%%*%®§E%@%ﬁ%ﬁ5ﬁAii ALV, ZORECENT, ZESE
WELE AR B DN YLK PE W RS OB ORI IR S L Y i%E 42 0| %éé%
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EPTONDTEOICHERFEHZB L TWRNWERD L & XL, YESENZIT O
BOWHEETHIENTED,

(4) The provisions of Article 65, paragraph (2) do not apply to cases where a
resolution by the committee prescribed in paragraph (1) of the Article is
deliberated with respect to the financial assistance related to a merger, etc. in
which an agricultural or fishery cooperative that is subject to a disposition
ordering to manage under the provisions of paragraph (1) is deemed to be the
agricultural or fishery cooperative in financial difficulties. In this case, when
the committee finds, in light of the financial conditions of the relevant
agricultural or fishery cooperative, that the financial assistance does not
exceed the scope necessary to carry out the merger, etc., it may adopt a

resolution to provide financial assistance.

(fe B et i P8 7E)
(Crisis Management Accounts)

FEIS W, AIRFEINEOREIC L 2REITROIERE 21T 5 & 1%, HU+
FOE_FITIT S (LT HaSER] Lo, ) ITR2EE (T IfE
BEXHIGHIE] VD, ) b YEESERIMICET L L AIATNL2EMNL LEES
IR D JRKPEE W AL G O IRRFEUC D T RRB DI ZIT H & TIZE T 5 L A
ANENDER PR LTRSS T 282, —RIBEICHRY AndbD LT 25,

Article 105 (1) If financial assistance is provided pursuant to a resolution under
paragraph (4) of the preceding Article, the SIC is to transfer from an account
(hereinafter referred to as "crisis management account") related to operations
specified in Article 40-2, item (i1) (hereinafter referred to as "crisis
management operations") to a general account the amount remaining after
deducting expected costs for the payment of insurance proceeds with respect to
an insured event of the agricultural or fishery cooperative in relation to the
relevant financial assistance from the expected costs of the relevant financial
assistance.

2 APHOHIEIC X DS E D B — MR E ~ DAL, fal ISR & 7T,

(2) Any transfer from the crisis management account to the general account
under the preceding paragraph is deemed to be crisis management operations.

(B SUIREAH IR D RIE)
(Decisions on Contributions or Specified Contributions)

FEANS WL, BREEERE, URERERICRT D SEIE DN IZ o E, R
BT FERE, YHEEFEOK TR ALNIZ, FEREICHE L2TER6
AN

Article 106 (1) Within three months of the end of each business year, the SIC
must report the following to the competent minister with regard to income and
expenditure in the crisis management account during the relevant business
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year:
— IR —HOBUEIZ LV st IS E D & — MR ENE IC#: 0 Ao e
(i) the amount transferred from the crisis management account to the general
account under the provisions of paragraph (1) of the preceding Article;
= BSEEHER L < IEBUSEMEE T ESRSEELENE BE R0+ SN
HE—FICRET 2BEFEELHEZ VY, RBEICBWTHLE, ) &L ITEE
FrEBMHEME (RHEE— 5 THET 2 BUSFERMEEEZ VO, RSBV TH
Lo ) IO 2O L TEIZ2 M CEELZZ EEDOMOFRIZLIVATL
=N PR E|
(ii) the amount of loss arising from the transfer of acquired preferred equity
investment or acquired loan claims or of acquired specified preferred equity
investment (meaning the acquired specified preferred equity investment
prescribed in Article 110-14, paragraph (4), item (i); the same applies in the
following item) or acquired specified loan claims (meaning the acquired
specified loan claims prescribed in item (i) of the same paragraph; the same
applies in the following item) below their acquisition value or other causes;
= BGEENER L < EBSGEMEME OISR e E L HE R L < IXBGFE St
EHEIC D& T OB A LRI S G TEE L2 2 & 2 OMOFHIZ LV A4 C7eH
i D<A
(iii) the amount of profit arising from the transfer of acquired preferred equity
investment or acquired loan claims or of acquired specified preferred equity
investment or acquired specified loan claims above their acquisition value
and other causes;
MU G L 72 B e o8 K O E A e 0 &5
(iv) the amount of contributions or the amount of specified contributions that
have been received; and
L ZFOMEBS TED HHFEE
(v) other particulars specified by Cabinet Order.
2 FEHEKEIX., IEOREEZZITHEICEWNWT, MERH D LED D L& 1T, Yik
HwE ez ek (UF ZOHEIZBWT HER] LWwo, ) OBRTL2HEEFEUZD
BHEFEICBWTIREE - HOBEIZ L BAKEEHFME DM T A1
UTZOHEEREIZEWNT B84 Lo, ) NFFEEFEO+LE -HOH
BN XY BERP e EE (BRPREEXIIEDOSE Th D RKEXBFRMEEEZ VI,
UTRLC, ) BT REFFEAHESITHRL2AEBE M HIRZ ED R T IE7R 6
RN, el L, MEmERORT 2 FEFEENMOFEFEEICE T, YHREROR
T HHEFELUZ O FEEL IR T 58 UIFEAHEITR L AHER KLU
HMZED BN TNWD & &, YZAHEER MM ZZE S 5 HIEIC L0 Y%
HRORT 2 FEFEUZOFFEFEICB T 528G IR EATREITR AR
KO IR 2 ED 5 b0 &3 5,
(2) In the event that a report prescribed in the preceding paragraph is received,
the competent minister, when they find it necessary, must prescribe a
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contribution rate and payment period related to contributions to be paid by an
agricultural or fishery cooperative under paragraph (1) of the following Article
(hereinafter referred to as "contributions" in this paragraph and the following
paragraph) or specified contributions to be paid by The Norinchukin Bank, etc.
(referred to as The Norinchukin Bank or its member agricultural or fishery
cooperative; the same applies hereinafter.) under Article 110-17, paragraph (1)
in each business year following the business year that includes the time of
receipt of the relevant report (hereinafter referred to as the "time of report" in
this paragraph); provided, however, that in any business year preceding the
business year in which the time of report falls, when a contribution rate and
payment period for the contributions or specified contributions in each
business year after the business year in which the time of report falls are
prescribed, the contribution rate and payment period for the contributions or
specified contributions in each business year after the business year in which
the relevant time of report falls will be prescribed by changing the contribution
rate and payment period.

3 AHERKOWHIRIEZ, KICH T 2 FHLEIR L., G IS E O RBenAaiEe
JIIFFERBETHDOILD X 912, 22D FrE D RIKPEE R R G SRR e 4
TR LAV Z LRV K D ITED R IT IR B 7220,

(3) The contribution rate and payment period must be established by taking the
following particulars into consideration and in a manner that covers loss in the
crisis management account with the contributions or specified contributions
and does not subject any specific agricultural or fishery cooperative or The
Norinchukin Bank, etc. to discriminatory treatment:

— HHOWRE IR D FEEFEICBIT D FEA T 5 HE

(1) particulars specified in each item of paragraph (1) in the business year in
relation to the relevant report prescribed in paragraph (1); and

o RIKPEZET R ST AR G 5 D S MR T

(ii) the financial conditions of the agricultural or fishery cooperative or The
Norinchukin Bank, etc.

4 FBREZ, FLHOBECIVAHEEROMMNHIMAZEDZ L 1T, BRICED,
INEAE LRTIUTR B2,

(4) Upon prescribing a contribution rate and payment period under paragraph (2),
the competent minister must give public notice thereof in the Official Gazette.
5 FHKREIX, FH _HOHEIZ I AHBROWMAEIRZED D70 0LE R’ H D &R
WL EXIE, BEITE L. EROBGER, WG UIER ORI Z RO L Z LN TE D,
(5) When the competent minister finds it necessary, the minister may request the
SIC to state its opinion or submit reports or materials in order to prescribe the

contribution rate and payment period under paragraph (2).

(B D)

=
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(Payment of Contributions)

FEER BKEEBFHMEAIL. AIRENE (7
o, ) OHEICLDAEN SN & E1X, Y% (AR D MR SRR P L B D fe Bt
JEER (FE 50 H—HIZ ﬁm?é%m AR D R R IR D b O AR
Ko ) OFERIZELIZEMICTHTDHIO, WEIZH L, MZAEH IR MBS
ENLHEFEORA=ZFTHETIZ, TEADTEDLIEHEAENL T, AHEGEMTL
T IER B0,

Article 107 (1) When a public notice is given under the provisions of paragraph

FHoHICBWTHERT 25625
He
=

'&“i‘«“ﬁ»

ES
N
B

(4) of the preceding Article (including cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (3) of the following Article), an agricultural or
fishery cooperative, during the payment period related to the relevant public
notice, must submit the documents specified by order of the competent
ministry by June 30 of each year included in the payment period pertaining to
the public notice and pay contributions to the SIC to cover the costs incurred in
carrying out the crisis management operations (excluding those related to The
Norinchukin Bank related to the specified certification prescribed in Article
110-2, paragraph (1)).

2 AHHOBEIC LV REAKEERFMS MG T XEAHEe FE+&Ro+EHE—HK
U%‘@%@% IR T&EEE] Lnwo, ) DI, %%m#%%ﬂﬁA’o% 4

FAEHE TN T READOBETOIHFEO A =+—HICBIT28E (EFBEATTEDD
%®%%<o)@ﬁ®mﬁﬁ . HISRE “HOBEIZ i@m@%ﬂtﬁﬁ@%%bf
HEL-@EET S,

(2) The amount of the contributions to be paid by the agricultural or fishery
cooperative (excluding Article 110-17, paragraphs (1) and (2), hereinafter
referred to as the "contributions") pursuant to the provisions of the preceding
paragraph is the amount of the liabilities (excluding those specified by order of
the competent ministry) as of March 31 of the year that includes the day on
which such contributions are to be paid with respect to each agricultural or
fishery cooperative, multiplying by the contribution rate specified pursuant to
the provisions of paragraph (2) of the preceding Article.

3 WHTRE CHMOELT KNPSO BELTUEE TOREIL, BESIZHOWTHEN
T 5,

(3) The provisions of Article 50, paragraph (2) and Articles 52 to 54 apply

mutatis mutandis to contributions.

(BHREDETE)
(Change of Contribution Rates)

FEINE BB TOMASOSROLE), REE —HOBEIZ K 5 BUFOHBIZ D
it FH (5 EAKE —HA BT 5 5FH| ’1'725?60)75:[5?< ) ITky, AHE
ITRFERHEICIBARENET S EBRWH LN EROTESAICIE., TOEE EBKEIC
Wl LT nuidia 6720,
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Article 108 (1) When it becomes evident that there will be an excess or deficiency
in the contributions or specified contributions due to fluctuations in interest on
the borrowings of the SIC, government subsidies prescribed in paragraph (1) of
the following Article, or other causes (excluding related to items specified in
each item of paragraph (1) of the Article 106), the SIC must report to that
effect to the competent minister.

2 EBKREIX, ATEOMEICHR LA IR EAES O N E 2B T 5720120
FRMRET, HEANSKHE _HOBREIZLVED DN TAEER WM EZZEE T 5
ZEMTED,

(2) The competent minister may change the contribution rate and payment
period prescribed under the provisions of Article 106, paragraph (2) to the
extent necessary to make adjustments for any excess or deficiency in the
contributions or specified contributions in relation to the report prescribed in
the preceding paragraph.

3 FBEAKBMNEXROELHEOKEIL, FIEOHEIC XD FHKE AR K O
B2 ZH 35582 OV THRT 5,

(3) The provisions of Article 106, paragraphs (4) and (5) apply mutatis mutandis
to cases where the competent minister changes a contribution rate and

payment period under the preceding paragraph.

(BT DA Bh)
(Government Subsidies)

FEILG BUFIX., ARSUIFFEAREGO R CTEMIIEERIRLIERAEZH & L
oI, BKEEBFMEE TR REEFEOMBEORNEE L < ElxE, F&h
E O AR ORI D TE KRN ET 5 BN XIIENE OIS Z Ot
DEMY AT LDOFELWRENETLI2BZEZNMRHLLEROLNDL L ZITRY, THET
D D BFOFHANIZIWT, BRI L, YEBICET 2B No—E2mMBh+ 2
ZENTED,

Article 109 (1) The government may provide subsidies to the SIC for part of the
costs required for the crisis management operations within the limit specified
in a budget, only when it is found that, if the costs of the operations are to be
funded solely with the contributions or specified contributions, the financial
conditions of the agricultural or fishery cooperative or The Norinchukin Bank,
etc. would deteriorate significantly and it may seriously hinder maintaining an
orderly credit system in Japan or cause severe disruption in the financial
market or any other financial system in Japan.

2 B, AEE K OREABEESNMNMT SR WEESEE (RHEOBEIC XY BUF O
M a2 -2 B0 HREFEORDOFREFEICRD, ) IZBWT, EEXHSEIEID
BRFE LOFEEE LTEBENTEDDLE AL VFELESEND D & 1L,
Y esz ., REOBEIC LY BICBIFOM 2% T - @O FEEN D Z DHOHB
BN LV BRICEEICHM L@ E2 PR LS E TR Y . EHEISHA L2 T
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(2) In any business year in which no contributions or specified contributions are
paid (limited to the business year following the business year that includes the
day on which a government subsidy is received under the preceding paragraph),
if there is any amount calculated as profit in the crisis management account
resulting from the settlement of profits and losses pursuant to order of the
competent ministry, the SIC must pay the relevant amount to the national
treasury after deducting the amount already paid to the national treasury
under this paragraph from the total amount of government subsidies already
received under the preceding paragraph.

3 HIEOHBEIZ X HMTEICE L, Mo FREOMOLERFHIT, BB TED D,

(3) Procedures for payment and other necessary particulars concerning the

payment amount prescribed in the preceding paragraph will be specified by
Cabinet Order.

(fE A4)
(Borrowings)

FBETR BT, AEINEREITO DM ERH D RO DL EXT, BB TED D
BROFANICIBN T, EHREORLZ%2T T, AARET. AR OMmoE )
LESDEAN (Ex 25T, ) 2752 LN TED,

Article 110 (1) The SIC, when it finds it necessary for carrying out the crisis
management operations, may borrow funds (including refinancing) from the
Bank of Japan, a financial institution, or any other person up to the amount
specified by Cabinet Order with authorization from the competent minister.

2 A TSR I R O N NS U4 500 o BUEIL, ATEOBIEIC XD %
BREEDOEANE T HLEITOVWTHERT L,

(2) The provisions of Article 42, paragraphs (4) and (5) and Article 42-2 apply
mutatis mutandis to cases where the SIC borrows funds under the provisions
of the preceding paragraph.

BLEDZ SRMIATLIORELZRDODRKPREEDOEER AED
B HALEICET HHEE

Chapter VII-2 Measures for Orderly Processing of Assets and Liabilities of
The Norinchukin Bank for Ensuring Financial System Stability

(B> AT D OLTE &KX D T80 D R R i O & PE S OCRIR ORRFF & 2 JLELIZ B
I 2 HEE O B OFRIE)

(Certification of the Necessity of Measures for Orderly Processing of Assets and
Liabilities of The Norinchukin Bank for Ensuring Financial System
Stability)

BETROT EBREIE, BARPREEIZOWCTRSEE —HIZHET 2 FRRIEHE L O
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SRR B DM B ORBUZIR S LLBEITS L TIT O HE +&RO+ ZH —HICHET
HEEOEMTEITFEE RO UE LRHICBWTHER T HEE —FRE -HOHE
R HEAEHEDSIZTE (LT MERE] &vo, ) MNEELRRTAIE, B’
EOBETSEDOMOEBE Y AT 5ADOF LWVRELNET H2E8ENRH L L8O H L X
IE, SEOHEER T, FEHELHRT OLERNDHDLFORE (LLTFZOEKRPKEIZ
BWT MFEERE] LW, ) BITHIZENTE D, TEL, BRFRERNZ DM
FEEZ L O TEBLZEHETHIENTERVWIGEIR, ZORD Thw,

Article 110-2 (1) If the competent minister finds that, if special monitoring
prescribed in paragraph (1) of the following Article and the loan of funds, etc.
prescribed in Article 110-12, paragraph (1) conducted as necessary in light of
the financial conditions of The Norinchukin Bank or the subscription of
preferred equity investment, etc. pursuant to provisions of Article 101,
paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 110-14,
paragraph (5) (hereinafter referred to as "specified measures") are not taken
with respect to The Norinchukin Bank, it may cause severe disruption in
Japan's financial market and any other financial systems, the minister,
following deliberation by the council, may certify the necessity to take the
relevant measures (hereinafter referred to as "specified certification" in this
Chapter and the following Chapter); provided, however, that this does not
apply where The Norinchukin Bank is unable to pay its debts in full with its
assets.

2 FHEREIX BEREZITOLLGAETHOT, BARFPREEO B CERDOIEN L
BEROD & EE, BHRPREENFEH RO HUE —HOBEIZ LD HIALEZIT
ZENTELWREZEDRITIITR S0,

(2) If the competent minister has given the specified certification, and the
minister finds it necessary to enhance the adequacy of equity capital of The
Norinchukin Bank, the minister must specify a period of time within which an
application under Article 110-14, paragraph (1) may be made by The
Norinchukin Bank.

3 EBKEIZ., BERCEIT O X, TOEMUHIHEOHEIZ
SRR B R ORI @ En 5 & L biT, BHRIZEYD, izl
AT

(3) Upon giving the specified certification, the competent minister must

L0 iED-WIREA
HELRTIERS

announce to that effect and, the period of time specified under the provisions of
the preceding paragraph to The Norinchukin Bank and the SIC, and give
public notice thereof in the Official Gazette.

4 FEHBREFZ, FERELIT O L EIE, YU EREOHNELZEIITHE LRI
R 6720,

(4) Upon giving the specified certification, the competent minister must report
the details of the relevant specified certification to the Diet.
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(Bt 12 X 2 Frill )

(Special Monitoring by the SIC)

FEHTERO= EBKEIL, BEREZIT O EXIE, BEHIC, B RERKEZ, 20
FE DFATI N M PE DB K Loy DI L 2B (BBE+ROANKOEE 5K
DEFZIHIZBWT TFHER] Lo, ) 2En2BL LTRETL LD LT D,

Article 110-3 (1) If the specified certification has been given, the competent
minister is to immediately designate The Norinchukin Bank as the person
whose execution of business, and management and disposal of assets will be
monitored by the SIC (referred to as "special monitoring" in Article 110-6 and
Article 110-7, paragraph (3)).

2 HEHEIE. ATHOBREIC X 5E (CIT RREREE] LWvwo, ) Rdoks i,
R EIC R L, & OB OZRITIW NN FEDF B KL CULFIZ DWW T, FHRIAD
BUEIZ X VR SN2 3B OBITOMR O DI LE RS, 8 03EE LIRS
DHEIZBNT BIE%] L), ) TOMOMLERESEE2THZ LN TE D,

(2) When the designation under the preceding paragraph (hereinafter referred to
as "designation of special monitoring") has been made, the SIC may give
necessary advice, instructions, or recommendations and other necessary
advices for ensuring the implementation of the plan prepared pursuant to the
provisions of paragraph (5) (hereinafter referred to as "advice, etc." in this
paragraph) and any other necessary advice, etc. to The Norinchukin Bank with
regard to the execution of its business, and management and disposal of its
assets.

3 EBKEIL, FHIEREEZ LIESGAICBW T, BREOER Y AT ADFH LWR
BN ETHBENEZEMT H7-ONENH DL LRO DL & EIE, BARPRGEICK L.,
HEAZET XIHREZ R LT, TOEBOZITIE QNI MPEOE B L O3B LT
ERHEZMT LI ENTED,

(3) Upon making designation of special monitoring, if the competent minister
finds it necessary for avoiding the risk of severe disruption being caused to the
financial system in Japan , the minister may order necessary measures to The
Norinchukin Bank with regard to the execution of its business, and
management and disposal of its assets while specifying the time limit by which
the measures should be taken.

4 EBREZ, FERIEELZ Lo i3, 205 2 B Rl & OB I @
HEEBIZ, BRICEY, ZThelELadnidRbnn,

(4) Upon making designation of special monitoring, the competent minister must
notify The Norinchukin Bank and the SIC to that effect and give public notice
thereof in the Official Gazette.

5 FHEKREIX, FHlEHBELZ LEGAIZBWT, RERHDL RO L 1T, B
YIS L, Z OB K OWPEDRDEF T U 8K E K OB IS5t 4 2 s
L ITEBORE 2R, XITZOREIZET 5 5HE O/ERIE N Z O EBKE LD
BT oA m T o2 &N TE D,
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(5) The competent minister, when finding it necessary in the case of making
designation of special monitoring, may request The Norinchukin Bank to
submit reports or materials with regard to the status of business and assets,
etc. to the competent minister and the SIC or order to prepare a plan for its

management and submit it to the competent minister and the SIC.

(RER B RARATE)
(Special Monitoring Agents)

FEHTEROMN BET. FHERBENDSOTZHARICBW T, YERDHD & &, YUk
KRS AAFE E IR DR OB ORI T —H 2 —FICELTH N TE D,

Article 110-4 (1) In the event that designation of special monitoring has been
made, when the SIC finds necessary, it may entrust the whole or part of
implementation of monitoring in relation to the relevant designation of special
monitoring to a third party.

2 AIHHEOBEIC L DEFEUCHO VTR, EBREOKREH/RT TR 60,

(2) With regard to entrustment under the preceding paragraph, the approval of
the competent minister must be obtained.

3 FHEERMITE (F—HoHEIC LV EREeZ T E =%, FE+HKO+—
LOEH _+ =50 IZBWTHLU, ) X, BEHORHAK REBEKENED 5 W%
ZTFTHZENTE L,

(3) A special monitoring agent (meaning the third party to that entrustment was
made pursuant to paragraph (1); the same applies in Article 110-11 and Article
123-2) may receive advance payments of costs as well as remuneration

determined by the competent minister.

(Rl B BLFR E D BGEE L)
(Revocation of Designation of Special Monitoring)

FEHTROR EBKREIL, FHERBEEICONT, ZOMENRR o t@BOL L
TR, YA E ARV IE S 2T R B0,

Article 110-5 (1) The competent minister must rescind the designation of special
monitoring, when finding that there is no longer any need for the relevant
designation of special monitoring.

2 FEHTFRO=FBNEOHEIL, ATHOGEIZOWTHERT 5,

(2) The provisions of Article 110-3, paragraph (4) apply mutatis mutandis to the
case referred to in the preceding paragraph.

(FFRIEE R DR T)
(Conclusion of Special Monitoring)
BETEONRN BT, FREREEO BN S —EUNIC, BRI L,
E OB AT AOFE LWVIRILBET 2 BE N2 0T 5 7= DI LB HE 2 OMmES
HTHHEEZHELSEDLZLICEY, ZORBIEHREZKEX 2 bDETH, EL,
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DEfFRVEFIC LY ZOMRMICYZERHIERZ KD Z &R TERWEAITIE,
FHEREOAREZGT, ~FITLICHETERY, ZOHREZEETHI LN TE
Do

Article 110-6 (1) The SIC is to conclude special monitoring of The Norinchukin
Bank taking necessary measures or other related measures for avoiding the
risk of severe disruption being caused to the financial system in Japan and
other related measures within one year from the date of the designation of
special monitoring; provided, however, that in cases where it is impossible to
conclude the special monitoring within the relevant period due to unavoidable
circumstances, the relevant period may be extended up to two times per year
with the approval of the competent minister.

2 PRI, RTEOHEIC XV FRIER A K 2 7o & &%, B ReREICZDO B LB
THLLEBIZ, ThaE LRTghiEe s,

(2) Upon concluding special monitoring pursuant to the preceding paragraph, the
SIC must notify The Norinchukin Bank to that effect and give public notice
thereof.

(15 B % D fRAE M O AE D R f51])
(Special Provisions for Dismissal and Appointment of Officers)

FETEOE WL, FrlEREEICR D BT REE N OMPEL b TEE % 5%
FTHZENTERNBENRH Y, IEBOIILZEIE L, B L AXEB O A
ZIEIETORENDDHHHEITENT, BRPReREOME, REEHER, BFX
FRFHEEAN CLTZoRCBNT A% LW, ) Tl EEMELTHOED
ZENEUITRNWERD D & &, BT REHER = N\FLOE =+ N\FOH
—HOBE DL LT, HHFOF 25T, BRPREBEORBFELMET D Z
EMWTED,

Article 110-7 (1) In the event that The Norinchukin Bank related to the
designation of special monitoring is likely to be unable to satisfy its obligations
in full with its assets or has suspended payment of obligations or is likely to
suspend payment of obligations, when the SIC finds it to be inappropriate to
have the director, management committee member, inspector, or accounting
auditor (hereinafter referred to as the "officer, etc." in this Article) of The
Norinchukin Bank continue to carry out their duties, the SIC, notwithstanding
the provisions of Article 38 and Article 38-2 paragraph (1) of the Norinchukin
Bank Act, may dismiss the officers, etc. of The Norinchukin Bank with the
permission of the court.

2 AIEOHEICL Y BHRPREECRBFLMEL LD LT 25EITBWN T, REIC
FVERXIIERITEDTHBEOBERE RS 2 L&D & &3, BT, Bk
AT R RS, B A B R - EHAOE ko
F—HOBEZ» DL, HAEFOF TG T, BRI ReEHEORBEFLRIET D
ZENTE D, ZOHAICIE. FHEE USRS —HOBEIE, WLV,
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(2) In the event that the SIC intends to dismiss any officer, etc. of The
Norinchukin Bank under the provisions of the preceding paragraph, when the
number of officers, etc. fails to meet the number prescribed by an Act or by the
articles of incorporation by dismissal, the SIC, notwithstanding the provisions
of Article 22, paragraph (1), Article 23, paragraph (1), Article 24, paragraph (1)
and Article 24-2, paragraph (1) of the Norinchukin Bank Act, may appoint an
officer, etc. of The Norinchukin Bank with the permission of the court. In this
case, the provisions of Article 24, paragraph (3) of the Act do not apply.

3 AIHOHEIC L BT INTBRTREEOKESE FFLHR, UTIOHICE
WTR L, ) ZZDORBIEROK TREICHE S L 2@ ke (f/A‘ﬁ/\% T
LHEICENT, TOBRRSTHEFEORELZT LI LN TED L &L, @EHRN
&) ORFEDORHIT, FFITYZIBE RSP L BRI RE SN REEHER
2 DREFEDRFITIRET 5,

(3) The officer, etc. (excluding the director; the same applies hereinafter in this
paragraph) of The Norinchukin Bank appointed under the preceding paragraph
will resign at the conclusion of the ordinary general meeting (if a general
meeting of representatives is established, at which it is possible to appoint
officers, etc., the ordinary general meeting of representatives), convened first
after the conclusion of the special monitoring, and a director will resign at the
completion of the first meeting of the management committee held after the
conclusion of the relevant ordinary general meeting.

4 F-HEXTE ZHICHET HFF A (LLF ZOHEEKIHIZBY
e ) MIHOTE EIE, ST IR L FHIZOWTREE
HEBRLZBSOWHER HOT2b D L BT,

(4) When the permission prescribed in paragraph (1) or (2) (hereinafter referred

VT r’fJﬁ HECI N
(PR ES YA S A EE TS

to as "substituted permission" in this paragraph and the following paragraph)
has been granted, it is deemed that there has been a resolution by the general
meeting or member representatives meeting or business management
committee with respect to the matters pertaining to the relevant substituted
permission.

5 FBILTUEFEANENSELEE T, HHEATRLOHE B I IL RO
EE. REFAICOWTHEMRT 5, ZoHAICBW T, FILFUSRENRESD 3%
EHRAKEEBFEME] HY ., WOICFRSRFECHELOFE VA THE I 2K EE ¥
FfE] L2013 TEAFReE] & BLHHEET THIRE-HEHE 5., H
XITE =] 20T TEEHROLE -EHXIHE _H) LRABEZ5bDET D,

(5) The provisions of Article 94, paragraphs (6) through (9), the first sentence of
paragraph (10) and paragraph (11) and Article 95 apply mutatis mutandis to
the substituted permission. In this case, the term "the relevant agricultural or
fishery cooperative under management" in Article 94, paragraph (6) and the
term "an agricultural or fishery cooperative under management" in paragraphs
(7) and (9) of the same Article is replaced with "The Norinchukin Bank", and
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the term "paragraph (1), item (i), paragraph (2), or paragraph (3) of the
preceding Article" in Article 95 is replaced with "Article 110-7, paragraph (1) or
paragraph (2)".

([E] I S5 1k B3
(Requests for the Suspension of the Collection of Claims)

FE RO BT, Rl B AR E AR D AR B OEHEE Th 2 BAKEER R
e (BHRPREEOZETHLLDITRD, ) MEKRP RIS LEEDRILZ
DM FHEE D TEDLIEES & L TCOMHRNOITELT 22 21280, BRPRERED
BEHELNEEORRTH DR RNEL R 2BENRHLLROLND & XX, Yk
KRPEEWFHR A TR L, BOAEOER Y AT AOFE LWRELAAT DB Z % Bk
DI LERIEENHE L OND ETOM, MM OITHELZ LRI EOBFELZ L
RFTR B0,

Article 110-8 When the SIC finds that orderly resolution of assets and liabilities
of The Norinchukin Bank is likely to be hindered, if an agricultural or fishery
cooperative (limited to those that are members of The Norinchukin Bank) that
1s a creditor of The Norinchukin Bank related to the designation of special
monitoring collects claims from The Norinchukin Bank or exercises the right as
a creditor specified by order of the competent ministry, the SIC must request
the relevant agricultural or fishery cooperative to refrain from exercising the
relevant right until necessary measures for avoiding the risk of severe

disruption being caused to the financial system in Japan are taken.

(T PE TF9E BH 4 D FR N2 TR ITAR 2 EBRKE O ERSE)
(Opinions of the Competent Minister Regarding a Petition for the
Commencement of Bankruptcy Proceedings)

FETEOIL EBREIL, Rl EIHR D BRI UK EE FRibH 4. 7
A Tt BR A OIS EMBI PEAL PR TR O KR O BN T Tz & Zid, YW TITD
WTORENRISNDENT, BHIFTICR L, BT R & E O % E M AR ORKT H 5
JLBRIZ BT 2 5B 03 C T 2 B OBUR Z o fih oD AR o 4 e (2 B 5 25 FIH OB
wa L, YHREDORHZDOMICOWTEREZRRL ZENTE D,

Article 110-9 When a petition has been filed against The Norinchukin Bank
pertaining to a designation of special supervision for commencement of
bankruptcy proceedings, commencement of rehabilitation proceedings, or
recognition of foreign insolvency proceedings, before a ruling is given on the
relevant petition, the competent minister may state that measures for orderly
resolution of assets and liabilities of The Norinchukin Bank have been taken,
and state any other particulars concerning The Norinchukin Bank, and express
opinions on the timing of the relevant ruling and other particulars to the court.

(BPEDENRA)
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(Retention of Assets Within Japan)

FETRO+Y EBREIL FFEREITHR D ERFREHEDE PEKR NAEDORRTH 5L
HEMBICETA2OMERND DL ERDDL EXT, TOMEOREIZENT, BHS
TEDDEZAIZED BRPREBEICH L, TOEED I LETTED L H D% [E
NIZBWTIRATHZEE2mT 5 ENTXD,

Article 110-10 The competent minister may order The Norinchukin Bank to
retain part of its assets specified by Cabinet Order, within Japan, pursuant to
the provisions of the Cabinet Order, when and to the extent that they find it
necessary for smoothly implementing the orderly resolution of assets and

liabilities of The Norinchukin Bank subject to the specified certification.

(EHELAFICRE T 2 BUE DY)
(Application Mutatis Mutandis of Provisions Concerning Administrators)

FEH RO — B TROBUERFHIERMAITE IOV T, FILF=ROBUEITFH
B EICR D ERPREE (FOMEL L O TEBLZZEETTHILENTERNVEE
by, IEBO X EEIEL, A LIIEBEO XL EELT28EZENNH 5
BITRD, ) T2\ T, ZnENHEHT D,

Article 110-11 The provisions of Article 90 apply mutatis mutandis to a special
monitoring agent, and the provisions of Article 93 apply mutatis mutandis to
The Norinchukin Bank pertaining to a designation of special monitoring
(limited to the case that is likely to be unable to satisfy its obligations in full
with its assets, or has suspended payment of obligations or is likely to suspend

payment of obligations).

(SRS AT LDFE L WIRELNET DB 2N EZ BT 5 - OICBERESEOSM T
%)

(Loan of Funds Necessary for Avoiding the Risk of Severe Disruption Being
Caused to the Financial System)

BE RO AL, BEREICRDERTREENLEEOEMNITE FEAED
B AT LDFE LWIREDNAET D BZ N2 T 2 72 DT B R B e 0BT X
EREOERE Y AT LOFE LWRELAAET D BE A BT 5 72 OB ER DI
REZVND, ) OHIARZZITTEGEIZBNT, REXHL RO DL XTI, ZEED
WL AT, TOMLBEDOREICIBW T, HREHIALITR 2 BT XITES ORIEEZ 1T
IEDOREETHIENTED,

Article 110-12 (1) In the event that the SIC receives from The Norinchukin Bank
that is subject to the specified certification, an application for loan of funds, etc.
(meaning the loan of funds necessary for avoiding the risk of severe disruption
being caused to the financial system in Japan or guarantee of obligations
necessary for avoiding the risk of severe disruption being caused to the
financial system in Japan), when the SIC finds it necessary, and following a
resolution of the committee, it may decide to provide the loan or the guarantee
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of obligations in relation to the relevant application within the limit necessary.

2 BRI, ATEHOHEIC X D2EMIT 2T o0 L & IFREOHEIZ K D1EH ORGE
IR DIEB ZFriE LT & E1d, S BMT XUX Y EE B ORFEIC D < SRIBHEICIR D
R R4 i D PEIZ DU T OAEHER (2 JESL D THEEAT IR D EHE DR H 2%
T D MR UL YL RABHEDATIEIZ L 0 Rl 22 D MR 26T 5,

(2) When a loan under the preceding paragraph has been provided or when the
obligations in relation to guarantee of obligations under the same paragraph
have been paid, the SIC has the right to have its claims satisfied out of the
assets of The Norinchukin Bank in relation to the right to reimbursement
based on the relevant loan or the relevant guarantee of obligations in
preference over other creditors.

3 AAOKEBFHEDIE X, RIEOHEIZ LD —HOLEBFHEICRS b D LT 5,

(3) The order of the statutory lien under the preceding paragraph is to be next to
the general statutory lien under the provisions of the Civil Code.

(HEEARDIEFED O OHYE & E o T 5H I OHE H5F)
(Submission of Plans Specifying Measures to Enhance the Adequacy of Equity
Capital)

FETEROT = FEREIRDBARPREEIT, REFE —HOBEIZ L DHIARZIT
PR E XL, EBREICH L, FHETEROE HOBEIZL D ED LT HIRA
2. FERMEICRDEREE DL Z T ELIDOITEZ L2 BCERDTED 2D O
B2 ED Tl A LR hid e 5720,

Article 110-13 (1) If The Norinchukin Bank subject to the specified certification
does not make an application under the provisions of paragraph (1) of the
following Article, it must submit a plan to the competent minister within the
period prescribed in Article 110-2, paragraph (2), setting forth measures to
enhance the adequacy of equity capital by means other than subscription of
preferred equity, etc. investment pertaining to the specified measures.

2 EBKREIX APEOBEIC X EARTRAED SR 22 il 2 Y &R 5
XX, BEOBAR T, ERTELWMOVHES LN TE D,

(2) If the competent minister finds that the plan submitted under the preceding
paragraph by The Norinchukin Bank is appropriate, the minister, following
deliberation by the council, may rescind the specified certification.

3 FEBKREIL, BARPREGENEE 5RO E HOBEIZE D ED SN IZHIRNIC
WERH —HDOBLEIZ L DHIABEZATORN DTG AT, B S A3 Y 3% ]
FRNICEH —HICHET D3 E 22 L oo &L Eid, FFERELZRVIET LN T
x5,

(3) In the event that The Norinchukin Bank has not made an application
pursuant to the provisions of paragraph (1) of the following Article within the
time limit set pursuant to the provisions of Article 110-2, paragraph (2), if The
Norinchukin Bank does not submit the plan prescribed in paragraph (1) within
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the relevant period, the competent minister may rescind the specified

certification.

4 FEBREIZ., F—HOBEIZ LY EARFREENTRE LZGHR A Y L5070 &
T, FERELTWMOIETZENTE D,

(4) If the competent minister finds that the plan submitted by The Norinchukin
Bank under paragraph (1) is not appropriate, the minister may rescind the
specified certification.

5 FHEREIL AMZHOBEIZIVFEEREZRVET LEIE. H60 D, MEKXR
EOEREZREN 2 TNIER B 7220,

(5) If the competent minister intends to rescind the specified certification under

the provisions of the preceding two paragraphs, the minister must hear the

opinion of the Minister of Finance in advance.

6 FETHROE_HEOEMEOHEIL, H _HNOHEIUEE TOBEIZ L DFE
RIEDOHIHE LICOWTHERT 5,

(6) The provisions of Article 110-2, paragraphs (3) and (4) apply mutatis
mutandis to the rescission of the specified certification pursuant to the

provisions of paragraphs (2) through (4).

(B & D512 1 FEORIESE)
(Decisions on Subscription for Preferred Equity Investment)

FETROFTN FEREITMR D EARPREHEIL, HE2, BRPREEOHEARD
FEDOTZOICEHRPTREEOEIRHEDOSIZ T FELITI &z, WBICH LA Z L
MTED, 72120, BHRPREBENMEBOXLEEILLTHAEZX. ZORY TR,

Article 110-14 (1) The Norinchukin Bank subject to the specified certification
may apply to the SIC to carry out a subscription of preferred equity investment,
etc. of The Norinchukin Bank to enhance the adequacy of equity capital of the
Bank; provided, however, that this does not apply where The Norinchukin

Bank has suspended payment of debts.
2 PRI, ATEOHEIC X DAL ZZIT 2L &1L, EFBREITR L, BT R

AT, BEHIARIRLEBREEDOLZITFELITONE I DPOREZRDZRITN
T 6700,

(2) When the SIC has received an application under the preceding paragraph, the
SIC must request a decision from the competent minister in the joint names
with The Norinchukin Bank as to whether or not to carry out the subscription
of preferred equity investment, etc. in relation to the relevant application.

3 HHOBUEIZ L DHIAL T O R REREIL, BRI L, #EOAH
T 2 4

(DT DI HRFDOMDE A TED D ITHE2 E DT ORI DT- DD

L7 uid7e 6720,

(3) The Norinchukin Bank that has made an application under the provisions of
paragraph (1) must submit to the competent minister, a management
soundness improvement plan setting forth measures to streamline the
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4

management and other measures specified by Cabinet Order.
FHREIL, RICBT 2B EORTICH YT 55 EGICRY | H—HOBEIZ XL L H
ABITAR D RFEHE IR D BN E DS LT ELITOREFORELT LD LT D,

(4) The competent minister is to make a decision to carry out the subscription of

5

preferred equity investment, etc. in relation to specified measures in relation

to an application prescribed in paragraph (1) only if all of the following

requirements are satisfied:

— RN —HOHIEIZ XD HIALITHR D BUGFREEEHE (Bt R R 1R
LESEHEOGIZTEIZLI VIS LEEENEZ VD, REFHE _HLAOEH+HERD
FARFEHIZEBWTRHE L, ) XITHSFESHEWE (AR e E IR 5 EB5E H
BOBZTFEICL VIS L-EEEEZ VY, REE _HEOEEHE+RO+RFH—
HIZBWTRHL, ) OGETLZENELLINETH L LRBOLNL5E TR
Z &,

(1) there are no serious difficulties associated with the disposal of acquired
specified preferred equity investment (meaning preferred equity investment
acquired by the SIC through the subscription of preferred equity investment,
etc. pertaining to specified measures; the same applies in paragraph (2) of
the following Article and Article 110-16, paragraph (1)) or acquired specified
loan claims (meaning loan claims acquired by SIC through the subscription
of preferred equity investment, etc. pertaining to specified measures; the
same applies in paragraph (2) of the following Article and Article 110-16,
paragraph (1)) pertaining to an application under the provisions of
paragraph (1) by the SIC;

ATEICHE T DRI OMERIEITE LB L T, BT REEORIZEIT 5 TTRD
FATWRIAEN D Z &,

(i1) The Norinchukin Bank is expected to implement the following measures
through the reliable execution, etc. of the plan prescribed in the preceding
paragraph.

A BREOGHDT-DDSHE

(a) measures to ensure the rational management of business;

2 REBREOARIOT DD IR

(b) measures to clarify management responsibilities.
FERBIWHOHEITATHEORE LT O & EITOWT, [FEFE LHEOBEILE 1

DRTEZAT DT & ZNZHONWT, RKFANEOHEITH —HOHEIZ LD HIALITERD

BEHEDOSZTEEZITORVEDOREN SN L XIZONT, FAFGEHELHEOBEIX

ZOHITBWTHEMT 2DREFEANEDOBREIC L DR EREDTIE LICHOWT, HBH—

ROBUEITHEEDATHOREIZIENEE I E ORI ZITEEZIT O HEITO>VWT, HEH—

RO ZOBUEITEA A R D FIHO R TEIZENEITT 2L HEIZHO>VWT, £hE

NHERT 5, ZORGICEWT, FEAFELET REYBEBKEERFMEEG) EHDD

T TR RGE ) & RSREAET T - SHEICRLIBE] LHDD1E THER

E FEHTROZE -HICHETA2REREELVI, ) | &, TbDET5H] LdD
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DIX TZENTED] EHARRD DO LT DIEN, LBEREINOZTEZ 1T, BIA T
ED D,

(5) The provisions of Article 100, paragraph (4) apply mutatis mutandis to the
case of making a decision under the preceding paragraph; the provisions of
paragraph (5) of the same Article apply mutatis mutandis to the case of having
made a decision under paragraph (2); the provisions of paragraph (6) of the
same Article apply mutatis mutandis to the case where a decision is made not
to carry out subscription of preferred equity investment, etc. in relation to the
application prescribed in paragraph (1); the provisions of paragraph (7) of the
same Article apply mutatis mutandis to rescission of the specified certification
under the provisions of paragraph (6) of the same Article as applied mutatis
mutandis pursuant to this paragraph; the provisions of Article 101 apply
mutatis mutandis to the case where the SIC carries out a subscription of
preferred equity investment, etc. in accordance with a decision under the
preceding paragraph; and the provisions of Article 101-2 apply mutatis
mutandis to preferred equity investment that has been issued in accordance
with a decision under the relevant paragraph by The Norinchukin Bank. In
this case the term "the relevant agricultural or fishery cooperative" in Article
100, paragraph (5) is replaced with "The Norinchukin Bank"; the term
"certification pertaining to the measures under item (i)" in paragraph (6) of the
same Article is replaced with "specified certification (referring to the specified
certification prescribed in Article 110-2, paragraph (1))"; the term "is" in
paragraph (6) of the same Article is replaced with "may"; and any other

necessary technical replacement of terms will be specified by Cabinet Order.

(S & D 5132 1 TR 2 F I D A TE)
(Publication of Plans Regarding a Subscription of Preferred Equity
Investments)

FETEOTH EBERER, AIEENHEOREZ Lz & X, FASEE HOBEIZ X
VIRHZZ T EHBEEART 260 T2, 2L, @ AT LADORILEAZELC S
LBENDG HFHE, BARPRGEOEHESR L OMOEGIFEOMEZET HBLTAD
& 5 HH M VRN REFEDOEFDERITICAYR2AF R E X DBENDOH 5 FHIHIZ
DNTIE, ZORY T,

Article 110-15 (1) Upon making a decision under paragraph (4) of the preceding
Article, the competent minister is to make public the plan submitted under the
provisions of paragraph (3) of the same Article; provided, however, that this
does not apply to information whose disclosure is likely to cause disruption to
the financial system, particulars which are likely to lead to the divulgence of
any secret of creditors or any other business customers of The Norinchukin
Bank and matters which are likely to bring undue disadvantage to the conduct
of business by The Norinchukin Bank.
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(2) Until the time when the SIC makes a disposal or receives repayment with
respect to the whole of acquired preferred equity investments or acquired
specified loan claims, the competent minister may request The Norinchukin
Bank to report the status of implementation of the plan submitted under the
provisions of paragraph (3) of the preceding article and make the report public.

(CHR P34 o B e O ST B r E BEAHE A O /L 57)
(Disposal of Acquired Specified Preferred Equity Investments or Acquired
Specified Loan Claims)

FE RO BRI, BUSRREE T E U BSRrE SAHEME I DOV TREE 2 Ol
DRSyZATE D L T2 L &1L, FBREOABEZZITRITULR B 720,

Article 110-16 (1) If the SIC intends to transfer or make any other disposal of
acquired specified preferred equity investments or acquired specified loan
claims, it must obtain approval from the competent minister.

2 HEHEIX. RIEHOWS ZATHOI L i, WO, ZONRE EBEREICHE LT
XL B 7R,

(2) Upon making a disposal prescribed in the preceding paragraph, the SIC must
promptly report the details thereof to the competent minister.

(R E A4 DRI )
(Payment of Specified Contributions)

FEHTRO+TLE BEARPREEFIT. FEAKEHENE GEE/\RE HITBWTHEHRT
L% Ete, ) OBEICLDAEN SN & &1, SHAHFITHR LMW, #%
WO ERICER (FrEREITR D BHRPREEITRD bDICRD, ) OFEMICEL
BT D0, BEICK L, SEAHIROMAHIRICE ENHFEORH =
+RETIZ, EFBEEATTEDLIERZEHL T, AHESZMM LRITHIT RS20,

Article 110-17 (1) When the public notice is given under Article 106, paragraph
(4) (including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
108, paragraph (3)), during the payment period specified in the relevant public
notice, The Norinchukin Bank, etc. must submit documents specified by order
of the competent ministry and pay contributions to the SIC by June 30 of each
year included in the payment period pertaining to the relevant public notice in
order to cover the costs incurred in carrying out the crisis management
operations (limited to those in relation to The Norinchukin Bank subject to the
specified certification).

2 HIEOBEIC LY B RGREENSI T aHEEe (LT ZOHEETREICE N
T IREAHEE] LW, ) OBIT, BREAPREHESFICOE, BEFEAHSEZMN
MIREHDBETIEO=A =+ —HIZBIT2A8E (FEASTEDD LD LR
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(2) The amount of the contribution to be paid (hereinafter referred to as the
"specified contribution" in this paragraph and the following paragraph) by The
Norinchukin Bank, etc. pursuant to the provisions of the preceding paragraph
is calculated for each Norinchukin Bank, etc. by multiplying the total amount
of its liabilities as of March 31 of the year (excluding that specified by order of
the competent ministry) that includes the day on which the specified
contribution is to be paid by a contribution rate determined pursuant to the
provisions of Article 106, paragraph (2).

3 BHITFEECHEKOBELT LN LELTNEE CORTEIL., FEAHRBIZONT
EHT 5, ZOHEICBWT, [FHEF TRAKEERBRBEGD] oD D1F TEARF R
B GBEARE HICHET 2R REHEZ NS, BIFFELE, ) O & 5
LA ZRFE-HEOFE = TRKEERFMES] L2001 TEARTREES) &
MAEZDHEDET D,

(3) The provisions of Article 50, paragraph (2) and Articles 52 through 54 apply
mutatis mutandis to the specified contribution. In this case, the term "an
agricultural or fishery cooperative" in the same paragraph is to be replaced
with "The Norinchukin Bank, etc. (meaning The Norinchukin Bank, etc. as
prescribed in Article 106, paragraph (2); the same applies hereinafter), and the
term "agricultural or fishery cooperative" in Article 52, paragraphs (1) and (3)
1s to be replaced with "The Norinchukin Bank, etc."

FINE MR

Chapter VIII Miscellaneous Provisions

(B &% DR L D72 D& & O IT)
(Loan of Funds for Refunding Savings)

FE P& BATLEZO=0BEIL. FEEHE 28I 2E 263 R ir e %
DILRE L (RBREFHREHEIC L VR LI RERE OIS KHS T 2 R R IraF I
EITOLDICRD, ) DLEDITKLELTIEROEMNITOHRALZZ T LHEIZON
THEMNT L, ZOHEITRNT, FHES DYERFEEBICR LB LS50 ZF—H
FOFSGE HICBWTHEHRT A +AEE HOBE] EbHdDIE, T4
KRATEF IR DIRREFTERE ) WAL bD LT D,

Article 111 The provisions of Article 69-3 apply mutatis mutandis to cases where
an application is received from a person specified in each item of the Article,
paragraph (1) for the loan of funds necessary for refunding of savings, etc.
subject to payment, etc. (limited to the repayment for savings, etc. subject to
payment, etc. corresponding to the amount of insurance proceeds calculated
under the insurance proceeds calculation provisions). In this case, the term
"the provisions of Article 56-2, paragraph (1) and Article 56, paragraph(3) as
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applied mutatis mutandis pursuant to the Article , paragraph (2) in relation to
the relevant settlement obligations" of the same paragraph is to be replaced
with "insurance proceeds calculation provisions in relation to the relevant

covered savings, etc."

(& PEAMAE D D B 1E D 72 6D D & 4 DA )
(Loan of Funds to Prevent Decline in Asset Value)

FET SR BATLEO= (BFZHAOEMNEZRLS, ) OFET, REE—HS
2B 5 F (RIHEE—FICET 28 I2H 2T, MEPE TR XX T bs o 3
SNTHRHOTRITIRD, ) D ORAT 2 BIHEMEZ O itho & PE DL DA % B
LT H72DICMEETLEEOEMTORAALZZTEEARICOVWTHERT 5, 20
BEICRBWNT, [FHEF DYBPFEBIRLFE L AL H—HEK OGS HIZ
BWTHHATHELHAREE “HOBEIZL U HE LIRREOEHOGFHBICET S
FTERY] EHDHDIF, TZOXMEDREIZENT] LHAEZDBDET D,

Article 112 The provisions of Article 69-3 (excluding paragraphs (3) and (4))
apply mutatis mutandis to cases where an application is received from a person
specified in each item of Article 69-3, paragraph (1) (in the case of any person
specified in item (i) of the same paragraph, limited to the time after a petition
1s filed for the commencement of bankruptcy proceedings or commencement of
rehabilitation proceedings) for the loan of funds necessary to prevent a decline
in the value of loan claims or other assets held by the person. In this case, the
term "up to the total amount of insurance proceeds calculated under the
provisions of Article 56-2, paragraph (1) and Article 56, paragraph (3) as
applied mutatis mutandis pursuant to the Article, paragraph (2) in relation to
the relevant settlement obligations" of the same paragraph is to be replaced

with "within the limit necessary".

(EFEDHELY )
(Purchase of Assets)

BET S0 BRI FoEmENEOREICLDGE 0IE). FREREEICRD
BRPREGENRA T OEEOHRY 21795 Z LN TE D,

Article 112-2 (1) Beyond cases prescribed in Section 4 of Chapter III, the SIC
may purchase assets held by The Norinchukin Bank pertaining to designation
of special monitoring.

2 HEIE. ATHOBEIC L DEEOHEINY 2175 &I, EBRERH 60 UDE
D TRART HEEITED R ITHIER B0,

(2) In cases where the SIC purchases assets under the preceding paragraph, it
must comply with standards prescribed and publicize in advance by the

competent minister.
3 BT, BHPRGENOHE -HOEEDOHRY IR HIAR N H O L 1T, 7
e, ZESOHERER T, YEHIARURDLEHEOHIRY 21T 91 E 5 &Ik E
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(3) Upon receiving an application under paragraph (1) for the purchase of assets
from The Norinchukin Bank, following a resolution of the committee, the SIC
must decide without delay whether or not to carry out the purchase of assets in
relation to the relevant application.

4 X, ATEOBEICEAIREEZ LIz XX, BEHIZ, ZOWREITHRL FHE LB
RENZHE LRT TR 57220,

(4) Upon making a decision under the preceding paragraph, the SIC must
immediately report particulars in relation to the decision to the competent
minister.

5 ML, BEHOHEICKL2EEOERY 2179 EOREZ Lz & Zid, B R
L O TUZEEOER Y ICET 2 EZNEZMET 2D LT 5,

(5) Upon making a decision to purchase assets under paragraph (3), the SIC is to
conclude a contract for the purchase of the relevant assets with The
Norinchukin Bank.

(R K PEZE W R & DR 2 %5 DA Fht D K1)
(Special Provisions for Convocation Procedures for General Meetings of
Agricultural or Fishery Cooperative)

FE =4 EEMEORESR & T RKEER R G 2T O EHEEEEFLTICZ
D EHENZ M EE R TE R OBFEDE TN DWW CREE T 5720 O Y i% 2K EE R A
DRI, BHABNTREBEOREN D D L& &%, BEBFMAERN+=50R,
KEEZEBFEFEIEE N BT (FHEEL ZRH =H, FILFARE HLUH
BHREHICBWTHENT 256430, )  fREILES FIRE “HROH
FARGREMIEIZ BV CTHEN T 5 FRfm b IE 5 50 QNS AR Je e VA 55 U+ 5 4 D
—OBEZ»NDOLT ., HEOFHEARD Z LT LN TE D,

Article 113 (1) The general meeting of an agricultural or fishery cooperative that
has received certification of eligibility, etc. to vote on the transfer of credit
business, etc. and on any amendment to its article and rules of the relevant
agricultural or fishery cooperative necessary for the implementation may be
held without going through the procedures for convocation, if all members or
all partners consent, notwithstanding the provisions of Article 43-6 of the
Agricultural Cooperatives Act, Article 47-5 of the Fishery Cooperatives Act
(including the cases as applied mutatis mutandis pursuant to Article 92,
paragraph (3), Article 96, paragraph (3), and Article 100, paragraph (3) of the
same Act), Article 10 of the Restructuring and Enhancement Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 25, paragraph (2) and Article 26,
paragraph (4) of the Restructuring and Enhancement Act and Article 46-3 of
the Norinchukin Bank Act.

2 HITEOBREE., FHEICHET 2 FHICOWTREEL T H-OORMABIT OV THEH
T2, ZOHEICENT, FHES A B XITREER] LHDDIF TF
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(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to a
general meeting of representatives for the purpose of deliberating a resolution
to approve the matters prescribed in the preceding paragraph. In this case, the
term "all members or all partners" in the paragraph is replaced with "all
member representatives" and the term "Article 43-6 of the Agricultural
Cooperatives Act, Article 47-5 of the Fishery Cooperatives Act (including cases
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3), Article 96,
paragraph (3) and Article 100, paragraph (3) of the same Act)" is replaced with
"Article 43-6 of the Agricultural Cooperatives Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 48, paragraph (7) of same Act, Article 47-5 of the Fishery
Cooperatives Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 52,
paragraph (6) (including cases as applied mutatis mutandis pursuant to Article
92, paragraph (3), Article 96, paragraph (3) and Article 100, paragraph (3) of
the same Act) of the same Act".

(15 LB 2 BT D EHEE Tl T O R 55)
(Special Provisions for Procedures for Protection of Creditors in the Transfer of
Credit Business)

e AR D =5 T D E M EEE T UM R I B R 2 52 )
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Article 114 (1) When a decision to provide financial assistance is made under the
provisions of Article 65, paragraph (1) for the purpose of supporting the
transfer of credit business, etc. prescribed in Article 61, paragraph (2), item
(iii) or a transfer of insured savings, the assumption of obligations in relation
to a specified credit business transfer, etc. (meaning the transfer of credit
business, etc. prescribed in that item or a transfer of insured savings and
including any transfer of assets associated therewith; hereinafter the same
applies in this Article) and transfer of the contractual status may be carried
out without consent from creditors in relation to obligations to be assumed by
an assuming agricultural or fishery cooperative through the relevant specified
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credit business transfer, etc. and the counterparty to the contract in relation to
the contractual status which an assuming agricultural or fishery cooperative is
to receive.

2 RIEFMEARTAREE -HEOENE RN +ARNEORE -HOFEIX, RIEHOREN
DO EITRIT D YRR E LR D K5 H 5B 5 2R 2B AR 0 B FOR
(FHEE W E AN TARE ZHIHET 2BERROBEFTRE VS, HIUWHEHLUFHE L
HIZBWTRH L, ) SN 7MEHEORREIC OV TR, BH LR,

(2) The provisions of Article 466, paragraph (3) and Article 466-5, paragraph (1)
of the Civil Code do not apply to the transfer of claims for which a
manifestation of intention to restrict assignment (meaning the manifestation of
intention to restrict assignment prescribed in Article 466, paragraph (2) of the
same Code; the same applies in paragraphs (4) and (7)) pertaining to the
specified credit business transfer, etc. pertaining to the decision in the event
that the decision set forth in the preceding paragraph is made.

3 EEWFRAEE IR0 ZHUEIZB W CTHER T 2 RIEFH U+ LAk O 45
KPEFERFFGER LA MEO ZFHARE (FIEE L+ LB =H, FL+AKE=H
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(3) The provisions of Articles 49 and 50 of the Agricultural Cooperatives Act as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 50-2 paragraph (4) of the Act,
Article 53 and Article 54 of the Fishery Cooperatives Act as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 54-2, paragraph (6) of the Act (including cases as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 92, paragraph (3), Article 96,
paragraph (3) and Article 100, paragraph (3) of the Act), Article 12 of the
Restructuring and Enhancement Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 27 of the Restructuring and Enhancement Act and Article 50-2,
paragraph (6) of the Financial Instruments and Exchange Act (Act No. 25 of
1948) do not apply to specified credit business transfer, etc. pertaining to the
decision in the event that the decision set forth in paragraph (1) is made.

4 BoHOWRENDOIZLEIIBIT 2 GRIREIRLFERMEEREESE SN L
TR, LR A R OK PEZE W R & M OSRO RKPEZE M RIFL G 1X, 2o R D i
FLAINIZ, SR ERMEFEBEFEONEOEF I OIC 2SR LEFED & D EHES .
) L OMALITAR DA DOFETFT7 K OFERPERI RO ZEFR N SN EEICRDEBE
F—EDOHMNICEFE L RN REFLERIZAEL, 220, RIZHITHHETHOT
HNTWDH DL, FRlZnzfs LdniEebewn,

(4) Upon being executed the specified credit business transfer, etc. in relation to
a decision made under paragraph (1), the agricultural or fishery cooperative in
financial difficulties and the assuming agricultural or fishery cooperative must,
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within two weeks of the day of the relevant execution, publish a notice in the

Official Gazette to the effect that the creditors should object within a specified

period of time, for those that have objections to the outline of the details of the

specified credit business transfer, etc. and such details, the counterparty to the

contract pertaining to the contractual status and the debtors pertaining to the

claim for which the manifestation of intention to restrict assignment has been

expressed and give notice individually to each of the following persons that are

known.

— e HEZ OMBIS TED D EHES LS OEHES K OSK) EOHNL I LR 5K D
FHFI7

(i) creditors other than depositors, etc. or any other creditors specified by
Cabinet Order, or the counterparty to the contract in relation to the
contractual status; and

= FEERIROBEESRN SN EEICRDEBE

(i1) debtors in relation to claims for which the manifestation of intention to
restrict assignment has been made.

5 HIEOHHIZ, —AZ Fo TR 620,

(5) The period under the preceding paragraph cannot be less than one month.

6 EBIWUEHOBEIZ2 b b3, B R EER K PEE BRI G M OB R K E 2 1 [ A
MEEOBEIZ L D8 EZ, BWMOIEN, ERKITEDTZROZZFOWNT BT D
NEDOHEIZL VT 5L XL, FHEOBEICIDEMOMEEEIL, T2 &2F LR,

(6) Notwithstanding the provisions of paragraph (4), if an agricultural or fishery
cooperative in financial difficulties and an assuming agricultural or fishery
cooperative give public notice under the provisions of that paragraph by means
of public notice specified in any of the following items as prescribed in the
articles of incorporation, beyond the Official Gazette, the individual notice
under the provisions of that paragraph is not required:

— WIS L FEA T D A PRI SR D 7k
(i) by publication in a daily newspaper that publishes particulars concerning
current affairs; and

Z Bt (BDEOFED S L EBERITE (SHIER ZRE =S ICHET D
B TEZ N D, ) KXV AREEZHOEDNRET RENETH L IFRORLL L
ZFLZENTELRBICESHE CHOTHRGICHET 20 0% L 5 HiEEW I,
WEENIEICBWTRL, )

(i1) by an electronic public notice (among the methods of the public notice,
meaning a method of taking measures prescribed in the item, which is the
measure where information that should be made public is left to be provided
with unspecified number of persons by electronic or magnetic means
(meaning the electronic or magnetic means prescribed in Article 2, item
(xxxiv) of the Companies Act); the same applies in paragraph (4) of the
following Article)
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(7) In the event that a creditor in relation to obligations that are to be assumed
by an assuming agricultural or fishery cooperative, the counterparty to the
contract in relation to contractual status that is to be received by an assuming
agricultural or fishery cooperative and the debtors in relation to claims for
which the manifestation of intention to restrict assignment has been made by
an assuming agricultural or fishery cooperative (hereinafter referred to as the
"transferred creditors, etc." in this paragraph) through the specified credit
business transfer, etc. in relation to a decision made under paragraph (1) state
objections within the period under paragraph (4), the assumption of obligations
in relation to the specified credit business transfer, etc. related to transferred
creditors, etc., transfer of contractual status and transfer of claims for which
the manifestation of intention to restrict assignment has been made
(hereinafter referred to as the "assumption of obligations, etc." in this
paragraph) will lose its effect retroactively as of the time of the relevant
assumption of obligations, etc.; provided, however, that this does not prejudice
the rights of a third party.

8 RENEERKERE IR G ORMEE (FrEfE RIS T X0 Rk Bk EEZE W R
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(8) In the event that creditors of an agricultural or fishery cooperative in
financial difficulties (limited to creditors in relation to the obligations of the
agricultural or fishery cooperative in financial difficulties other than those
assumed by the assuming agricultural or fishery cooperative due to the
specified credit business transfer, etc.) state objections within the period under
paragraph (4), when any amount is owed to creditors with respect to their
claims that can no longer be satisfied due to the specified credit business
transfer, etc., creditors may claim the payment of the relevant amount from

the assuming agricultural or fishery cooperative.

9 B EKPESREW RS OMEMES  (FrE(E T F I L0 By FKPEE I AL &
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(9) In the event that creditors of an assuming agricultural or fishery cooperative
(limited to creditors in relation to the obligations of the assuming agricultural
or fishery cooperative other than those assumed by the assuming agricultural
or fishery cooperative through a specified credit business transfer, etc.) state
objections within the period under paragraph (4), the assuming agricultural or
fishery cooperative must make payment or provide equivalent security to the
creditors or entrust equivalent assets to a trust company or financial
institutions that conducts trust business for the purpose of ensuring that the
creditors receive the payment; provided, however, that this does not apply
when the specified credit business transfer, etc. are unlikely to be detrimental
to the creditors.

(B REER DAMKIZ 51T D ZFEH DT Ff D Fef)
(Special Provisions for Procedures for Changing Trustees in the Succession of
Trust Business)
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Article 115 (1) Notwithstanding the provisions of Article 56, paragraph (1) and
Article 57, paragraphs (1) (2) of the Trust Act (Act No. 108 of 2006) and Article
7 of the Act on Charitable Trusts (Act No. 62 of 1922), when there is a decision
to provide financial assistance under Article 65, paragraph (1) to support the
transfer of credit business of an agricultural or fishery cooperative in financial
difficulties that conducts trust business under Article 1, paragraph (1) of the
Act on Engagement in Trust Business by Financial Institutions to an
agricultural or fishery cooperative that conducts trust business under Article 1,
paragraph (1) of the same Act, the agricultural or fishery cooperative in
financial difficulties may effect a change of trustees for trusts that have been
assumed under a contract for the transfer of credit business with an assuming
agricultural or fishery cooperative in relation to the financial assistance
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(hereinafter referred to as "new trustee" in this Article).

2 BrXEtEIL. ATEOBEIC KD EEMThN L T, EbIZ, Y%ELIRLE
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(2) If a change of trustee is effected under the preceding paragraph, the new
trustee must immediately give public notice in the Official Gazette to the effect
that any settlors of a trust subject to the change (hereinafter referred to as
"transferred settlors" in this Article) or beneficiaries (hereinafter referred to as
"transferred beneficiaries" in this Article) that have any objection thereto
should state the objection within a specified period of time, and must also give
notice of the same to all known transferred settlors and transferred
beneficiaries individually other than transferred settlors and transferred
beneficiaries in relation to loan trusts and other trusts specified by Cabinet
Order as trust in relation to standard trust contracts (referred to as "standard
trusts" in paragraph (5)).

3 HIEHOHHIZ, —AZ Fo TR 620,

(3) The period under the preceding paragraph must not be less than one month.

4 FHOHBEZHPOLT, FIZiEENREOHREICLLZAEEZ, BHROIEN, E
RICEDTZIRDE ZDNTNNTHT DR/ EDHIEIZEIY T2 L &%, FHEOBEID
LB OMEEIT, 722 & 2ELRN,

(4) Notwithstanding the provisions of paragraph (2), if the new trustee gives
public notice under the provisions of that paragraph by means of public notice
specified in any of the following items as prescribed in the articles of
incorporation, beyond the Official Gazette, the individual notice under the
provisions of that paragraph is not required:

— RIS 2 FHAEHET D A RIS 5 Tk
(i) by publication in a daily newspaper that publishes particulars concerning

current affairs; and
— EE'%/\H:

(i1) by an electronic public notice.

5 H_HOWIMWICEEZ R TZEIMEESE (BRMEFTETH O TEFLENEEOH
WORHMEEZTHEDE L THATTEDDLDEVN D, ) ITIRDBIEZEFIT.
ZREFICK L, B HOMEIC L AEEMTbN R ITIEA L7 Th A 5 AN IE ik
THLOZWEHELZE VD Z L ZHERTHENTED,

(5) The transfer beneficiaries of loan trusts, etc. (meaning the standard trusts
specified by Cabinet Order as those to which settlors are entitled to all profits
derived therefrom) that have raised objections within the period under
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paragraph (2) may request that the new trustee purchase the beneficiary rights
of the relevant transfer beneficiaries at a fair price to which they would have
been entitled if the change prescribed in paragraph (1) had not occurred.

6  HIZREEIL. BIEHOFERD HOTZHEAITIEL, Yikeh Rk D% 5% = O [E A M E
ZHOTHWERLRTIELZR B2V, ZogaITiE, BIHMETEE (I -+t sEfdE
FEILTIE) HH—ROHEZ, EH LRV,

(6) If a request is made under the preceding paragraph, the new trustee must
purchase beneficiary rights subject to the relevant request with the new
trustee's own assets. In this case, Article 11 of the Loan Trust Act (Act No. 195
of 1952) does not apply.

7 EREFETEEE-H, FEFARAOE L HEROBREITE -HOBREICLD
EEMTONTESGEIZHOWT, FESH —FFERNELPECH, FEMUSEE -H1D
B —HET, BOEATREEROE CH, BOAANATERETE EAT
MU OBEITHE LHEOHEIZ L D H COZ MO HIGERIZOWT, TRENHEHT
5. ZOHEITEWT, LERFEINNFRE AL, BnTED D,

(7) The provisions of Article 75, paragraph (1), Article 76 and Article 77 of the
Trust Act apply mutatis mutandis to cases where the change prescribed in
paragraph (1) is made, and the provisions of Article 103, paragraph (6) and (7),
Article 104, paragraphs (1) through (11), Article 262, paragraph (1) and (2),
Article 263, and Article 264 of the same Act apply mutatis mutandis to the
purchase request of own beneficiary rights under paragraph (5). In this case,
any necessary technical replacement of terms will be specified by Cabinet
Order.

(S ST RO #2 )
(Submission of Reports or Materials)

FE ARG EBREXIEEFRIMET, ZOEROMNERFERZHERT D7D 0
WD ERODH L Z1T, BAKEEBFEMEIT L, £ OFER T EEDRIUIZES L
HTER ORI ZRD D Z LN TE D,

Article 116 (1) The competent minister or a prefectural governor, when finding it
necessary to ensure the smooth implementation of this Act, may require an
agricultural or fishery cooperative to submit reports or materials with regard
to the status of its business and assets.

2 FEBREIEEMIRMFIL, Z OEROMEREN 2 RS 2 72O RICHLER &
LERDDLHEET, TOMLEDOREIZENT, BAKEERFRMEG O T CHRLEK
PESE W A DS B W A& TR EH R A A2 Th 258 1T R EW R AL
Bt —S&o B HIZ, BEBRME. BEBRMEGES S, KEMNTERFRMEAS X
FKEN LR RMAES S TH 555 I IIKEERFMAES +—&0/\E H
(FHEH LT RS —H, BILTARE - HAOHEERSE ~HICBWTHENT 56
EEie, ) 2, BRPREGETH D255 ITITEMRP R RES - IUSLHENEHEIC, £
NENHET Dt (FRfteHRIhsrataett, ) 209, WHEKTKRSEIZ
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ZEMTED,

(2) The competent minister or a prefectural governor, when and to the extent
that they find it particularly necessary to ensure the smooth implementation of
this Act, may require a subsidiary company of an agricultural or fishery
cooperative (meaning a subsidiary company (including a company deemed to be
a subsidiary company) prescribed in Article 11-2, paragraph (2) of the
Agricultural Cooperatives Act in the case where the agricultural or fishery
cooperative is an agricultural cooperative or a federation of agricultural
cooperatives, in Article 11-8, paragraph (2) of the Fishery Cooperatives Act
(including the cases as applied mutatis mutandis pursuant to Article 92,
paragraph (1), Article 96, paragraph (1), and Article 100, paragraph (1) of the
same Act) in the case where it is the fishery cooperative, a federation of fishery
cooperatives, a fishery processing cooperative, or a federation of fishery
processing cooperatives, and in Article 24, paragraph (4) of the Norinchukin
Bank Act in the case where it is The Norinchukin Bank; the same applies in
the following paragraph and following Article) or a person to that business has
been entrusted by an agricultural or fishery cooperative to submit reports or
materials as a reference with regard to the status of business and assets of the
relevant agricultural or fishery cooperative.

3 BIKFEEWMFHLEG O F 2 TRAKEEBFEME N O EBOEFL LT IE L. E
HRPHNDH D & &L, ATEHOBEIC L 2HE TG OREZHELZ LN TE D,

(3) A subsidiary company of an agricultural or fishery cooperative or a person to
that business has been entrusted by an agricultural or fishery cooperative, if
there are justifiable grounds, may refuse to submit reports or materials under

the provisions of the preceding paragraph.

(SZAKRA)
(On-Site Inspections)

FETESR EBKREXIIEEFRMET, ZOEEONBREmZ MRS D700
NN SR mu&')é EEIX, YRR EL \—)ﬁ7k%%%ﬁ%ﬂé@$%%@?%@ﬂﬂ@f@%&w:ﬁt}]\
LY, ZOEEE LM EORIICE LEM S, IRE, HEEEomomit%
MEIELZ ENTE D,

Article 117 (1) The competent minister or a prefectural governor, when finding it
necessary to ensure the smooth implementation of this Act, may authorize
their officials to enter an office or any other facilities of an agricultural or
fishery cooperative and ask questions on the status of its business and assets
or inspect books, documents, and other items.

2 EHREXTHEGEFRFIL, AEEOHEIC L DAY B XIIHREZ1T 2 %6
ICBWTRICHELRNDH D LBO L L &I, ZOXEDOREIZBWN T, MR Y
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(2) In the event that the competent minister or the prefectural governor deems it
particularly necessary in the case of on-site inspection, questioning or
inspection pursuant to the provisions of the preceding paragraph, they may, to
the extent necessary, authorize their officials to enter the office of the
subsidiary company of the agricultural or fishery cooperative or other facilities
and to ask concerning particulars necessary for questions or the inspection to
the agricultural or fishery cooperative or to inspect books, documents, and
other items.

3 HIZHEHOEAICBWT, YEMEIX., 205 0a ~ Tt ELZES L. BRADG
RKBbHOIZE T, THERERLRTHIERER0,

(3) In the case referred to in the preceding two paragraphs, the officials must
carry identification and present it when requested to do so by the relevant
persons.

4 FHEEOE _HOBUEIC L DMERIE, LREEOT-DICEO N b D LFEL T
(ERANCYAN AN

(4) The authority under paragraphs (1) and (2) must not be construed as being
granted for criminal investigation purposes.

5 RIGKHE HOBEIL, H HOMEID & D RKEEBRME Ot T RKPESE
WHEREE PO EBOLEFEZ T Z TR T 2EMEOBREIZOWTHERT 5,

(5) The provisions of paragraph (3) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to questions and inspections of a subsidiary company of an
agricultural or fishery cooperative or a person that has been entrusted with the
business by an agricultural or fishery cooperative pursuant to paragraph (2).

6  FBREXIIAEMBIET, LEPRHD RO DL E T, MBI, B—EHULH
:%®ﬁiﬂiéﬁﬂ@\A%Xi&§(ﬁ %fé%@%ﬁﬁ?ét (AT b D
CIRD, ) ZiTOEDLZENTE LD, ZOHLAICEWT, BEIX, TOBEIZYLL
A BERXIIHMEZITOEL LD LT D,

(6) The competent minister or the prefectural governor, when finding it necessary,
may authorize the SIC to conduct the entry, questioning, or inspection (limited
to those conducted to investigate the following particulars) under paragraph
(1) or (2); in this case, the SIC is to authorize its officials to conduct the
relevant entry, questioning, or inspection:

— BITRE -HOBEIL L DREEOMMN BEEICT PN TN D 2 &y

(i) that the payment of insurance premiums under Article 50, paragraph (1)
has been made appropriately;

= OERTESRO ZENELPE AN ZF WCHETAHEENEE LN TS
Z &,

(i1) that measures prescribed in Article 57-2, paragraph (4) and Article 60-3,

136



paragraph (1) have been taken; and
= FEtH 4 T HOSEBEHICOWTHREEZITLA LN TE L ERIAEND
#H
(iii) the expected amount of payment to be received for savings, etc. and other
claims prescribed in Article 71, paragraph (2).
7 FE_HEMNLERHEE COMREIL. AIEOBEICIDILAD | B UIBREIZDOWNT
M9 %,
(7) The provisions of paragraphs (3) through (5) apply mutatis mutandis to the
entry, questioning, or inspection under the preceding paragraph.

(K PEZE T R A6 D )
(Order Against Agricultural or Fishery Cooperative)

FE NS EBRE SUIEER IR, BAREERFME P ITEE DR L OfF 1k
L, XHMFIEEZTH2BENRHD LRBOLNLHGHITHBWT, BHEOIELE O IED
DM EME K DI ORFICHLEN S D LB D & &%, YLK EE R RMA I
L., ZOFEBICHLL TE IREHEICEHLLERMTEZT LI ENTE D,

Article 118 In the event that an agricultural or fishery cooperative has
suspended or is likely to suspend the withdrawal of savings, etc., and the
competent minister or a prefectural governor finds it particularly necessary for
the proper and smooth implementation of SIC's business, they may order the
agricultural or fishery cooperative to take necessary measures to deal with the
situation.

(e 7K E ZE W (R REL & DG E =98 B s D 3 o 5 )
(Notice of the Commencement of Bankruptcy Proceedings of Agricultural or
Fishery Cooperative)

BETNEOZ REAKEERHRRAIC OV THE TR B OREN H O & X1k, #Hof
FTELEIL. £ D5 % BKPEZE R R G O A Fie O Rl 5 12 B3 2 158 45
HFIHET 2 BB T ICi@m L T hid e b 7eu,

Article 118-2 (1) If a ruling for the commencement of bankruptcy proceedings is
made with respect to an agricultural or fishery cooperative, the court clerk
must notify the competent authority prescribed in Article 2, paragraph (4) of
the Act on Special Provisions for Rehabilitation Proceedings of Agricultural
and Fishery Cooperatives to that effect.

2 BIKPEEEWFRIFE OMEFRICIK N T, BEESELHFESRE —H (FEE _EL
FEZHIZBWTEMNT LA 2T, ) B LIEHE _EHNEHE HOBEIZ K 518
Wik L&, IAEEFE _BNKHE -HOBREIC L322tz & &%, EYE
AN, EOFE LW ICEI L2 TR 620,

(2) In bankruptcy proceedings of an agricultural or fishery cooperative, when
notice is given under Article 197, paragraph (1) of the Bankruptcy Act
(including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 209,
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paragraph (3) of the same Act) or Article 204, paragraph (2) of the Bankruptcy
Act, or permission is granted under Article 208, paragraph (1) of the same Act,
a bankruptcy trustee must notify the SIC to that effect.

(K DIRERE DR T7)
(Effect of Cancellation of Contract)

FHEPNSZO= EHREIZ, BILFERE -HICHET 2 ESUIREREZIT O %
BBV TIL, SHEOHEER T, Yk & XUIFERE ISR D B RBFEIZ OV T,
BIERE S CYZRES L < ITFERE TR EE LR E 2 O M 3%a8 8% L <1
FREREICEET HHELZ VY, UFZOHIZBWTHLE, ) BElbohlcZ & 4
HET 58K CGHOYEFT TIRNICBOWTEDLE TH D B4 x5 LR
HIFEENECONTCZ L 2l & L TREMBREDO NN AT L Z L 2KEL T
HHDTHOT, &ETGZOMOER T AT A LBHEMEEZET LB 05 HEBE
TTEDDLLDITRD BDIZRD, ) OFRFEMIRSE 2 E 02 I E, A E O H >
AT LDFELWREDET 2B8EZNABRET 272 OICHERFEHICBW T, TBED
BRELS AT LDOFELWREDET 2B8ENZERET 27-DICNERBEIHELOND
eI B2 HE & L CEBRENEDTZHIME (LN ZOFRIZEBWT THEE Il
1 &Wvo, ) i, ZONERLBRWI L ETHRELITO) ZLENTE D,

Article 118-3 (1) When giving the certification prescribed in Article 97,
paragraph (1) or specified certification, the competent minister, following
deliberation by the council, with regard to The Norinchukin Bank in relation to
the relevant certification or specified certification, may make a decision that
the clause providing for the specified cancellation, etc. of a contract (limiting to,
with regard to The Norinchukin Bank which is a party to the contract or a
person specified in the contract, those which agree that the specific
cancellation, etc. will take effect based on the reason that a related measure,
etc. has been taken and which pertains to transactions specified by order of the
competent ministry among those associated with financial market or any other
financial system in Japan) based on the reason that a related measure, etc.
(meaning measures related to the relevant certification or specified
certification, or designation of special monitoring or other relevant certification
or specified certification; hereinafter the same applies in this paragraph) has
been taken, to the extent necessary to avoid the risk of significant disruption to
the Japanese financial system, does not become effective during the period
specified by the competent minister (hereinafter referred to as the "period for
implementing a measure" in this Article) as a period necessary for
implementing necessary measures for avoiding the risk of severe disruption
being caused to the financial system in Japan.

2 HIEO [REMRSE] &1k, RO T IR, LRI 2R 05 4E, 2
FINTFR D EHE AR D2 WIROF AR DFESR . SRINTAR 2 ST 4R D Gl EE % 03T © FriE
BRSO —FEERICET 2 EE CERHREEREEN ) B _RENEIIRET D

138



—EERZOMINOICEHT A LDE L TEBETTEDDLHDE VI,

(2) The "specified cancellation, etc." set forth in the preceding paragraph means
termination or cancellation of a contract, arising of a right to cancel a contract,
forfeiture of the benefit of time with regard to claims in relation to a contract,
the close-out netting prescribed in Article 2, paragraph (6) of the Act on Close-
Out Netting of Specified Financial Transactions Conducted by Financial
Institutions (Act No. 108 of 1998) with regard to transactions in relation to a
contract, and other effects specified by order of the competent ministry as
being equivalent thereto.

3 W HOBEICKLDREIL, TOREDKNOR 24T D,

(3) A decision under paragraph (1) takes effect as of the time of the relevant
decision.

4 FEBREIZ, H—
HMZzERICE DN
IRBTR,

(4) Upon making a decision under the provisions of paragraph (1), the competent

HOBEIZ L DREETOILL T, BEHIZEOF L OHE I
HIDEEBIT, T EHERN L OEAP RS IZEA L 22T

minister must immediately give public notice of the fact and the period for
implementing a measure in the Official Gazette, and notify the SIC and The
Norinchukin Bank.

5 H—HOBEIZLDREMTONIZEZMITOWTIR, BREFEFEEF L+ —FRIZBD
TR 2WPEEFR L\ SO ET, FEFEMBIFE I, EH LRV,

(5) During the period for implementing a measure, the provisions of Article 58 of
the Bankruptcy Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 51 of the
Civil Rehabilitation Act do not apply to the contract for which a decision under
the provisions of paragraph (1) has been made.

6 FHHOBEILKDWEITONIZEZRNT O\ T OEFEERIE T 5 FrE i
O—FEFERICET 2 EARE =LOBEOBMAIC O W TIE, BiEEmIE I, FEE
CRBNHEICHET S —HIERERIZ. AU RO D L RRT,

(6) For the application of the provisions of Article 3 of the Act on Close-Out
Netting of Specified Financial Transactions Conducted by Financial
Institutions to a contract for which a decision under the provisions of
paragraph (1) has been made, during the period for implementing a measure,
close-out netting event prescribed in Article 2, paragraph (4) of the same Act

are deemed to have not come into effect.

(AR e 4p i D & PE e OMBUE OFK T 8 2 40P % FIIE 2 FE R 2 72 9O DA )
(Order for Smoothly Implementing the Orderly Resolution of Assets and
Liabilities of The Norinchukin Bank)
FEHNEON FEBHREZ. BARTREEOEEK CEEOKRT H 5 LN LI L T
DT GEIIBIT 2 OMEREROMERZ X LD 72 DI BERFTENHE L ST
ERODH L XX, BB REHEIZH L, FOLEOREIZBWT, WIRZAMH L THi%
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Article 118-4 When a need for orderly resolution of assets and liabilities of The
Norinchukin Bank arises and the competent minister finds that measures
necessary for the smooth implementation thereof have not been taken, the
minister may order The Norinchukin Bank to take the relevant measures to

the extent necessary by a specified time.

(FEEXOHIE)
(Instructions and Advice)

FE NGO B, BKEEBFMEAITR L, &8 OREMEOHERIZSENE T
TWDREKEXBEFAAG L LTEBATTEDDL LDOOHCEARDFEZEDOMOREE
DIEEMEZ R T D720 OEDOEMEIZE L L ERFER P E 21T D LT 5,

Article 118-5 The SIC is to give necessary instructions and advice to agricultural
or fishery cooperative with respect to the implementation of measures for the
enhancement of equity capital and ensuring the soundness of management of
an agricultural or fishery cooperative specified by order of the competent
ministry as those that are experiencing problems in ensuring the soundness of
management.

(=B 77)
(International Cooperation)

FEFINGEDONR BT, EOEFLZEEREMNBHO T TIT O LERND D & EiE, SEE
. SAEOH TN SREE, SAEO P RET, EEERBRTOmM I bICET LD LD
1B R O ZHE DML R ZER ZATORITHIER B0,

Article 118-6 The SIC, when there is a need to carry out its operations in
international cooperation, must exchange information with foreign
governments, foreign local public entities, foreign central banks, international
organizations, and other bodies equivalent thereto, along with conducting other

necessary operations.

(EBKESE)
(Competent Minister)

FETILS ZOEEICET 5 EBREIL. BMOKERE, MBREKOHNEREKE
EF D, L, BETESRE_HKOE =H, FomBUE (BRI N E
CIZEARTHEEO ZFE HEOE =H (IO OBEZHANTILEFELHIZIB VD THE
MT 2565250, ) k<, ) | HAE, FLtE B —&KFE_H, Fa=%. F
BAZ%K, FEHEREHIZBWTHENTH L+ _RERHE, FEN\KLOEE 5
FHER<S, ) . FEEOZ BEFROTHUFELEICE W TENT 28 E —&H
T, FETPROTAKROEE RO EHE ZHIZE W TN S8 I R A
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Article 119 (1) The competent ministers in this Act are the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries, the Minister of Finance, and the Prime
Minister; provided, however, that the competent ministers set forth in Article
57, paragraphs (2) and (3), Section 4 of Chapter 3 (excluding Article 65,
paragraph (4) , Article 65-2, paragraphs (2) and (3) (including cases where
these provisions are applied mutatis mutandis to Article 69, paragraph (4))),
Chapter 6, Chapter 7 (excluding Article 101, paragraph (2), Article 103, Article
106, Article 52, paragraph (5) as applied mutatis mutandis to Article 107,
paragraph (3), Article 108 and Article 110, paragraph (1)), Chapter 7-2
(excluding Article 101, paragraph (2) as applied mutatis mutandis to Article
110-14, paragraph (5), Article 110-16, and Article 52, paragraph (5) as applied
mutatis mutandis to Article 110-17, paragraph (3)), Article 116, paragraphs (1)
and (2), Article 117, paragraphs (1), (2), and (6), Article 118, Article 118-3,
paragraphs (1) and (4), and Article 118-4 are the Minister of Agriculture,
Forestry and Fisheries and the Prime Minister.

2 NERHRHEREIL, ZOEBEECIIHER (BETEDLLILOEZRLS, ) 2efTRE
(ZEATT D,

(2) The Prime Minister delegates the authority (excluding those specified by
Cabinet Order) under this Act to the Commissioner of the Financial Services
Agency.

3 ZOERIIBITLEBENIL. BWKEAS - WHEES - WENS & T2,

(3) The orders of the competent ministries in this Act are the Order of the
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, the Order of the Ministry of
Finance, and the Order of the Cabinet Office.

(Bt ~DZEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
BEH TS ZOBERICHET S HLO0IEN. ZOEEOERO - NERFIHEIE, B
TCEDD,
Article 120 Beyond what is provided for in this Act, necessary particulars for the
implementation of this Act are specified by Cabinet Order.

(FBDOX5Y)
(Category of Business Duties)

FE 5% ZOEROHEICKVEENRNLEST L Z L & STV L HEEIL, H
JEEE (B ZFEEREA D) BoRENLEE S ICHET 28— SEE
SIEEE LT D,

Article 121 Duties that are to be processed by prefectures pursuant to the
provisions of this Act are item (i) statutory entrusted functions prescribed in
Article 2, paragraph (9), item (i) of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947).
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(Transitional Measures)
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Article 122 When enacting, revising, or rescinding an order pursuant to this Act,
necessary transitional measures (including transitional measures concerning
penal provisions) may be provided for by that order, to the extent considered

reasonably necessary for its enactment, revision, or discontinuation.

FhE 8l
Chapter IX Penal Provisions

FE =45 FEAIEEARENZOBBICE LMK A2 L, T2 e EeR
L. BHLITIKRR L & &id, U TORBEITE THU T ORIl 5,

Article 123 (1) Any administrator or administrator representative that has
accepted, solicited, or promised to accept a bribe in connection with their duties
1s subject to imprisonment for not more than three years or a fine of up to one
million yen.

2 FHEAXITEEARBEMEATH D & E1T, BEAIEERANRBEOBBG ICEET
L% DOHEESOTE N Z ORI LIlg 20z L, XiTZhzssk L, &L <1
WL EiT, =R TOBEITIE ML TOE@IZLT 5, EEASUTERAN
HMNENTHLHEICBN T, £ 0K ESUIIRE 2E B ST P REL DR (2B
UEBRA ST EBRARBICEE AN S, UIZF052ZR L, FLITMIHRL
&b, FkET D,

(2) When any administrator or administrator representative is a corporation, any
officer or staff member of the administrator or administrator representative
who has accepted, solicited, or promised to accept a bribe in connection with
their duties is subject to imprisonment for not more than three years or a fine
of up to one million yen. The same applies when, in the event that any
administrator or administrator representative is a corporation, any officer or
staff thereof has caused the administrator or administrator representative to
accept, solicit an offer of, or promise of a bribe in connection with the duties of
any administrator or administrator representative.

3 PRAITENTLEBRANE L ITEHARBONEZ LIZERIL, BN 5, To4
T2 RINT D 2N TERNWE X, £OMBEAZBET 5,

(3) Any bribe accepted by an offender or administrator or administrator
representative that has juridical personality will be confiscated. If it is not
possible to confiscate the whole or part of the bribe, an equivalent value
thereof will be collected.
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Article 123-2 (1) Any special monitoring agent that has accepted, solicited, or
promised to accept a bribe in connection with their duties is subject to
imprisonment for not more than three years or a fine of up to one million yen.

2 FrERMITEDNEANTH D & &, FHEEERITE ORG ICIEF T 2 2 0%REX
ITRBE N2 ORRBICE LIAIK 2 Iz L, I aZERL, BHL IR L & i3,
ST OB SUTIE LT O8I T 5, FllERARITEPIEATH 25612
BWT, Z D& E UL E 2 Rl B L ARATH ORE5 12 B U AR BEHRLARAT & (2 g 2 Y
T3, XFZEoffL 2R L, HLIIRNRLZE &S, FkE T2,

(2) If a special monitoring agent is a corporation, any officer or staff member of
the special monitoring agent who has accepted, solicited, or promised to accept
a bribe in connection with their duties is subject to imprisonment for not more
than three years or a fine of up to one million yen. The same applies in the
event that when a special monitoring agent is a corporation, any officer or staff
thereof that has caused the special monitoring agent or SIC representative to
accept or solicit an offer of or promise of a bribe in connection with the duties
of the special monitoring agent.

3 RAXITENT D FRIERARITE OIS L7 I, BT 5, 2 O IE—H
RN THIENTERNVE XL, ZOMBEZE#RT 5,

(3) Any bribe accepted by an offender or special monitoring agent that is a
corporation will be confiscated. If it is not possible to confiscate the whole or

part of the bribe, an equivalent value thereof will be collected.

FE TS BE AR L <R EIUERTSRE — s L <SS HEICH
ET O AL L, FZEOHIALE LITHERE L7z E, —FLLF O % XX
BT OE@IZT 5,

Article 124 Any person that has given, or offered or promised to give the bribe
prescribed in Article 123, paragraph (1) or (2) or paragraph (1) or (2) of the
preceding Article is subject to imprisonment for not more than three years or a
fine of up to one million yen.

FE TGO ROBEFZONTINICELYT 256101, ZOERITAZ LTEHF I,
R FOBBEE LS E AU FOREICAL, XL ha R 5,

Article 124-2 In the case that falls under any of the following items, the person
that has committed the relevant violation is subject to imprisonment for not
more than one year or a fine of up to three million yen, or both:

— FATROZECHOBEICL DMAIER LIZE &,
(i) violating an order under Article 110-3, paragraph (3); or
= O EAETEOTOBREICLIMBICER Lz L X,
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(i1) violating an order under Article 110-10.

L<IFER O 2
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Article 125 (1) Any person that has failed to submit reports or materials under
Article 116, paragraph (1) or (2) or submitted false reports or materials is
subject to an imprisonment for not more than one year or a fine of up to three
million yen.

2 HETEERE-E, B EALAXFEANEOBEIC X D YEBE R L < 13O
BOBEMICK LTERES, HLLFEBOERELZ L, UIINOOREIC L HBA
A, BT, BLIXRR L S, ZOERITAZ LIEE S, ATEEFES T
Do

(2) The provisions of the preceding paragraph apply to any person who has
refused to answer questions or has given false answers to the officials or staff
of the SIC under Article 117, paragraph (1), (2), or (6) or has refused,
obstructed, or avoided any inspection under these provisions.

FE AL B+ S Bt =2RCBWTHERTLISE2ET, ) XITHEILH45
(FEHTROT—IZBWTHERTSE2ET, ) OBREIER LA, —FLUT
DR XTI AT H LT OF@IZ8T %,

Article 126 Any person who has violated the provisions of Article 22 (including
cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 33) or Article 90
(including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Articles 110-
11) is subject to imprisonment for not more than one year or a fine of not more
than five hundred thousand yen.

BE R WEREEBAKEERERMAOHE (BEBREME., BEBRMAHEGS.
WEBFMHEAE. MEBFMEGESSRVEATREEOKREEHRER LT, HH =
T EREHAOB HICBWTHE L, ) | B (B RKERRFRME N 2EHEE
BAREME ITERPRBETH 255ICH > T, BEFEXIDFEAEAS L I
OB AT O RXEHER) HLLEFSEZOMODEHAIIZNG OF THOTZFHN
FNTNEE—HOHEIZ L D2HELET, B LAIRBOREZ L, UIFHEOH
FICEDMELEZEA, T, ALIFRRELE & XX, —FUTOBZE T A+
LU DEI@IZHS 5,

Article 127 When any director of an agricultural or fishery cooperative under
management (including business management committee members of an
agricultural cooperative, federation of agricultural cooperatives, fishery
cooperative, federation of fishery cooperatives, and The Norinchukin Bank; the
same apply in Article 132 paragraphs (1) and (2)), inspector (in the case where
an agricultural or fishery cooperative under management is a cooperative with

144



an accounting auditor or The Norinchukin Bank, the inspector or accounting
auditor or the member who is to perform the duties of the accounting auditor),
or counselor or any other employee or those who were any of these of the
cooperative under management has failed to submit reports or submitted false
reports under Article 89, paragraph (1) or refused, obstructed, or avoided any
inspection under the Article 89, paragraph (1), the person is subject to
imprisonment for not more than one year or a fine of not more than five
hundred thousand yen.

FEH _TNER ROBZONTANIEY T L5EITIE. ZOETAZ LIZEIL, I

T ELT OEEI T D,

Article 128 In any of the following cases, the person that has committed the
violation is punished by a fine of not more than 500,000 yen:

— FNTIEO ZHUE GEANHLEHENEIZBWTERNT 256480, ) . 6
N+ "5, FEHLE HEXEIEA RO+ LE _HOBREICL A 28T, X
TEBOREL L& &,

(1) in the case where a person has failed to submit reports under the provisions
of Article 65-2, paragraph (4) (including the cases as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 69, paragraph (4)), Article 82, Article 102,
paragraph (2), or Article 110-15, paragraph (2) or has submitted false
reports; and

=N NAERIIEE RO ZHEEEOBEIL L D2 HEE L ITEHOREZE T
ITEBOBER L ITBERORHE LT L %,

(i1) in the case where a person has failed to submit reports or materials under
the provisions of Article 88 or Article 110-3, paragraph (5) or has submitted
false reports or materials.

FEH_TE ROBZOWNTNINIEE T D5EITIE. ZOEMITRA %2 Lo X
ZREE OBRBXIIE X, LM FOFeIcLd 5,

Article 129 (1) In any of the following cases, the SIC or a trusted officer or staff
who has committed the violation is punished by a fine of not more than 500,000
yen:

— FUHAFE -HOHEICLo@mELET, HLEEBOREL L, IFEHE
DOREIC L DBELER, BT, HLTRBR L L &,

(i) in the case of failing to make a report pursuant to the provisions of Article
46, paragraph (1) or making a false report, or refusing, obstructing, or
avoiding an inspection pursuant to the provisions of the same paragraph;
and

=R EHAEENE (BLHARELELAOCEEF RELHEICBWTHENT Y
BaEl, ) . BATHEBLHE (EATILEBENELOHEA LD =5 I

(FEH T —RZAOCEE T ZRIBWTERTLIHLG2ET, ) BV THENT LY
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Garaite, ) . BEFERE=H, HEHEE H, FEH-&H H BE T
DOFHMELHEIZBWTHERT L5682 T, ) . BHEHZKH H, BHEANKH —H,
FEHTROTARE ZHIEE+ 50 ZFENHOBREIC L 2WELET. Tk
omEE L& &,

(i1) in the case of failing to make a report pursuant to the provisions of Article
58, paragraph (4) (including the cases as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 59, paragraph (5) and Article 72, paragraph (5)), Article 65,
paragraph (5) (including the cases as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 69, paragraph (4) and Article 69-3, paragraph (2) (including the cases
as applied mutatis mutandis in Article 111 and Article 112)), Article 77,
paragraph (3), Article 79, paragraph (2), Article 101, paragraph (2)

(including the cases as applied mutatis mutandis pursuant to Article 110-14,
paragraph (5)), Article 103, paragraph (2), Article 106, paragraph (1), Article
110-16, paragraph (2), or Article 112-2, paragraph (4) or making a false
report.

2 FHATHSEENME (FEAFAEENELOE AN HILEO =86 "H (FEt+—FLN0
FEHH RICBWTHENT L5628, ) TBWTHERTLINE2GT, ) OBE
LD EBREORBAIZZITRNVTEANTHEE —H, FEARATIEE T UIEAN
NEDO=F—H (FE+—FAOEE+ _RICBWTHERNT L6451, ) OBE
IR DREE LIEOKBIL, -+ MU TOR&ICLT 2,

(2) Any officer of the SIC who has made a decision pursuant to the provisions of
Article 65, paragraph (1), Article 69, paragraph (1) or Article 69-3, paragraph
(1) (including the cases as applied mutatis mutandis in Article 111 and Article
112) without obtaining the authorization of the competent minister as
prescribed in Article 65, paragraph (4) (including the cases as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 69, paragraph (4) and Article 69-3, paragraph (2)
(including the cases as applied mutatis mutandis in Article 111 and Article
112)) is punished by a fine of not more than 500,000 yen.

FH -5 ROZZOWTNNCELT L2LEICIE. ZOEKITAZ LEEIZX, =+

TR T OE&IZMT 5,

Article 130 In any of the following cases, the person that has committed the
violation is punished by a fine of not more than 300,000 yen;

— Bt ERE-HOBEICL2HMEE L ITEHORHZE T, IEBOHRE
HLLIFER O EZ L & X,

(1) when a person failed to submit reports or materials pursuant to the
provisions of Article 37, paragraph (1), or has submitted false reports or
materials; and

=B EEROE HOBEICLDER A REE T, TEBOBERI AR L

L&,

(i1) when a person has failed to submit materials pursuant to the provisions of
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Article 57-2, paragraph (2), or has submitted false materials.

BE =t 5% EA EATRWHFSUIMH TRE|EE UIEBEADOED R H D H O
UTFZORICEBNT TAOLRNEASE] ), ) a8, LLTFZOHEICENT
LT, ) OfFE (ANEORWHNZEOEEANZ G, ) UTEAE L IZADORE
A ERAZ OMDOUEEFD ., £ DOENIFAOZES ITMEICE L, kOB 5I2H
FTOBEDENITRAZ Lo &1, TOITAEZENT 21F0 . £OIENIHR L TYE%
BFICEDLEEHE, 2O N L TEARLZOSE &M E2 R 5,

Article 131 (1) If a representative (including an administrator of an association,
etc. without legal personality) of a corporation (including an association or
foundation which is not a corporation but for which a representative or an
administrator has been designated (hereinafter referred to as an "association,
etc. without legal personality" in this Article); hereinafter the same applies in
this paragraph) or an agent, employee, or other worker of a corporation or
individual has committed any violation specified in each of the following items
with regard to the business or assets of the corporation or individual, not only
the offender is punished, but the relevant corporation is also subject to the fine
set forth in each respective item and the relevant individual is subject to the
fine prescribed in the respective Articles:

— FHH _FNEOZXITEEH +HSE EMHLLT O EH

(i) Article 124-2 or Article 125: a fine of not more than two hundred million
yen; and

ZOFEH TS (SEHEAEAREMRS ITERPREEDIENTH HRFEEANIT
RDESITIRD, ) | BEH NS XUTHISR BFARKDOENEH

(i1) Article 127 (limited to the part in relation to a cooperative with an
accounting auditor or an accounting auditor who is a corporation of The
Norinchukin Bank), Article 128 or the preceding Article: the fine prescribed
in the respective Articles:

2 ANEDORWHHIFEIZOWTHIEOHEDEM 23 H 5581280 TiE, £DOREHEX
IFEEANRZ DOFITHICOZTYZARORVEFIEEZRET 21T 0, IEAEZHEEA
XITHEEEH & T 256 OMEFDRICET 2EROHELHEHT 5,

(2) In the event that the provisions of the preceding paragraph apply to an
association, etc. without legal personality, its representative or administrator
represents the association, etc. without legal personality in its procedural act,
and the provisions of laws concerning criminal proceedings in the cases where

a corporation is accused or suspected will be applied.

BEH &0 HEH T SAXEEE S50 ok, BRESMCBWTZ R
LOIREALLEFEICHENT 2,

Article 131-2 (1) The crimes set forth in Article 123 or Article 123-2 apply to any
person that has committed these crimes outside Japan.
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5 RDOBINHE D

(2) The crimes set forth in Article 124 (limited to the part in relation to Article
123, paragraph (1) or (2)) is governed by Article 2 of the Penal Code.

FEH =128 ROZFEOWVTINIHEYE T HHEITIE. ZOERITAHZ LT RKESE
WEFEOHFEX, G ML TOWMEHIRT %, 7272 L, ZOTAIZ OV THEZRT
REX L X, ZORY TRV,

Article 132 (1) Any director of an agricultural or fishery cooperative who has
committed any of the following violations is subject to a civil fine of not more
than one million yen; provided, however, that this does not apply when the act
is made subject to a criminal punishment:

— ZOERIZED LA, WA, mmELIIMEEET L2 2RY . UIAED
NE, EE LT ae Lz s &,

(1) if they have failed to give public notice, report, notice, or request prescribed
in this Act or have given a wrongful public notice report, or notice;

TOBATROZH THIEE T NKOMOBEIC L DM mIlER L &,

(i1) if they have violated an order under Article 60-3, paragraph (2) or Article
118-4;

= BHNF=EFFLHOBUEIEX LT, HHZET, TIEBOHEEZ L2 E X,
(ii1) if they have failed to provide notification or provided false notification in

violation of the provisions of Article 83, paragraph (5);

W AT REHE _HOBEIZL VBT INTERANCEEOSELEZ L s X,

(iv) if they fail to transfer the duties to an administrator that has been
appointed under the provisions of Article 85, paragraph (2);

B OBEE—ROE _H (Fa R0 +NELRICBWTENT L6451, ) O
HEIGERK L THERLT L2 xR0t e &,

(v) if they have failed to register in violation of the provisions of Article 101-2,
paragraph (2) (including the case as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 110-14, paragraph (5)); or

NOBEFNEFEILVHEHOBEIZ X 573 ITHEROREE L < IIMEDEFTEL Bk
L&,

(vi) if they have failed to make payment, provide security, or entrust assets
under the provisions of Article 114, paragraph (9).

2 EHEHAD, ENTNUEE -HOBREICLVEREZMT APV EINTICE
bbb, WEERKEERBRMBASOEFEUIFEEANCEESOSELE L E XX
BAMHUTOWEBHIALT S, 72720, TOITRICHOVWTHEZRT &L XX, ZOR
D TR,

(2) If an administrator fails to transfer their duties to a director or liquidator of
an agricultural or fishery cooperative under management despite the rescission
of an order to manage under the provisions of Article 84, paragraph (1), the
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person is subject to a civil fine of not more than one million yen; provided,
however, that this does not apply when a criminal punishment should be
imposed for the act in question.

3 WOKFIZIT D EKEEHFAAOEEANX, YA FITEDDHEDONT I
IZEZE T H5AIIE, AU TO®EEHIRT 5, 72720, £EDITAIZ O T ZF
TRELET, ZOMRY TR,

(3) An administrator of the agricultural or fishery cooperative specified in
following items is subject to a civil fine of not more than one million yen if they
fall under any of the provisions prescribed in each respective item; provided,
however, that this does not apply when a criminal punishment should be
imposed for the act in question:

—  BEARReE R RS E RS A S TR LA L RA

(1) The Norinchukin Bank: each item of Article 100, paragraph (1) of the
Norinchukin Bank Act or each item of Article 47 of the Restructuring and
Enhancement Act

— REBREES. BEBRMESESS. BEBRME. BEBRMGESS. KE

INTEW FFA SUIKEM LB FRMEES S FRBESE N L&A 5

(i1) agricultural cooperatives, federations of agricultural cooperatives, fishery
cooperatives, federations of fishery cooperatives, fishery processing
cooperatives, or federations of fishery processing cooperatives: each item of
Article 47 of the Restructuring and Enhancement Act

4 BKEEWFEME CTh 2 BEEBFEME IIBEBFEAEASOEEANIL, BEW
FMEEREE —RE—EHE ZOWT NS T 25612, - HUE T o@EEH
Wt %, T2, ZOTHBIZONWTHEZRT~E & XL, ZDORD TRV,

(4) The administrator of an agricultural cooperative or a federation of
agricultural cooperatives which is an agricultural or fishery cooperative is
punished by a civil fine of not more than 500,000 yen if the person falls under
any of the items of Article 101, paragraph (1) of the Agricultural Cooperatives
Act; provided, however, that this does not apply when a criminal punishment
should be imposed for the act in question.

5 RAKEEWMFME TH DIEERFME. FERFRMEES S, KEMLER RS

SAFKPEEIM LW R G E G S OE AT, KIEERBFRMEER T = +&E —HA
DNTINTEZE T L2HGIE, EHAHUTOWEHILT 5, 72720, £DIT8I
DOWTHZR T ~NE L xiE, ZORY TR,

(5) The administrator of a fishery cooperative, a federation of fishery
cooperatives, fishery processing cooperative, or a federation of fishery
processing cooperatives which is an agricultural or fishery cooperative is
punished by a civil fine of not more than 500,000 yen in the event that the
person falls under any of the items of paragraph (1) of Article 130 of the
Fishery Cooperatives Act; provided, however, that this does not apply when a
criminal punishment should be imposed for the act in question.
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Article 133 In cases falling under any of the following items, the officer of
corporation who has committed the violation is punished by a civil fine of not
more than 200,000 yen:

— ZOEEICIY EBRKEORA GEARTRSEFEMNE (FEARFILEENEKLE TN
FHREO=F"H (BEE+—RAOBEA T+ _RICBWTHERTLIHE62ET, ) (I
BWCTHEHT L AEZET, ) OREICLDZLOERLS, ) XFEKRBEZ T RITN
TR 52 WIEAEIZBWT, ZORA IFTKRBEZ TR0l & &,

(i) when they are required under this Act to obtain the authorization
(excluding those under the provisions of Article 65, paragraph (4) (including
the cases as applied mutatis mutandis pursuant to Article 69, paragraph (4)
and Article 69-3, paragraph (2) (including the cases as applied mutatis
mutandis in Article 111 and Article 112))) or approval of the competent
minister but have failed to obtain the authorization or approval;

T OREARE HOBREICLIBBICER L THERT LI AR E &,

(ii) if they have failed to make a registration in violation of the Cabinet Order
prescribed in Article 7, paragraph (1);

= BT NURICHRET 2 EFUNOEB 2T O & X,

(iii) if they have carried out duties other than those prescribed in Article 34;

MU B —HOBEITER LT, FHZMAENT, UIFEEICHL 2027k
L&,

(iv) if they have failed to keep documents or make them available for public
inspection in violation of the provisions of Article 40, paragraph (3);

B FHEEF—ROHEITEN L TEEERSZFEE T, UL INEEAL TR
e e &,

(v) if they have failed to calculate or set aside policy reserve in violation of the
provisions of Article 41;

NOFENF=ZROHEBICER L CEB LosperER L & X,

(vi) if they have invested surplus funds from operations in violation of the
provisions of Article 43;

t FEWUAEEE _HOBEICL D EBEREOMBICERK L L X,

(vii) if they have violated an order of the competent minister under Article 45,
paragraph (2); or

N BHEAEEFBNHOKHEIC L 2BME2ET, IR ED@EME Lz & &,

(viii) if they have failed to give a notice under the provisions of Article 57,
paragraph (4) or have given a wrongful notice.

FEH=HNE BEARE _HOBEICER LEEEHE R OFEEHEHNEOHEIZL Dm0
DO RAKEEBRME O EE, “F M T O@EHILT 5,
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Article 134 Any person who has violated the provisions of Article 6, paragraph
(2) or any officer of an agricultural or fishery cooperative who has failed to
comply with an order pursuant to the provisions of Article 118 is punished by a
civil fine of not more than 200,000 yen.

ORI ()

Supplementary Provisions [Extract]

(MEA739 1)
(Effective Date)
F—k ZOEMHEIT. AMMOAPSHEITT S,
Article 1 This Act comes into force as of the day of promulgation.

(Ff 1 H E)
(Transitional Provision)

B4 HEEE ORI OBEBUCR IR F RN FEAE L T2 BKEEE W RIS & Oflt Z iz
TLHHDE L THEATEDDRKEEBFEFMEICONTIT, ZOBEEOHEIL.
L2,

Article 2 (1) The provisions of this Act do not apply to an agricultural or fishery
cooperative where an insured event occurred at the time of the establishment
of the SIC or any other agricultural or fishery cooperative specified by Cabinet
Order as equivalent thereto.

2 HIEICHET 2 BAKEEBFMED OB, ORI ORIZZE DFFEK O PEDIR
WRFOEFIZROTZERDLND HOT, TEREBBETLHDICONTIE, £
DIEDHMNG, ZOEFEOHEZEHT 5,

(2) With respect to the agricultural or fishery cooperative prescribed in the
preceding paragraph which is designated by the competent minister and whose
business and property conditions are deemed to have become normal again
after the establishment of the SIC, the provisions of this Act apply from the

day of such designation.

(PRBR4 DEHDKEB)
(Exception to Amount of Insurance Proceeds)
FARED . FR =M A — B DR A = H =4 — B E TITHAE L7 RBREF
(BfF RN B B4R 58 TS BUE 3 2 Rl &2 B 21T 5 & DR E LRI )\ SR HIZ
BET DTS EMEORIEINY 23 2 BOWENHOT-5EI1TH T 5 Y%k EITR
HIRBRES A RS, ) IZIRYD . (REREGOFIL, FBAHAREE - HNOLHE ZHE TOH
ENZDD BT, YRR SN LT BKEERFMEGOKITEEHEII O X, &K
DHFIZBIT DR FEDX S T LT, ZORAELBIZB W TEIZZ OF M Y% EK
PEERFIM AT L TAHT 2ire%E UNEIFETOMOB S TED DireF 2 k<,
UTZORIENWTRHL, ) RO EHE (ZOEDELH+HFE —HOGERE LI
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IZBWTHIZET 20 (RIEE ZEHOWRELAED I SUIFE E +—RE —HEO ST
AR AR EEDR LICEVBICE LW e o805 ETe, ) IZRA, UF
ZOHEIZBWTHLUL, ) ) bYEAFICEDDLEREEIHYTHEHEELE T 5,

Article 6-2 (1) Notwithstanding the provisions of Article 56, paragraphs (1)

2

through (3), the amount of insurance proceeds are, limited to insured event

(excluding insured event pertaining to a decision to provide special financial

assistance prescribed in Article 7, paragraph (5) of the Supplementary

Provisions or a decision to make a special purchase of claims of savings, etc.

prescribed in Article 8, paragraph (4) of the Supplementary Provisions in the

case where such decision had been made) that occurred during the period from

April 1, 2001 to March 31, 2003, to each depositor, etc. of the agricultural or

fishery cooperative society in which the insurance accident occurred, the

amount equivalent to the aggregate amount specified in the following items
among the claims (limited to those (including those that they did not actually
have as a result of the payment of a provisional payment set forth in paragraph

(3) of the Article or the refund of savings, etc. pertaining to a loan set forth in

paragraph (1) of Article 111) actually held by the person at the time of making

the request set forth in Article 55, paragraph (1); the same applies hereinafter
in this paragraph) pertaining to savings, etc. (excluding foreign currency
savings, etc. and other savings, etc. specified by Cabinet Order; the same
applies hereinafter in this Article) which the person actually holds to the
agricultural or fishery cooperative association as of the date of occurrence by
the category of savings, etc. specified in the following items.

— IO LAKRGICHVWONLbDL L THATED HiTE (LT ZOSIC
BWT TRERE] LW, )  HEFEIFSITRDEWED O B RO KR OFLE
LOEOEFRE (ZOEREANFE — NZOWT L EH D GAIIX, ZDEFHH)

(1) savings among savings, etc. which are specified by Cabinet Order as being
used for exchange transactions (hereinafter referred to as "specified savings"
in this Article): the total amount of the of principal and the amount of
interest, etc. of claims pertaining to the specified savings (in the case where
the aggregate amount is two or more for the same person, the total amount);
and

FrElre A olred ULTZoRICENWT [(Zoftilire) L), )
Z DT EFIARDEHED O b ARDOFKR OB FOHOEHEE (ZOEFEEEN
—ANZOWT L EHD5EITIE. ZOEFE)

(ii) savings, etc. other than specified savings (hereinafter referred to as "other

I
¢

ol

savings, etc." in this Article): the total of the amount of the principal and the
amount of interest, etc. of the claims pertaining to the other savings, etc. (in
the case where there are two or more such total amounts for the same person,

the total amount)
HIIEEE S IZHET 2 AR (ZOFENRFE— ANZOWT LU EHD EXE, 2D
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AR DIRBEHEEHZ B D & &3, IRBREEER K ORBREE RIS IR 3 2 oo RIS
RAOFEEDOHEZAHE LILEERREDRHLE T 5, ZOEAIZBWT, JLARDEHEMNFE
—ANIZHOWT L Ed D & &id, RBLEFISIST oKL, £ OMAT&FIZ O &,
BHANEE HAFICED D L ZAICK D RREERICET D F TURE FICHE
THIARDEEEEFI LTEGE DY LR E T 5,

(2) If the amount of the principal prescribed in item (ii) of the preceding
paragraph (or the total amount thereof if there are two or more such amounts
for the same person) exceeds the base insurance amount, the amount of
insurance proceeds is the total of the base insurance amount and the amount of
interest, etc. pertaining to the principal corresponding to the base insurance
amount. In this case, if the amount of the principal is two or more for the same
person, the principal corresponding to the base insurance amount is the
principal in the case where the amount of the principal prescribed in each item
of Article 56, paragraph (2) is totaled up to the base insurance amount as
prescribed in the respective items of Article 56, paragraph (2) for the other
savings, etc.

3 PRERFHITAR D U7 @8 05 YL R BR AU DUV T L+ T3R5 =B DA A S D 3CHA
EZITCODHAIIE A+ FE - HOBMT IR IFEEOLR L EZ T T\ D
BAICBIT 2 Z0OHEOERREOFEIZ., Bl HOBEICHPD LT, HEHE SICES
HIFEHEOXS T EIC, IHOBEIC L 2B HOTH T TED DL L ZAITED Y
AL D I O FRIGRFE —HOE(HF IR LIPS HFEDILRE L e T e A PR LT
BRUCHY T 288 E T 5,

(3) In the case where the depositors, etc., pertaining to an insured event received
payment of provisional payment set forth in Article 55, paragraph (3) or
received refund of savings, etc. pertaining to the loan set forth in Article 111,
paragraph (1) with respect to such insured event, the amount of insurance
proceeds for the person, notwithstanding the provisions of the preceding two
paragraphs, is the amount equivalent to the amount of the insurance proceeds,
the amount equivalent to the amount obtained by deducting the amount of the
provisional payment, and the amount of refund of the savings, etc. pertaining
to the loan set forth in paragraph (1) of the Article pursuant to the provisions
of Cabinet Order from the amount pursuant to the provisions of the preceding
two paragraphs, for each category of savings, etc. specified in the items of
paragraph (1).

4 WROBFITHIT 258108 T 2 9B FITED DHEDEMIZ OV T, HiLllE
BT HTAFE -EHPOE HET) EH201E, THMAIEARSGO ZHE—EHIOH
Z“HET) &5,

(4) For the application of the provisions prescribed in the items in the cases
specified in the following respective items, the term "Article 56, paragraphs (1)
through (3)" in the relevant provisions is replaced with "Article 6-2, paragraphs
(1) through (3) of the Supplementary Provisions"
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(1) in the case where another agricultural or fishery cooperative assumes the
obligations pertaining to savings, etc. of an agricultural or fishery
cooperative in financial difficulties pertaining to an insured event prescribed
in paragraph (1): Article 2, paragraph (9);

B HICHET D RBRESICR D B LIRS — HICHE T D RBRB O SCHA DFE
Kool Ha HATREH

(i1) in the case where a request is made for payment of insurance proceeds

prescribed in Article 55, paragraph (1) pertaining to the insured event

prescribed in paragraph (1) has been made: Article 60, paragraph (1);
F—IHICHE T 2 IRBRFHUT AR 2 0 IR ROKPEE M R G N E N FEO—H %

o RAKEZEBRFMEISEE ST 256 B+ _H

(iii) in the case where an agricultural or fishery cooperative in financial

difficulties pertaining to an insured event prescribed in paragraph (1)
transfers a part of the credit business to another agricultural or fishery
cooperative: Article 61, paragraph (2); and

W B —HIIRET DRRFHIARDFE +—RE—HE 5 (THGT D R/KEZE W [FHE
BNPOITEEOIR L DO E LT H5EeOEMITORIARLEZ T %S [
H

(iv) in the case of receiving an application for a loan of funds necessary for the
refund of savings, etc. from the agricultural or fishery cooperative specified
in the items of Article 111, paragraph (1) pertaining to the insured event
prescribed in paragraph (1): the same paragraph.

5 H—HICHET DRBREMDBELLEGEICBIT2HELHANEO_OBEDEMNIC
DONTIX, FIEE WP THIEFE -EHNPLE -HET] EHH01T AT FO -
FHNDEZHET) &, FSRE ZET THIRE ZHE) L L0 THRAIFEASED
CEHTH) &5,

(5) For the application of the provisions of Article 56-2 in the case where the
insured event prescribed in paragraph (1) has occurred, the term "paragraph
(1) through (3) of the preceding Article" in paragraph (1) of the same Article is
replaced with "Article 6-2, paragraph (1) through (3) of the Supplementary
Provisions", and the term "paragraph (2) of the preceding Article" in paragraph
(2) of the same Article is replaced with "Article 6-2, paragraph (2) of the
Supplementary Provisions".

(PRBEE D D Fr 1)
(Exception to the Amount of Insurance Premiums)
FARED = PR =ZEANH =B £ TS T 2 REBREFOFRIL, L+ —RE—HD
BEIC DL, FREKEERBFAMGICOE, RAFEH =+—HIZB T 5 Ir&%
UrEIT&Z DMOBG TED DIT&F 2R, U TFZORIIBWTHL, ) 55
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HEBENTHNONL DL LTEAFTED Hire (LT ZORICBWT HREly
&) W), ) DEOREHEKOFEITeLA OIS (UTFTZoRIZBNT 20
T &V, ) DFEOEFHEIC, BN ZESOHERER T, BElr& kT
DMIFEZEORNCED HF 2 ZNENE L CTHAE L& LG L& E T35,

Article 6-3 (1) Notwithstanding the provisions of Article 51, paragraph (1), the
amount of insurance premiums payable by June 30, 2001 is the sum of the total
amount of savings specified by Cabinet Order as being used for exchange
transactions among savings, etc. (excluding foreign currency savings and other
savings, etc. (hereinafter referred to as "specified savings" in this Article)
specified by Cabinet Order; the same applies hereinafter in this Article) as of
March 31 of the same year for each agricultural or fishery cooperative with
respect to savings, etc. and the total amount of savings, etc. (hereinafter in this
Article referred to as "other savings, etc.") other than the specified savings,
multiplied by the rate determined separately for specified savings and other
savings, etc. by a resolution of the Commaission.

2 HOAREHE S, BUE, BAFAOELSICEITLE (RHEENSICET S
FIZHHOTL, [FHEE =FITHIT 27N O KEEBFMESESE +—RE—HE 50D
HELZFVZT L LOZRL, ) IZOVWTORMEOHE DA IOV TIX, [FEF
BHR L ¢hbroik, HELEEHEZ T CRL., ZAICLERERL THL
PR LT D,

(2) For the application of the provisions of the preceding paragraph for the
persons specified in Article 2, paragraph (1), items (ii), (iv), (vi), and (vii) (in
the case of any person listed in item (iv) of the paragraph, excluding those that
have taken over the business set forth in Article 11, paragraph (1), item (ii) of
the Fishery Cooperatives Act from the person specified in item (iii) of the
paragraph), the term "the calculated amount" in the same paragraph is
replaced with "the amount obtained by dividing the calculated amount by
twelve and multiplying it by nine".

3 PECFEAEARNH =+ B £ TS T o RECEIORIL, BE KB - HOHIEIIH
Mo LT, FRKEEBFMEAICOS, R F=ZFEMNA — A6 B HUE=H =1
—HETOMOKH (HERZOMBETED D HEARS, ) ITBT D 5Ee D
DEFHAZ ) LTI R N OB &E OO G FHHA Y LTI, EAEZES
DFEREZR T, FEELOZOMITEFDOIIED L EZNENE L CEELE
SRERI LTS ET 5,

(3) Notwithstanding the provisions of Article 51, paragraph (1), the amount of
insurance premiums payable on or before June 30, 2002 is the amount obtained
by the sum, for each agricultural or fishery cooperative, by multiplying the
average of the total amount of the specified savings and the total amount of
other savings, etc. as of each day (excluding Sunday and other days specified
by Cabinet Order) during the period from April 1, 2001 to March 31, 2002, by
the rate determined separately for specified savings and other savings, etc. by
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the SIC by the resolution of the committee.

(P R T4 (2 B3 2 1)
(Special Provisions for Savings for Settlement Purposes)

FAREO=D " FpEkrae (MHIEEASZRO 5§ —HE—SICRET DR EITeZ
Yo ) THOTRFHIEFEICEY LWL DIZ O TE, EHFEMNA — BB
i+t HE=ZA=+—HBETOM., IRFEMAIF& L 2R T, ZOLRICBITLHIHE LN
OHE—HOBEDBEMIZHOWTIE, FREF DeADHH (20%] LHHDIE, [T
RKOFEROFNBEFEOHOEHE (ZOEHME LT 5,

Article 6-3-2 Specified savings (meaning the specified savings prescribed in
Article 6-2, paragraph (1), item (i) of the Supplementary Provisions) which do
not fall under the category of savings for settlement purposes is deemed to be
savings for settlement purposes during the period from April 1, 2003 to March
31, 2005. In this case, for the application of the provisions of Article 56-2,
paragraph (1), the term "the amount of the principal (the amount" in the
paragraph is replaced with "the total amount of the principal and the amount
of interest, etc. (the total amount".

(CEH D FRB)
(Exception of Business)
FRNZOM BT, Moo, E=FHRICHET 2EF DI, REDBIAIZEA
KOTETORECLL2ECBEMZITI LN TE D,
Article 6-4 For the time being, the SIC may provide financial assistance under
the provisions of the following Article through Article 6-10 of the
Supplementary Provisions, in addition to the business prescribed in Article 34.

(R EAPHIR D BB D HIAZ)
(Application for Financial Assistance Related to Specified Merger)

FANGEOI  RAKPEZER R G I RERIE LK OEAT el & EHREERRMEGES S
EDEPFEIZHET DIEREO 2 QET HIE/H CEH ZFEEE LN S) F—5
DOBUEIT X D SOERTO K PEE W R IR BIEM RIS A& DO =FH —Ho b O A
LT REEHOHSEA] E\WI, ) XTI ENEERKEERFEMEIT. 4
FHOTANEZIT AN —FELNIZRY . BEN YL TR FFEARD (=
UL o E R R K BEE W RS 2 RO Y FHE LT 56 0F TEIFT LV BAKEER
FHRLENRNL S NDbDZE W), UTFFLC, ) 2T 508 eEMEITH 2L %,
BEAEICHR LIATDY Z &N TE D,

Article 6-5 (1) An agricultural or fishery cooperative in financial difficulties
which has undergone mediation under Article 6-3, paragraph (1) (hereinafter
referred to as the "mediation of a specified merger") of the Supplementary
Provisions of the Agricultural and Fishery Cooperation Savings Insurance Act
prior to the revision under the provisions of Article 1 of the Act for Partial
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Revision of the Agricultural and Fishery Cooperatives Savings Insurance Act
and Act on Merger Between The Norinchukin Bank and the Credit Federation
of Agricultural Cooperatives (Act No. 94 of 2000) may apply so that the SIC
provides financial assistance to support the specified merger (meaning a
merger in which two or more agricultural or fishery cooperatives in financial
difficulties are all parties, and in which an agricultural or fishery cooperative
is established as a result of the merger; the same applies hereinafter)
pertaining to such mediation, only within one year from the date of such
mediation.

2 HPEOBUEIC XD HIALIL, FEORE SO 217 o #E N EE R K E R RS o8
LTI DRI NIT RS 720,

(2) An application pursuant to the preceding paragraph must be made in the
joint names with the agricultural or fishery cooperative in financial difficulties
that conducts the specified merger set forth in the paragraph.

3 AT —FEARE, BARATEFROEARTEEO OBEIL HFHOBEIZLD
FABIZ DWW THER 9 %,

(3) The provisions of Article 61, paragraph (6), Article 65 and Article 65-2 apply
mutatis mutandis to the application under the provisions of paragraph (1).

FARZEDON  BKEEBRMEESZFEN, BAT ZRE HICRET D RKEERF
FA AR DFE ARBV B OIZ L W FFESIHZ S W TE OB T Z DM OEE 21T 5
BallB VT, UEAKEEBFMGESSF I, FEAHOL>EALNTHONATZA
B —ELINICIRY | RN Y EEIIC O W TEEEY (EAT+ &L —HE =,
B XIIFENZIBT o bDICRD, ) 21752 L%, HEICH LA Z &R TE
Do

Article 6-6 (1) In the case where a federation of agricultural or fishery
cooperatives, etc. provides a loan of funds or other assistance in a specified
merger pursuant to the mutual assistance arrangements pertaining to the
agricultural or fishery cooperative prescribed in Article 62 paragraph (1), the
federation of agricultural or fishery cooperatives, etc., within one year from the
day the mediation of the specified merger was conducted, may apply so that the
SIC provides financial assistance (limited to those listed in Article 61,
paragraph (1), item (i), item (ii), or item (iv)) to support the specified merger.

2 FARATIEEHEOEANTLFOBEIT, AEOBEIZ X 5 AT OV THEH
T 5,

(2) The provisions of Article 62, paragraph (3) and Article 65 apply mutatis
mutandis to the application under the preceding paragraph.

(BT 18 1T U220 5 D 7GR
(Approval of the Prefectural Governor)
BARKOL WHN GO HE - HULMGE HOREIC L5 HIAICR B 4552 OO
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[ZOWTIE, HEFEAHZIT O RENERKEEBFMEEIT. ZhoOREIZLD
HOIAZ DT A RFE T2, YR EATHZ L VRS SN 5 BAKEER R/ A OFE A
FHEIRDEB OO 208 2 AT 57D BERFHLE L TEHEEAST
ED Db DEEMT DO OFHZRKE L, #OEMRIFEORRZ G2 TR 57
[

Article 6-7 (1) With respect to a specified merger pertaining to an application
pursuant to the provisions of Article 6-5 paragraph (1) of the Supplementary
Provisions or paragraph (1) of the preceding Article, an agricultural or fishery
cooperative in financial difficulties which conducts the specified merger, by the
time an application is made pursuant to these provisions, must formulate a
plan to implement particulars specified by order of the competent ministry as
particulars necessary to ensure sound and appropriate operation of the
business pertaining to the credit business of the agricultural or fishery
cooperative established by the specified merger and obtain the approval of the
prefectural governor.

2 HIEOKGEO BT, FHEORES 21T 5 B8 N ERKER BRI E 04 TIT
DRTHITR 720,

(2) An application for the approval set forth in the preceding paragraph must be
made in the joint names of the agricultural or fishery cooperative in financial
difficulties that conduct the specified merger set forth in the paragraph.

3 HEAT=EREAHIOENHORE L, HHOKRZITIHLAICHOWTHENT D,

(3) The provisions of Article 63, paragraphs (6) and (8) apply mutatis mutandis to
the case where the approval set forth in paragraph (1) is given.

(FFE A PF DEK DO HAE )
(Report on the Contract of a Specified Merger)

FAREDOIN FEGHOD ST ZZIT RS RNERKEERBFMESIZ. HZdotA
(AR D R EC ORI RS Lz & E1d, EHIZ, ZDHOEAZIT O/ HE T RN
FHITEBKREIC, TOFEZHRE L. 220, BERESHORNE (M & RIS
FOIFHE=ZHIZBWTHEMNT 5 H AT IRENHEORK 2 Kkt U 72wk A K pE 2
BIRHEA I H D TIX, UEFEA FORNE L O FREOZKI DOWNE 2 fl#k L - Em)
ZRE LTI R B0,

Article 6-8 (1) In the event that an agricultural or fishery cooperative in
financial difficulties which underwent mediation for a specified merger
concludes a contract for the specified merger pertaining to the mediation, it
must immediately report to that effect to the prefectural governor or the
competent minister who conducted the mediation, and must submit a written
contract for the specified merger (in the case of an agricultural or fishery
cooperative in financial difficulties which has concluded a contract with the
SIC as set forth in Article 65, paragraph (6) as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 6-5, paragraph (3) of the Supplementary Provisions, a
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written contract for the specified merger and a document describing the
contents of the contract set forth in the same paragraph).

2 HANTARSEE HOHEIZ., AIEOHREIZONWTHENT D,

(2) The provisions of Article 66, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the
report set forth in the preceding paragraph.

(HEHD)
(Mutatis Mutandis)

FAFOIL FHARATLEROHEIT, FEAGHDOHHOE AL Z T I RAKEERFMEIZD
WCTHERT 5, ZOHEITBWT, HAFERE —HD DRYRERMEORESFICRD
A% LB, TREAHFOHLOEALIRDFFESRD] LHtAEZD D LT
Do

Article 6-9 The provisions of Article 67 apply mutatis mutandis to an
agricultural or fishery cooperative that has received mediation for a specified
merger. In this case, the term "the merger, etc. pertaining to the certification
of the eligibility, etc." in paragraph (1) of Article 67 is to be replaced with "the
specified merger pertaining to the mediation of the specified merger."

(LA M)

(Application of This Act)

FAREO+ HMAIEAZOIMIHET HEEOCESEMMNITON L 5E61TE, RITED
HEZAIZLED,

Article 6-10 In the case where the financial assistance of the SIC prescribed in
Article 6-4 of the Supplementary Provisions is provided, the following
provisions apply:

— HrEFOBREOBEMIZOWTIE, FET FHBEELOHENE] LHDHDIF,
MELE, BN EILOICHAIEARZO I ZH L OHERFZONRE HITHB W THER
TOEANTLEE W] LT 5,

(i) for the application of the provisions of Article 15, the term "Chapter 7 and
Chapter 8" in the same Article is replaced with "Chapter 7, Chapter 8, and
Article 65, paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 6-5,
paragraph (3) and Article 6-6, paragraph (2) of the Supplementary
Provisions;

BN BB EOBEAICOWTIE, FHET (R, ) | LhHDDIE,
MEr<, ) ROMHAIE ASAFOMICHEET 2 &) LT 5,

(i1) for the application of the provisions of Article 40-2, item (i), the term
"exclude.)" in the item is replaced with " exclude.) and financial assistance
prescribed in Article 6-4 of the Supplementary Provisions";

= BN ZEOBUEOEMICONTIE, FEE—HT 15 LHo0ix, EH
K ORI AFOMICHET 2EeE &5,

(iii) for the application of the provisions of Article 42, the term "business" in
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paragraph (1) of the Article is replaced with "business and financial
assistance prescribed in Article 6-4 of the Supplementary Provisions";

W EERE T HE SoREOEAICOWTIE, F/Eh HRET 5 #EEME0RE
L] EHDHDOIL THRET DB E S SUIMAIFE AZOEHE —HDOKR ] &,
MYEEMEOREE] LD 0IT DYREEMEOREE T YEKR ] &35,

(iv) for the application of the provisions of Article 50, paragraph (2), item (i),
the term "prescribed certification of eligibility, etc." in the same item is
replaced with "prescribed certification of eligibility, etc. or the approval set
forth in Article 6-7 paragraph (1) of the Supplementary Provisions," and the
term "the relevant certification of eligibility, etc." in the same item is
replaced with "the relevant certification of eligibility, etc. or the relevant
approval".

O OBHEFNEE -HESSROEZHE S SOREOBEHIC OV TE, Zb 0
ER T—HobFE] LHL0F TEMT—HobFsE] L. BEBA+HERE—
H| LoHDDIF THEARNHERE-H HRIEAZOIZBWTHRAR AL THEMNT D
Gawat, UFZOFIZEBNTHRL, ) | &35,

(v) for the application of the provisions of Article 58, paragraph (1), item (iii)
and paragraph (3), item (iii), the term "some parties" in these provisions is
replaced with "all or some of the parties,”" the term "Article 67, paragraph
(1)" is replaced with "Article 67, paragraph (1) (including the cases as applied
mutatis mutandis pursuant to replacing in Article 6-9 of the Supplementary
Provisions); the same applies hereinafter in this item)";

ANOBIAINEE BN S RO BN S OHEDOEHIZOWTIE, 2 b0
EH [—HoYEE] L2001 TR XT—HMoYEE) &, HEAHERE—
H LT TEATEERE-H (MAIEAZONICB W THAZZ THEMT S
Ghrat, ) 1 LT 5,

(vi) for the application of the provisions of Article 58, paragraph (1), item (iv)
and paragraph (3), item (iv), the term "some parties" in these provisions is
replaced with "all or some parties," and the term "Article 67, paragraph (1)"
is replaced with "Article 67, paragraph (1) (including the cases where it is
applied mutatis mutandis upon reading the same in Article 6-9 of the
Supplementary Provisions). (2) The term "Article 67, paragraph (1)" is
replaced with "Article 67, paragraph (1) (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to replacing in Article 6-9 of the
Supplementary Provisions).

t EATREE _HoOBEOBEHICOWTIE, FEE S T80 &b
DIE 11T 2 A& HTMAIEAZOLE —HICHEST 2REAH] &, THE%E
1 LD DOIE THEAEH UIREERD] &35,

(vii) for the application of the provisions of Article 69, paragraph (2), the term
"specified merger" in item (ii) of the paragraph is replaced with "specified
merger or specified merger prescribed in Article 6-5, paragraph (1) of the
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Supplementary Provisions", and the term "the relevant merger" is replaced
with "the relevant merger or specified merger".

N BEH A NEOHEOHEAIZOWTIEL, REE-HE 59 FE+4&E
| &HH0IT THEE+FE HIE ISR SNSEORE —HE OFEREONE
T b RISE HEP TEATELENE] LHDH0IE THEARTLEEME (M
I RGO RE “HE OFEREONRFE _HICBWTHERT 25625, ) | &,
MFEZH—H] EHD01F THEATLIEE -H (M ARO IS =HROF NS
DARFE _HIZBWTHERT 628, ) | &35,

(viii) for the application of the provisions of Article 129, the term "Article 112,
paragraph (2)" in paragraph (1), item (ii) of the Article is replaced with
"Article 112, paragraph (2) and Article 6-5, paragraph (3) and Article 6-6,
paragraph (2) of the Supplementary Provisions", and the term "Article 65,
paragraph (4)" in paragraph (2) of the Article is replaced with "Article 65,
paragraph (4) (including the cases as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 6-5, paragraph (3) and Article 6-6, paragraph (2) of the
Supplementary Provisions)" and "paragraph (1) of the Article" is replaced
with "Article 65, paragraph (1)(including the cases as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 6-5, paragraph (3) and Article 6-6, paragraph
(2) of the Supplementary Provisions).

U FHEHZF=2FoBEOHEBICOWTIE, REE—5F IR+ REENE) &b
L00F THEANTIRFEME (MRIZEARZOIE =H R OFEARRKONRE _HIZBWNT
BRI A xaEie, ) ] &, RKE =50 HE=FtURIHET X LHD
DI T =FURICHET 2B L OMAEARZOMIRET 2 &Y &35,

(ix) for the application of the provisions of Article 133, the term "Article 65,
paragraph (4)" in item (i) of the Article is replaced with "Article 65,
paragraph (4) (including the cases as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 6-5, paragraph (3) and Article 6-6, paragraph (2) of the
Supplementary Provisions)" and the term "business prescribed in Article 34"
in item (iii) of the same Article is replaced with "business prescribed in
Article 34 and financial assistance prescribed in Article 6-4 of the
Supplementary Provisions.

(& @12 Bh o Fe )
(Special Measures for Financial Assistance)

FLak BRI ERHIUE=H =+ —HETERY, A+ —FKE-HELIUIEAR
+ ARSI AN AR R DO I — A L UEBAFORNE —HOBIEIZ LD HIA
BB DT HEITBNT, YEHIARR D EeEIICE T 5 & RIAE N D&MD,
UL T BN AR 2 A S R K PE 2 i [T B D PR RS Z IR O 3Hh (BB 1L
TARERE —HPLE —HE T RICE L HARNEO ZFH —HLOH _HOBEZHEA L
THE LIERBREDOHEIZESNWTTHH0E NS, ) Z1TH L XICHEHT L ERAEN
LEMEZEA D LRBOL L EIE, AEPIRARIRLEANT+EEE —H (HAIFEAFKO
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T R OFEAREZONRNFE _HICBWTHERT 25645, HHELOEHNHICE
WTRIL, ) OEEROHEREZRELANT, FEREIZEZOFLHRE LR TNIETRGR
VY,

Article 7 (1) In the case where an application has been made pursuant to the
provisions of Article 61, paragraph (1) or Article 62, paragraph (1), or Article 6-
5, paragraph (1) or Article 6-6, paragraph (1) of the Supplementary Provisions,
up to March 31, 2002, if the SIC finds that the expenses expected to be
required for the financial assistance pertaining to such application are more
than the costs expected to be required for the payment of insurance proceeds
(meaning based on the amount of the insurance proceeds calculated by
applying the provisions of Article 56, paragraphs (1) through (3) and Article 56-
2, paragraph (1) and (2)) related to the insured event of agricultural or fishery
cooperative in financial difficulties pertaining to such financial assistance, it
must report to that effect to the competent minister before the resolution of the
committee set forth in Article 65, paragraph (1) (including the cases as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 6-5, paragraph (3) and Article 6-6,
paragraph (2) of the Supplementary Provisions; the same applies in
paragraphs (5) and (6)) pertaining to the application.

2 EBREZ, AHOBHEICI5WMEZZ T HEICBNT, SEREDOSNTEE®
BB D HIALITAR DA PFER L IIFFEA P UIME A FERERE MTOA 2T X
ERBRFOMFHIIRERIERNET 2BENRH L RO DL & 1T, EHRFOMEER
DI OITE A IFEE L < IIFFEGH XUIMEHFEFERBELITOLER DD FEOR
EEATV, TOEZEEICE LRITER bR,

(2) In cases where the competent minister has received a report as prescribed in
the preceding paragraph, if the minister finds that there is a risk of serious
hindrance to the maintenance of credit order unless the merger, etc., specified
merger or measures to restructure the credit business pertaining to the
reported application for financial assistance are implemented, the minister
must certify that the merger, etc., specified merger or measures to restructure
the credit business need to be implemented in order to maintain credit order
and notify the SIC to that effect.

3 AT =ZREANHEOBEIL ATHORBELITO>HEICOVWTHENT 5,

(3) The provisions of Article 63, paragraph (6) apply mutatis mutandis to the
case where the certification set forth in the preceding paragraph is made.

4 FEBKEZ, FE_HOBEEZTHOLAEICEWT, RERHLLROH & XX, B
PR AT AARSITICN L, BERZRDDLZENTE D,

(4) In granting the certification set forth in paragraph (2), the competent
minister may request The Norinchukin Bank or the Bank of Japan for their
opinions when the minister finds it necessary.

5 HANTIAE W (MABEAKZORE —HEOEARFORNE _HIZBWTHENTS
Lt ote, ) OBUEIR. FHORELZTEAE0EE L IIRESHFXITENEF
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(EHEFEICRLIEeED (UIT REeE) Lo, ) IZOWTHEANTHLES
—HOZBROHIZITHOHEIIEL, EH LRV, ZOoHREGICBWT, ZESIT. ¥
MR E RS U IXRES O XUIME FHFE AR E TR 2 0% R R K pE 2
W FHL A OWE ORDBUTIR S UMELA RS L IERES IF UME N FEF AR E D
ITOND DIV EREHEZHEZ TWVWRWERO D & X, YR ESE 21T 5
BOWREETHZENTE D,

(5) The provisions of Article 65, paragraph (2) (including the cases as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 6-5, paragraph (3) and Article 6-6,
paragraph (2) of the Supplementary Provisions) do not apply where a
resolution of the committee set forth in Article 65, paragraph (1) with regard to
financial assistance pertaining to merger, etc. certified under paragraph (2),
specified merger or measures to restructure the credit business (hereinafter
referred to as "specified financial assistance"). In this case, if it finds that the
specified financial assistance does not exceed the extent necessary for the
merger, etc., the specified merger, or the measures to restructure the credit
business to be implemented in light of the financial conditions of an
agricultural or fishery cooperative in financial difficulties pertaining to the
merger, etc., the specified merger, or the measures to restructure the credit
business, the committee may make a resolution to provide such special
financial assistance.

6 EARTIELENE (WMHIEARZORE ZHE OEARFEONE HIIBWTHERT S
LEEET, ) OBEIL. FFIESEMCOWTEHEAR+REFE —HOBREIZLDRE
ZLED ETHGAEICIE, EH LR,

(6) The provisions of Article 65, paragraph (4) (including the cases as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 6-5, paragraph (3) and Article 6-6,
paragraph (2) of the Supplementary Provisions) do not apply where an order
under the provisions of Article 65, paragraph (1) is made with regard to special
financial assistance.

7 FEHNULFEMNEOBEIX., FHOMEICLD2HMENHOTGEITRIT 5 ikl
IR D E IOV T, @A LR,

(7) The provisions of Article 104, paragraph (4) do not apply to financial
assistance pertaining to the report made pursuant to the provisions of

paragraph (1).

(e S5 HE O H I Y D FFH)
(Special Measures for Purchase of Claims of Savings)

HINS HEREIE. PECFUE=A =+ —HETERY, FEL+EE-HOBEICL VT
GEBHEOEMV ZITO ZEEZRELL I ETHLEIE, HONLLDEDEEZTEK
EAZHE L2 T 570,

Article 8 (1) When the SIC decides to purchase claims of savings, etc. pursuant
to the provisions of Article 70, paragraph (1) up to March 31, 2002, the SIC
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must report to that effect to the competent minister in advance.

2 FHEREIL ATEOBEIZLD2HRELZTZHEITBWT, YRG0 Shiire
EEMEOHI IR LIMAELERPFE+—FFE T HOBEICESEED N2 BT
FERBRFOMFHICRERIENET 2BENNH L RO L L XL, ERBRTOHMEE:
DI=DIZHEEBEDLNLBELE (LT TFHHARESE] L), ) ZED, vk
FERE IS L7227 5720,

(2) If the competent minister has received a report pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, when the minister finds that there is a risk of serious
hindrance to the maintenance of credit order if the estimated payment rate
pertaining to the purchase of the reported claims of savings, etc. and is
determined pursuant to the provisions of Article 71, paragraph (2), the
minister must determine the estimated payment rate (hereinafter referred to
as the "special refund rate") that is found necessary for the maintenance of
credit order and notify the SIC of the determination.

3 HBE+—&E _HAOHEIRFEMNEOBRE L, AIEORIHARRELZED HHEITON
THEMT 2,

(3) The provisions of Article 71, paragraph (3) and paragraph (4) of the preceding
Article apply mutatis mutandis to the case where the special refund rate set
forth in the preceding paragraph is determined.

4 I, MEBEZRNIARRE T HISFEMEORINY (LT THre B EHE DO FF
MEERD ] &, ) IRLDFEETRE-HEOHEICLI DR EZ LIz E, BE+
—REHOBEICLDBAEZT LI LEELR,

(4) The authorization pursuant to the provisions of Article 71, paragraph (1) is
not required when the SIC has made a decision pursuant to the provisions of
Article 70, paragraph (1) pertaining to the purchase of claims of savings, etc.
for which the estimated payment ratio is the special refund ratio (hereinafter

referred to as the "special purchase of claims of savings, etc.")

(Xt et
(Separate Accounting)

FILAR BRI, RITBIT 2 EB IR DRI DWW TR, ZOMORRE & X5 L, K5l
OWE (LI TRBIEE] Lo, ) 2 TEELRITAIER LR,

Article 9 (1) With regard to accounting for the following operations, the SIC
must separate them from other accounting and establish a special account
(hereinafter referred to as a "special account"):

— = TIURE =G D S ORI ASZOMICHET 28 eEhO 9 b,
Rl & 52

(i) among the businesses specified in Article 34, item (iii) and the financial
assistance prescribed in Article 6-4 of the Supplementary Provisions, special

financial assistance;

OB PMEEN GBI XGOS B, IreFEMEO R E LY
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(ii) among the businesses specified in Article 34, item (iv), the special purchase
of claims of savings, etc.;

= REKRE—HITHE T D Rl BB O I

(iii) collection of the special insurance premiums prescribed in the following
Article, paragraph (1); and

MU Ai =5 238 2 B IR T 2 35

(iv) work incidental to the work specified in the preceding three items.

2 HEMEIL. R T o L Tk, —REVEND . MR eRINITR D%
o e K PEZE 1 R & DIRBR SIS D SRR DO (BEHAKE—EHNOLH =
HE TW TR ARNED ZH—H RO _HOBELZ#EA L CEHAE LR RE D%
IZEDSNWTTLDHDE NS, ) ZIT9 L ZICET L L RIAETNDEMITH YT 504
. FERIEEICH Y ANDbD LT 5,

(2) In the event that the special financial assistance is provided, the SIC is to
transfer from the general account an amount equivalent to expected costs for
the payment of insurance proceeds (meaning payment based on the amount of
the insurance proceeds calculated by applying the provisions of Article 56,
paragraphs (1) through (3) and Article 56-2, paragraphs (1) and (2)) with
respect to an insured event of an agricultural or fishery cooperative in
financial difficulties pertaining to the special financial assistance to the special
account.
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(3) In the case where a special account is established pursuant to the provisions
of paragraph (1), the term "collection of insurance premiums" in Article 34,
item (i) is replaced with "collection of insurance premiums and collection of
special insurance premiums pursuant to the provisions of Article 10 of the
Supplementary Provisions", the term "the following item" in Article 40-2, item
(1) is replaced with "the following item and each item of Article 9, paragraph (1)
of the Supplementary Provisions", the term "cost required" in Article 51,
paragraph (2) is replaced with "cost required (excluding cost required for the
operations specified in the items of Article 9, paragraph (1) of the
Supplementary Provisions (excluding those transferred from the general
account to a special account pursuant to the provisions of paragraph (2) of the
Article))" in paragraph (3) of the same Article (2) and the term "borrowing of
funds" in paragraph 3 of the same Article in paragraph (3) of the Article is
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replaced with "borrowing of funds (excluding those to be accounted in the
special account prescribed in Article 9, paragraph (1) of the Supplementary

Provisions).

(5 B DR Bl )
(Special Insurance Premiums)
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Article 10 (1) In addition to the insurance premiums prescribed by Article 50,
paragraph (1), an agricultural or fishery cooperative must pay to the SIC
special insurance premiums from 1996 to 2001 to cover the costs required for
the implementation of the businesses specified in each item of paragraph (1) of
the preceding Article.
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(2) The provisions of Article 50, Article 51, paragraph (1) and Articles 52 through
54 apply mutatis mutandis to the special insurance premiums set forth in the
preceding paragraph. In this case, the term "the rate determined by the SIC by
the resolution of the committee (hereinafter referred to as the "insurance
premiums rate")" in Article 51, paragraph (1) is to be replaced with "the special
insurance premiums rate prescribed by Article 10, paragraph (3) of the
Supplementary Provisions".
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(3) The special insurance premiums rate is to be determined by Cabinet Order by
taking into consideration the expected amount of costs required for the services
specified in each item of paragraph (1) of the preceding Article (excluding the
amount of costs expected to be covered by the transfer from the general account
to the special account pursuant to the provisions of paragraph (2) of the same
Article) and the financial condition of the agricultural or fishery cooperative. In
this case, the special insurance premiums rate specified by Cabinet Order must
not be discriminatory against any specific agricultural or fishery cooperative.

(RERIED E D BEIESE)
(Abolition of a Special Account)
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Article 11 The SIC is to abolish the special account at the end of 2002, and the
assets and liabilities belonging to the special account at the time of abolition

are attributed to the general account pursuant to the provisions of Cabinet
Order.

(EBKE)
(Competent Minister)
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Article 12 Notwithstanding the provisions of the main clause of Article 119,
paragraph (1), the competent minister provided for in Article 2, paragraph (2)
of the Supplementary Provisions, Article 61, paragraph (6) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 6-5, paragraph (3) of the Supplementary
Provisions, Article 63, paragraphs (6) and (8) as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 6-7, paragraph (3) of the Supplementary Provisions, Article
6-8, paragraph (1) of the Supplementary Provisions, Article 66, paragraph (2)
as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) of the Article, and
Article 67 as applied mutatis mutandis by replacing Article 6-9 of the
Supplementary Provisions are the Minister of Agriculture, Forestry and

Fisheries and the Prime Minister.

i

Gl
(Penal Provision)
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Article 13 Any officer or employee of the SIC who fails to make a report as

hatlll

prescribed in Article 7, paragraph (1) or Article 8, paragraph (1) of the
Supplementary Provisions is punished by a fine of not more than 500,000 yen.
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Article 14 A director of an agricultural or fishery cooperative who fails to make a
report as prescribed in Article 6-8 paragraph (1) of the Supplementary
Provisions or makes a wrongful report is punished by a civil fine of not more
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than 300,000 yen.

W Rl (SMEZFEAANAEREREA+TES) @)
Supplementary Provisions [Act No. 55 of June 4, 2021 Extract] [Extract]

(W17 51 H)
(Date of Enforcement)
F—k ZOERAE, AMOHNLERE LT FEEBE IR WEANICE W TES TED
L BB HEATT D,
Article 1 This Act comes into force from the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the day of promulgation.
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